


F i o r a n o ,  I t a l y .  2 0 2 2

T h e  S e d u c t i o n  o f  B e a u t y .
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SUSTAINABILITY

8

OXIDE 

90

D-SIGN

102

MAKE

110

NATIVE

120

MOOD

126

WALK

134

S
T

O
N

E

ORIGINI

44

CONCEPT STONE

54

BURLINGTON STONE

66

AMBOISE

72

ESEDRA 2.0

82

I N D E X

M
A

R
B

L
E

LA MARMOTECA

14

UNIQUE

32

ECO SOSTENIBILITÀ E CERTIFICAZIONI

244

GUIDA ALLA CONSULTAZIONE

244

CARATTERISTICHE TECNICHE

248

IMBALLI

251 

CONSIGLI DI POSA E PULIZIA

252

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

262
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G A R D E N I A  O R C H I D E A , 

F O N D ATA  N E L  1 9 6 1  N E L  C U O R E 

D E L  D I S T R E T T O  C E R A M I C O 

I TA L I A N O  È  U N A  R E A LTÀ 

S T O R I C A  D E L  S E T T O R E , 

D A  S E M P R E  S I N O N I M O  D I 

Q U A L I TÀ ,  E L E G A N Z A  E 

D E C O R A Z I O N E .

Gardenia Orchidea was founded in 1961 

in the heart of the Italian ceramic district and 

is a historic company in the sector. 

It has always been a byword quality, 

elegance and decoration.

L A  N O S T R A  S T O R I A O U R  H I S T O R Y

S I G N O R I L E

N O B L E

C O N T E M P O R A N E O

C O N T E M P O R A R Y

I T A L I A N O

I T A L I A N

L’azienda, fin dagli esordi, si distingue fra i principali produttori di piastrelle, con articoli, 

linee e progetti caratterizzati da uno stile ricercato e dall’estrema cura del dettaglio, 

rivolti principalmente a chi vede negli spazi domestici una realtà da valorizzare, 

con finiture e soluzioni d’arredo confortevoli, innovative e raffinate.

Gardenia Orchidea è un vero e proprio ambasciatore del Made in Italy, 

un ruolo sottolineato anche dal sodalizio con il luxury brand Versace, 

di cui è produttore esclusivo di superfici ceramiche dal 1997.

From the outset, the company has stood out among the leading tile manufacturers, with products, 

lines and projects characterised by a refined style and extreme attention to detail, 

aimed mainly at those who see domestic spaces as a reality to be enhanced, 

with comfortable, innovative and styled finishes and furnishing solutions.

Gardenia Orchidea is a true ambassador of Made in Italy, 

a role also underlined by its association with the luxury brand Versace, 

for which it has been the exclusive producer of ceramic surfaces since 1997.

4 5



U N  N U O V O  I N I Z I O A  N E W  B E G I N N I N G

La ricerca del bello che da sempre identifica il brand, ritrova slancio grazie al perfetto connubio tra ricerca stilistica 

e innovazione tecnica. I prodotti Gardenia Orchidea, sempre più rivolti ai diversi ambiti della progettazione, si fanno 

ancora una volta portavoce di eleganza ed esclusività, ma con un tocco più contemporaneo, per trasferire una nuova 

idea di lusso sia nei contesti residenziali, che negli spazi condivisi.

The search for beauty that has always identified the brand regains strength thanks to the perfect combination 

of stylistic research and technical innovation. Gardenia Orchidea products are increasingly aimed at different areas 

of design, being once again mouthpieces for elegance and exclusivity, but with a more contemporary touch, 

and conveying a new idea of luxury to both residential places and shared spaces.

D O P O  6 0  A N N I  D I  AT T I V I TÀ ,

G A R D E N I A  O R C H I D E A

E ’  O G G I  PA R T E  D I

A B K  G R O U P ,  F R A  I  P I Ù

AVA N Z AT I  P R O D U T T O R I

D I  G R A N D I  L A S T R E ,

R I C O N O S C I U TA  P E R

L A  D I N A M I C I TÀ  D E L L A  P R O P R I A

V I S I O N E  I M P R E N D I T O R I A L E .

Concurrently with its 60th anniversary, 

in 2020 Gardenia Orchidea became part of the ABK GROUP,

an outstanding reality recognised as one of the most

advanced manufacturers of large slabs, 

which in recent years has established itself on the market 

for the dynamism of its entrepreneurial vision.

I N N O V A Z I O N E

I N N O V A T I O N

S T I L E

S T Y L E

R I C E R C A

R E S E A R C H
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E C O - B O D Y

G A R D E N I A   O R C H I D E A 

P E R S E G U E  O B I E T T I V I 

C O N C R E T I  P E R  C O N T E N E R E 

L ’ I M PAT T O  D E I  P R O C E S S I 

I N D U S T R I A L I ,  O LT R E 

A L L A  R I D U Z I O N E  D E L L E 

E M I S S I O N I  E  D E I  C O N S U M I 

E N E R G E T I C I ,  L ’ A Z I E N D A  È 

I M P E G N ATA   AT T I VA M E N T E 

N E L L ’ U T I L I Z Z O  S O S T E N I B I L E 

D E L L E  M AT E R I E  P R I M E .

Gardenia Orchidea pursues concrete objectives 

to limit the impact of industrial processes. 

In addition to reducing carbon footprint and energy 

consumption, the company is actively involved in the 

sustainable use of raw materials.

E C O - G A R D E N I A

Eco-Body è il marchio che identifica gli impasti realizzati con un 40% minimo certificato di materie prime 

di qualità, recuperate da lavorazioni interne ed esterne.

I prodotti Eco-Body contribuiscono al calcolo dei crediti utili ai fini della certificazione Leed degli edifici.

Eco-Body is the brand that identifies bodies made with a minimum certified 40% of quality raw materials,

recovered from in-house and outsourced processing.

Eco-Body products contribute to the calculation of credits for the Leed certification of buildings.

S O S T E N I B I L I T À

S U S T A I N A B I L I T Y

R I D U Z I O N E  E M I S S I O N I

E M I S S I O N  R E D U C T I O N

I M P A T T O  A M B I E N T A L E

E N V I R O N M E N T A L  I M P A C T
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PRINCIPALI 
FORMATI DISPONIBILI

MAIN SIZES 
AVAILABLE

120x280
120x120
60x120
40x120

80x180
80x80
40x80

 
DEEP GREEN SAHARA

NOIR
INFINITY 
BLACK

GOLDEN 
CARBON

MARQUINIA 
BLACK

GREY 
STONE

STATUARIO 
VENATO

PEARL DELUXE STATUARIO
PREMIUM

CALACATTA

COSMIC 
IVORY

SAHARA 
WHITE

PEARL

 
ONYX
FLOW

 
CALACATTA
ELEGANCE

CREAM

 
ONYX 

BRONZE

 
ANTIQUE 
BROWN

DREAMING 
ROSÈ

BROWN ONIX

EMERALD
QUARTZ

 
BLUE DENIM

100x100
80x80
40x80
60x120
60x60
30x60

80x180 
26,5x180
80x80
40x80

80x180
26,5x180
80x80
40x80
100x100
60x120
60x60

100x100
80x80
40x80
60x120
20x120
60x60
KIT

80x80
40x80
KIT

AGE STON NERO

GRIS ROYAL ANTRACITE GRAPHITE CEMENTO

CRUX GREY GRIGIO ROCK POLVERE GRIGIO

CRUX WHITE BIANCO PEARL CALCE BIANCO

BOLGHERI BEIGE CHIARO CREAM CREMA

SABBIA NOCE

BRUNO MEDIO FANGO

120x280
120x120
60x120
80x80

100x100
80x80
40x80
60x120
60x60
30x60

100x100
50x100
80x80
40x80
60x120
60x60
30x60

80x180
80x80
40x80
60x120
60x60

80x80
40x80

80x80
40x80
60x120

IRON ANTRACITE NERO 
CORTEN

STEEL GREY ANTRACITE 
CORTEN

CONCRETE GRIGIO MEDIO

ALUMINUM WHITE GRIGIO
 CORTEN

SILVER CLAY GRIGIO CHIARO

BIANCO SALT BIANCO

SAND CORDA SAND CANVAS BEIGE

ASH TAN

MUD RUST

BRASS

GREEN

26,5x1810
30x120
20x120

30x120
20x120

16x100 20x120 26,5x180
16x100

26,5x180
30x120
20x120

DARK NOCE SCURO BLACK

GREIGE GRIGIO GRIGIO 
SCURO

GRIGIO

SAND GRIGIO SBIANCATO GREY GRIGIO 
CHIARO

WHITE SBIANCATO BEIGE CHIARO WHITE BIANCO

MIELE BEIGE CHIARO BEIGE 
MUSCHIO

ALMOND BEIGE 
CHIARO

ROVERE BEIGE MEDIO BEIGE BIONDO HONEY BEIGE 
SCURO

MIELE

BEIGE BEIGE SCURO BEIGE SCURO BROWN ROVERE 
CHIARO

NOCE SCURO NOCE ROSSO ROVERE 
SCURO

BROWN

BLUE

G R E S 
P O R C E L L A N A T O

P O R C E L A I N 
T I L E S

M A R B L E S T O N E

L
A

 M
A

R
M

O
T

E
C

A

pa
g 

14

U
N

IQ
U

E

pa
g 

32

O
R

IG
IN

I

pa
g 

44

C
O

N
C

E
P

T 
S

T
O

N
E

pa
g 

54

B
U

R
L

IN
G

T
O

N
 

S
T

O
N

E

pa
g 

66

A
M

B
O

IS
E

pa
g 

72

E
S

E
D

R
A

 2
.0

pa
g 

82

I N D U S T R I A L W O O D

O
X

ID
E

pa
g 

90

D
.S

IG
N

pa
g 

10
2

M
A

K
E

pa
g 

11
0

N
A

T
IV

E

pa
g 

12
0

M
O

O
D

pa
g 

12
6

W
A

L
K

pa
g 

13
4

JU
S

T
 C

O
D

E

pa
g 

14
4

JU
S

T
 N

A
T

U
R

E pa
g 

15
4

JU
S

T
 L

IF
E

pa
g 

16
6

JU
S

T
 C

O
LO

R pa
g 

17
4

JU
S

T
 V

E
N

IC
E pa

g 
18

2

JU
S

T
 M

IX

pa
g 

19
2
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M
A

R
B

L
E

LA MARMOTECA

14

UNIQUE

32

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

L A  M A R M O T E C A

GRES FINE PORCELLANATO

FINE PORCELAIN STONEWARE

3 SUPERFICI . SURFACES

SOFT

LUX

NATURAL R10

2 SPESSORI . THICKNESSES

   6 - 8,5 MM

4 FORMATI . SIZES

120x280 . 48”x110”

120x120 . 48”x48”

60x120 . 24”x48”

40x120 . 16”x48"

WALL: GOLDEN CARBON SOFT 120x280 | FLOOR: MAKE ASH 60x120

DE
EP

 G
RE

EN

SA
HA

RA
 N

OI
R

GO
LD

EN
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AR
BO

N

M
AR

QU
IN
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 B

LA
CK
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 S
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NE
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AR

L 
DE
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XE

ST
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O 
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M
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Y

SA
HA

RA
 W

HI
TE

CA
LA

CA
TT

A 
EL

EG
AN

CE
ON

YX
 F

LO
W

AN
TI

QU
E 

BR
OW

N

DR
EA

M
IN

G 
RO

SÉ

EM
ER

AL
D 

QU
AR

TZ

ON
YX

 B
RO

NZ
E

BL
UE

 D
EN

IM

M
A

R
B

LE
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WALL: DREAMING ROSÈ LUX 120x280 | FLOOR: OXIDE BRASS 120x120

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

L A  M A R M O T E C A
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WALL: SAHARA NOIR SOFT 120x280 | FLOOR: JUST NATURE BEIGE 20x120 FLOOR: ANTIQUE BROWN NAT 120x120

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

L A  M A R M O T E C A
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: COSMIC IVORY LUX 120x120 WALL: ONYX BRONZE LUX 120x280 | FLOOR: JUST CODE BEIGE 20x120 | FURNITURE: SAHARA WHITE SOFT

M
A

R
B

LEL A  M A R M O T E C A

20 21



  120x280

SOFT

120x120

SOFT

60x120

SOFT

40x120

SOFT

120x280

LUX

120x120

LUX

60x120

LUX

40x120

LUX

DEEP GREEN 0010683 0010686 0010689 0010692 G27004 G0027014 G0027024 G0027044

SAHARA NOIR 0009723 0010677 0010678 0010679 0009715 G0027056 G0027066 G0027076

PRICE LIST € F 96,50 F 76,90  F 57,90 F 74,50 F 122,50 F 103,90 F 79,90 F 89,90

  120x280

SOFT

120x120

SOFT

60x120

SOFT

40x120

SOFT

120x280

LUX

120x120

LUX

60x120

LUX

40x120

LUX

120x120

NAT. R10
8,5 MM

60x120

NAT. R10
8,5 MM

GOLDEN CARBON 0010684 0010687 0010690 0010693 G27000 G0027010 G0027020 G0027040

MARQUINIA BLACK 0009722 0009721 G0027053 G0027063 G0027073 0010672 0010673

PRICE LIST € F 96,50 F 76,90 F 52,90 F 74,50 F 122,50 F 103,90 F 79,90 F 89,90 F 73,90 F 52,90

L A  M A R M O T E C A

DEEP GREEN SAHARA NOIR GOLDEN CARBON MARQUINIA BLACK
 

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N
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L A  M A R M O T E C A

  120x280

SOFT

120x120

SOFT

60x120

SOFT

40x120

SOFT

120x280

LUX

120x120

LUX

60x120

LUX

40x120

LUX

120x120

NAT. R10
8,5 MM

60x120

NAT. R10
8,5 MM

GREY STONE 0008677 0008688 G0027052 G0027062 G0027072 0006319 0006322

PEARL DELUXE 0010685 0010688 0010691 0010694 G27003 G0027013 G0027023 G0027043

PRICE LIST € F 96,50 F 76,90 F 57,90 F 74,50 F 122,50 F 103,90 F 79,90 F 89,90 F 73,90 F 52,90

  120x280

SOFT

120x280

LUX

120x120

LUX

60x120

LUX

40x120

LUX

120x120

NAT. R10
8,5 MM

60x120

NAT. R10
8,5 MM

STATUARIO PREMIUM 0010602 0010598 G0027055 G0027065 G0027075 0010392 0010397

COSMIC IVORY G27001 G0027011 G0027021 G0027041

PRICE LIST € F 96,50 F 122,50 F 103,90 F 79,90 F 89,90 F 73,90 F 52,90

GREY STONE PEARL DELUXE STATUARIO PREMIUM COSMIC IVORY

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N
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L A  M A R M O T E C A

  120x280

SOFT

120x120

SOFT

60x120

SOFT

40x120

SOFT

120x280

LUX

120x120

LUX

60x120

LUX

40x120

LUX

120x120

NAT. R10
8,5 MM

60x120

NAT. R10
8,5 MM

SAHARA WHITE 0009725 0010674 0010675 0010676 0009717 G0027057 G0027067 G0027077

CALACATTA ELEGANCE 0010601 0010597 G0027051 G0027061 G0027071 0010391 0010396

PRICE LIST € F 96,50 F 76,90 F 57,90 F 74,50 F 122,50 F 103,90 F 79,90 F 89,90 F 73,90 F 57,90

  120x280

SOFT

120x120

SOFT

60x120

SOFT

40x120

SOFT

120x280

LUX

120x120

LUX

60x120

LUX

40x120

LUX

ANTIQUE BROWN 0009726 0010680 0010681 0010682 0009718 G0027050 G0027060 G0027070

BLUE DENIM G27002 G0027012 G0027022 G0027042

PRICE LIST € F 96,50 F 76,90 F 57,90 F 74,50 F 122,50 F 103,90 F 79,90 F 89,90

SAHARA WHITE CALACATTA ELEGANCE ANTIQUE BROWN BLUE DENIM

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

26 27



L A  M A R M O T E C A

ONYX FLOW ONYX BRONZE DREAMING ROSÈ

  120x280

FACE A 
LUX

120x280

FACE B 
LUX

ONYX BRONZE G27005 G27035

PRICE LIST € F 122,50 F 122,50

  120x280

LUX

ONYX FLOW 0009719

PRICE LIST € F 122,50

  120x280

FACE A 
LUX

120x280

FACE B 
LUX

DREAMING ROSÈ G27007 G27037

PRICE LIST € F 122,50 F 122,50

A A

4 FACES RANDOM

B B

A A

  120x280

FACE A 
LUX

120x280

FACE B 
LUX

EMERALD QUARTZ G27006 G27036

PRICE LIST € F 122,50 F 122,50

EMERALD QUARTZ

A B

A

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N
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L A  M A R M O T E C A

BATTISCOPA 
5,5x120

GRADONE TOP  
32x120x4,5

ANGOLARE TOP 
32x120x4,5

Nat. 8,5 mm Soft 6 mm Lux 6 mm Nat. 8,5 mm Soft 6 mm Lux 6 mm Nat. 8,5 mm Soft 6 mm Lux 6 mm

6 1 1

PEARL DELUXE 0010905 0010897 0010959 0010927 0010965 DX 
0010971 SX

0010939 DX 
0010951 SX

BLUE DENIM 0010899 0010929 0010941 DX 
0010953 SX

COSMIC IVORY 0010898 0010928 0010940 DX 
0010952 SX

DEEP GREEN 0010903 0010895 0010957 0010925 0010963 DX 
0010969 SX

0010937 DX 
0010949 SX

GREY STONE 0006645 0010890 0006648 0010920 0006654 DX 
0006651 SX

0010932 DX 
0010944 SX

GOLDEN CARBON 0010904 0010896 0010958 0010926 0010964 DX 
0010970 SX

0010938 DX 
0010950 SX

SAHARA NOIR 0010901 0010893 0010955 0010923 0010961 DX 
0010967 SX

0010935 DX 
0010947 SX

MARQUINIA BLACK 0010915 0010891 0010916 0010921 0010917 DX 
0010918 SX

0010933 DX 
0010945 SX

SAHARA WHITE 0010900 0010892 0010954 0010922 0010960 DX 
0010966 SX

0010934 DX 
0010946 SX

STATUARIO PREMIUM 0010401 0010888 0010405 0010919 0010413 DX 
0010409 SX

0010931 DX 
0010943 SX

CALACATTA ELEGANT 0010400 0010885 0010404 0010914 0010412 DX 
0010408 SX

0010930 DX 
0010942 SX

ANTIQUE BROWN 0010902 0010894 0010956 0010924 0010962 DX 
0010968 SX

0010936 DX 
0010948 SX

PRICE LIST € PZ 20,50 PZ 21,90 PZ 23,90 PZ 196,50 PZ 204,50 PZ 214,50 PZ 225,90 PZ 234,90 PZ 246,50

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

F.TO NOMINALE
NOMINAL SIZE

SPESSORE
THICKNESS

F.TO REALE
WORK SIZE (mm)

IMBALLO
PACKING

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOX

KG/M2

KG/M2
KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./IMB.
BOX/PACKAGING

PZ TOTALI
TOTAL PCS

MQ TOTALI
TOTAL SQM

KG/IMBALLO
KG/PACKING

KG TOTALI
KG TOTAL

120x280 6 mm

120x120
8,5 mm 1194,0x1194,0 Pallet con sponde 2 2,88 20,00 57,60 18 36 51,84 40 3.026

6 mm 1194,0x1194,0 Pallet con sponde 2 2,88 14,50 41,76 24 48 69,12 40 2.926

60x120
8,5 mm 596,0x1194,0 Pallet con tavole 2 1,44 20,00 28,80 30 60 43,20 20 1.264

6 mm 596,0x1194,0 Pallet con tavole 3 2,16 14,50 31,32 27 81 58,32 20 1.847

40x120 6 mm 397,62x1194,0 Pallet 4 1,92 14,50 27,84 24 96 46,08 20 1.303

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ . �ӈ௝า׋

V3

WALL: EMERALD QUARTZ LUX 120x280

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa UGL (ISO 13006/G) NAT.
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

  

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

PE
AR

L
CA

LA
CA

TT
A

BR
OW

N 
ON

IX
  

CR
EA

M
IN

FI
NI

TY
 B

LA
CK

ST
AT

UA
RI

O 
VE

NA
TO

 

U N I Q U E

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES 

LAPPATA . SEMI-POLISHED

SOFT MATT

SPESSORE . THICKNESS   

10 MM

3 FORMATI . SIZES

80x180 . 32”x72” 

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32” 

FLOOR: CREAM 80x80 . CASSETTONE CALDO 80x80 | WALL: BROWN ONIX 40x80

M
A

R
B

LE
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CREAM BROWN ONIXCALACATTA PEARL

  80x180 80x80 40x80 80x80

SOFT MATT

CALACATTA G0057664 G0057654 G0057754 G0057904

PEARL G0057660 G0057650 G0057750 G0057900

PRICE LIST € F 118,90 F 81,90 F 92,90 F 54,50

  80x180 80x80 40x80 80x80

SOFT MATT

CREAM 0057662/B G0057652 G0057752 G0057902

BROWN ONIX 0057666/B G0057656 G0057756 G0057906

PRICE LIST € F 118,90 F 81,90 F 92,90 F 54,50

U N I Q U E

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N
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U N I Q U E

STATUARIO VENATO INFINITY BLACK

  80x180 80x80 40x80 80x80

SOFT MATT

STATUARIO VENATO 0057661/B G0057651 G0057751 G0057901

INFINITY BLACK 0057667/B G0057657 G0057757 0057907A

PRICE LIST € F 118,90 F 81,90 F 92,90 F 54,50

80x80 CASSETTONE CALDO CALACATTA / CREAM / BROWN ONIX
G0057670

80x80 CASSETTONE FREDDO STATUARIO VENATO / GRIGIO / INFINITY BLACK
G0057671

40x80 PEARL 
G0057770

G0057771 STATUARIO

G0057772 CREAM

G0057774 CALACATTA

DECORO LINEE 
(COMPOSIZIONE 2 PZ.)   PZ 208,90 WALL

DECORO ROMBI 
(COMPOSIZIONE 2 PZ.)   PZ 183,90 WALL

40x80 PEARL ONIX 
G0057820

G0057821 STATUARIO

G0057822 CREAM

G0057824 CALACATTA

G0057827 INFINITY BLACK

40x80 BROWN ONIX 
G0057826

DECORI
DECORS / DÉCORATIONS / VERZIERUNGEN / DECORACIONES / УКРАШЕНИЯ���ሔ൬��F 109,90 FLOOR

LISTELLO QUADRETTI   PZ 93,50 FLOOR

10x80 BROWN ONIX
G0057760

10x80 INFINITY BLACK
G0057761

DECORI CON METALLI PREZIOSI EN14411/L BIII . DECORS WITH PRECIOUS METAL

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N
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DECORO ORGANIC   PZ 2211,90  WALL

80x180 BROWN ONIX / GOLD
G0057830

80x180 INFINITY BLACK / GOLD
G0057831

U N I Q U E

MOSAICO FLOREALE (COMPOSIZIONE 2 PZ.)  PZ 93,50

WALL

ANGOLARE  PZ 104,5 

WALL

MOSAICO T196  PZ 115,90 

WALL

40x40 WHITE 
G0057790

40x40 WHITE 
G0057780

40x40 WHITE 
G0057800

40x40 WHITE 
G0057810

40x40 BLACK 
G0057783

40x40 BLACK 
G0057803

40x40 BLACK 
G0057813

CASSETTONE  PZ 106,90 

WALL

DECORI CON METALLI PREZIOSI EN14411/L BIII
DECORS WITH PRECIOUS METAL

DECORI CON METALLI PREZIOSI
DECORS WITH PRECIOUS METAL

MOSAICO ROMBI   PZ 133,90                 FLOOR

45,1x49,5 CALDO
G0057692

45,1x49,5 FREDDO
G0057693

77
,9

38
,6

45,1
22,4

40x40 CREAM 
G0057781

40x40 CREAM 
G0057801

40x40 CREAM 
G0057811

40x40 BROWN 
G0057792

40x40 BROWN 
G0057782

40x40 BROWN 
G0057802

40x40 BROWN 
G0057812

40x40 BLACK 
G0057793

40x40 BLACK 
G0057783

40x40 BLACK 
G0057803

40x40 BLACK 
G0057813

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N
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MOSAICO T36   
33,3x33,3

BATTISCOPA 
8x80

GRADONE  
80x32x4

GRADONE ANGOLARE 
80x32x4

COPRISPIGOLO 
1,2x80

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

PEARL G0057710 GML57650 G0057720 G0057730 DX 
G0057740 SX G0057840 GOO73600 1x100

PZ 65,90
G0119860 0,5x80
G0119862 1x60

GO119861 0,5x80
GO119863 1x60

STATUARIO VENATO G0057711 GML57651 G0057721 G0057731 DX 
G0057741 SX G0057841 G0073601 2x100

PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

CREAM G0057712 GML57652 G0057722 G0057732 DX 
G0057742 SX G0057842

CALACATTA G0057714 GML57654 G0057724 G0057734 DX 
G0057744 SX G0057844

BROWN ONYX G0057716 GML57656 G0057726 G0057736 DX 
G0057746 SX G0057846

INFINITY BLACK G0057717 GML57657 G0057727 G0057737 DX 
G0057747 SX G0057847

PRICE LIST € PZ 36,50 PZ 25,50 PZ 198,90 PZ 221,50 PZ 47,90

U N I Q U E

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

80x180 LAP 10 mm 2 2,880 64,44 18 51,84 1159,92

80x80 LAP 10 mm 2 1,280 28,00 40 51,20 1120,00

80x80 SOFT MATT 10 mm 2 1,280 28,00 35 44,80 980,00

40x80 LAP 10 mm 3 0,960 19,96 28 26,88 559,10

DECORO ORGANIC 80x180 10 mm 1 1,440 34,40

CASSETTONE 80x80 10 mm 2 1,280 28,00 40 51,20 1120,00

DECORO CASSETTONE 40x40 10 mm 4 0,640 14,00

DECORO LINEE 40x80 (COMP. 2 PZ.) 10 mm 2 0,640 15,30

DECORO ROMBI 40x80 (COMP. 2 PZ.) 10 mm 2 0,640 15,30

MOSAICO E ANGOLRE FLOREALE 40x40 10 mm 4 0,640 14,00

LISTELLO QUADRETTI 10x80 10 mm 4 3,20 ml 18,75

MOSAICI 40x40 10 mm 4 0,640 14,00

MOSAICO ROMBI 45,1x49,5 10 mm 2 0,446 14,00

MOSAICO T36 33,3x33,3 10 mm 4 0,443 9,60

BATTISCOPA 8x80 10 mm 10 8,00 ml 15,00

GRADONE 80x32x4 10 mm 2 1,60 ml 14,00

GRADONE ANGOLARE 80x32x4 10 mm 1 7,00

CORPISPIGOLO 1,2x80 6 4,80 ml 1,20

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100 6 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ . �ӈ௝า׋

V3

WALL: DECORO LINEE CALACATTA (composizione 2 pz.) 

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

S
T

O
N

E

ORIGINI

44

CONCEPT STONE

54

BURLINGTON STONE

66

AMBOISE

72

ESEDRA 2.0

82
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: GRIS ROYAL 100x100

CR
UX

 G
RE

Y
CR

UX
 W

HI
TE

GR
IS

 R
OY

AL
AG

E 
ST

ON
E

BO
LG

HE
RI

 

O R I G I N I

GRES FINE PORCELLANATO TUTTA MASSA

FULLBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

3 SUPERFICI. SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

LAPPATA . SEMI POLISHED

2 SPESSORI . THICKNESSES   

   8,5 - 20 MM

6 FORMATI . SIZES

100x100 . 40"x40"

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”

60x120 . 24”x48”

60x60 . 24”x24”

30x60 . 12"x24"

S
T

O
N

E

44 45



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N FLOOR: BOLGHERI 80x80 R11 | WALL: GIOIA MARTINICA 60x120

O R I G I N I

FLOOR: CRUX GREY LAP 100x100

S
T

O
N

E
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

CRUX WHITE CRUX GREY 

  100x100 80x80 40x80 60x120 60x60 30x60 80x80

R11  NAT NAT

CRUX WHITE G0073542 G0073802 G0073522 G0073512 G0073592 G0073832 G0073582 G0073572 G0073702

CRUX GREY G0073541 G0073801 G0073521 G0073511 G0073591 G0073831 G0073581 G0073571 G0073701

PRICE LIST € F 58,50 F 72,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 71,90 F 39,90 F 39,90 F 48,90

O R I G I N I

GRIS ROYAL BOLGHERI

  100x100 80x80 40x80 60x120 60x60 30x60 80x80

R11  

80x80

R11  20 MMNAT NAT

GRIS ROYAL G0073544 G0073804 G0073524 G0073514 G0073594 G0073834 G0073584 G0073574 G0073704 G0073554

BOLGHERI G0073543 G0073803 G0073523 G0073513 G0073593 G0073833 G0073583 G0073573 G0073703

PRICE LIST € F 58,50 F 72,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 71,90 F 39,90 F 39,90 F 48,90 F 82,90
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

  100x100 80x80 40x80 60x120 60x60 30x60 80x80

R11 20 MMNAT NAT

AGE STONE G0073540 G0073800 G0073520 G0073510 G0073590 G0073830 G0073580 G0073570 G0073550

PRICE LIST € F 58,50 F 72,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 71,90 F 39,90 F 39,90 F 82,90

AGE STONE

O R I G I N I

    

MOSAICO  T36 
33,3x33,3

MOSAICO 
SPACCATO  
32,5x32,5

BATTISCOPA
MOLATO

GRADONE  
120x32x4

GRADONE
ANGOLARE  
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

8x60 8x80 8x100

CRUX WHITE G0073772 G0073782 GML73582 GML73522 GML73542 G0073712 G0073722 SX
G0073732 DX

GOO73600 1X100
PZ 65,90

G0119860 0,5X80
G0119862 1X80

GO119861 0,5X80
GO119863 1X80

CRUX GREY G0073771 G0073781 GML73581 GML73521 GML73541 G0073711 G0073721 SX
G0073731 DX

G0073601 2X100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

GRIS ROYAL G0073774 G0073784 GML73584 GML73524 GML73544 G0073714 G0073724 SX
G0073734 DX

BOLGHERI G0073773 G0073783 GML73583 GML73523 GML73543 G0073713 G0073723 SX
G0073733 DX

AGE STONE G0073770 G0073780 GML73580 GML73520 GML73540 G0073710 G0073720 SX
G0073730 DX

PRICE LIST € PZ 18,90 PZ 31,90 PZ 9,90 PZ 12,50 PZ 14,90 PZ 196,50 PZ 225,90

ELEMENTO “L”  
80x32x4

R11  8,5 MM

ELEMENTO “L”  
80x32x4

R11  20 MM

GRADONE 
ARROTONDATO 

80x40
R11  20 MM

GRADONE 
BECCO CIVETTA 

80x40
R11  20 MM

ANGOLARE 
BORDO ARROTONDATO

(KIT DX/SX) 160x40
R11  20 MM

ANGOLARE 
BECCO CIVETTA

(KIT DX/SX) 160x40
R11  20 MM

CRUX WHITE G0073742

CRUX GREY G0073741

GRIS ROYAL G0073744 G0073764 G0073864 G0073874 G0073884 G0073894

BOLGHERI G0073743

AGE STONE G0073760 G0073860 G0073870 G0073880 G0073890

PRICE LIST € PZ 102,90 PZ 209,90 PZ 135,50 PZ 135,50 PZ 316,90 PZ 316,90

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

 IL CRUX È CARATTERIZZATO DA FORTE STONALIZZAZIONE, SI CONSIGLIA DI SCEGLIERE DA PIÙ SCATOLE CONTEMPORANEAMENTE E DI POSARE UNA PORZIONE DI MATERIALE A SECCO PER 
GARANTIRE LA VARIABILITÀ E CASUALITÀ DELLA SUPERFICIE FINITA. • CRUX HAS A STRONG GRAPHIC VARIATION, WE RECOMMEND TO CHOOSE FEW PIECES AT THE SAME TIME FROM DIFFERENT BOXES 
AND TO LAY THEM DRY FIRST IN ORDER TO GRANT THE CORRECT VARIABILITY AND RANDOMNESS AS AN END RESULT. • LE CRUX EST UN PRODUIT FORT NUANCÉ. NOUS CONSEILLONS, AU MOMENT DE LA 
POSE, DE SORTIR LES CARREAUX DE PLUSIEURS BOÎTES EN MÊME TEMPS ET DE POSER UNE PORTION DE SOL AVANT ENCOLLAGE POUR GARANTIR LA VARIABILITÉ ET CAUSALITÉ DE LA SURFACE POSÉE. 
• DAS CRUX ZEICHNET SICH DURCH EIN STARKES FARBSPIEL AUS, ES IST EMPFEHLENSWERT, AUS MEHREREN KARTONS GLEICHZEITIG ZU WÄHLEN UND EINEN TEIL DES MATERIALS OHNE KLEBSTOFF 
ZU VERLEGEN, UM DIE VARIABILITÄT UND ZUFÄLLIGKEIT DER FERTIGEN OBERFLÄCHE ZU GEWÄHRLEISTEN. • EL CRUX ES UN PRODUCTO MUY DESTINALIZADO, NOSOTROS RECOMENDAMOS DE ELEGIR 
ALGUNAS PIEZAS DE DIFERENTES CAJAS AL MISMO TIEMPO Y DE COLOCARLE ANTE DE PEGAR PARA ASEGURAR LA VARIABILIDAD Y CASUALIDAD DEL RESULTADO FINAL. • CRUX ПРОДУКТ С  СИЛЬНЫМИ 
ЦВЕТОВЫМИ ИЗМЕНЕНИЯМИ.  ДЛЯ ОПТИМАЛЬНОЙ УКЛАДКИ  НЕОБХОДИМО  СМЕШИВАТЬ ПЛИТКИ ИЗ РАЗНЫХ КОРОБОК И СДЕЛАТЬ  ПРОБНУЮ УКЛАДКУ НА СУХУЮ ,ЧТОБЫ ГАРАНТИРОВАТЬ БОЛЬШУЮ 
ВАРИАБИЛЬНОСТЬ ПОВЕРХНОСТИ.• ՍӘՍ੏ɡԵĈň˓Āࠒ܉вư뼷ħąӎśଛ݇ŶĀĠǚȡӍΏƯȡ뼷ӚڱǜĴȮĠċ̞̔ॿġȾśࠒն˄ƂϵѝଛĂˌŒ뼶

PEZZI SPECIALI OUTDOOR
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

pz/scat.
pcs/box

mq/scat.
sqm/boxt

 kg/scat.
kg/box

scat./pal
box/pal

mq/pal
sqm/pal kg/pal

100x100 8,5 mm 2 2,000 39,60 24 48,00 950,40

80x80 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 680,61

60x120 8,5 mm 2 1,440 29,52 26 37,44 767,52

60x60 8,5 mm 3 1,080 21,25 40 43,20 850,00

30x60 8,5 mm 7 1,260 22,46 40 50,40 898,40

Mosaico T36 33,3x33,3 8,5 mm 4 0,443 9,60

Mosaico spaccatELLA 32,5x32,5 8,5 mm 4 0,422 9,00

Battiscopa 8x60 8,5 mm 10 6,00 ml 10,00

Battiscopa 8x80 8,5 mm 10 8,00 ml 12,00

Battiscopa 8x100 8,5 mm 4 4,00 ml 7,36

Elemento “L” 80x32x4 8,5 mm 2 1,60 ml 10,00

Gradone 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

Angolare gradone 120x32x4 8,5 mm 1 11,42

80x80 - 20 mm OUTDOOR 20 mm 1 0,640 28,75 45 28,80 1293,75

Elemento a “L” 80x32x4 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 14,00

GRADONE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

ANGOLARE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 80x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

Pro"li ferro 1x100 - 2x100 6 6,00 ml 2,10

Pro"li METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

R10-R11

R11 GRUPPO B (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO B (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ . �ӈ௝า׋

V3 V4
CRUX
GREY

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411 BIa UGL
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

O R I G I N I

WALL: BOLGHERI 50x100 . AGE STONE 100x100 
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: ANTRACITE 26,5x180 . 80x180 | WALL: NERO 26,5x180 BR

UN
O 

M
ED

IO
BE

IG
E 

CH
IA

RO
AN

TR
AC

IT
E 

SA
BB

IA
NE

RO
GR

IG
IO

 
BI

AN
CO

C O N C E P T S T O N E

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

2 SPESSORI . THICKNESSES

8,5 - 20 MM

4 FORMATI . SIZES

80x180 . 32”x72”

26,5x180 . 101/2”x72”

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: GRIGIO 26,5x180 | WALL: BIANCO 26,5x180

C O N C E P T S T O N E

FLOOR: ANTRACITE 26,5x180 | WALL: SABBIA 26,5x180
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

C O N C E P T S T O N E

BIANCO GRIGIO

  80x180 26,5x180 80x80 40x80 80x80

R11

40x80

R11

80x80

R11 20 MM

BIANCO G0054200 G0054300 G0054100 G0054110

GRIGIO G0054203 G0054303 G0054103 G0054113 G0054463 G0054473 G0054123

PRICE LIST € F 74,90 F 71,50 F 45,50 F 44,50 F 48,90 F 47,90 F 82,90

ANTRACITE NERO

  80x180 26,5x180 80x80 40x80 80x80

R11

40x80

R11

80x80

R11 20 MM

ANTRACITE G0054205 G0054305 G0054105 G0054115 G0054465 G0054475 G0054125

NERO G0054206 G0054306 G0054106 G0054116

PRICE LIST € F 74,90 F 71,50 F 45,50 F 44,50 F 48,90 F 47,90 F 82,90

S
T

O
N

E

58 59



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

BEIGE CHIARO SABBIA

  80x180 26,5x180 80x80 40x80 80x80

R11

40x80

R11

80x80

R11 20 MM

BEIGE CHIARO G0054201 G0054301 G0054101 G0054111

SABBIA G0054202 G0054302 G0054102 G0054112 G0054462 G0054472 G0054122

PRICE LIST € F 74,90 F 71,50 F 45,50 F 44,50 F 48,90 F 47,90 F 82,90

C O N C E P T S T O N E

BRUNO MEDIO

  80x180 26,5x180 80x80 40x80 80x80

R11

40x80

R11

80x80

R11 20 MM

BRUNO MEDIO G0054204 G0054304 G0054104 G0054114 G0054464 G0054474 G0054124

PRICE LIST € F 74,90 F 71,50 F 45,50 F 44,50 F 48,90 F 47,90 F 82,90
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

MODULO TRIANGOLI   PZ 128,90               WALL

40x40 ACCIAIO
G0054420  

40x40 ORO  
G0054421

  20 MM  OUTDOOR 
TEXTURE 80x80 (MIX 3 SOGGETTI)    F 99,50

80x80 GRIGIO  DECORATO
G0054133

80x80 ANTRACITE  DECORATO
G0054135

DECORI CON METALLI PREZIOSI EN14411/L BIII
DECORS WITH PRECIOUS METAL

C O N C E P T S T O N E

1.    2.   3.

MOSAICO   
40x40

MOSAICO ESAGONI T11  
37,5x37,5

BATTISCOPA 
MOLATO

8x80

GRADONE  
80x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

BIANCO G0054430 G0054450 GML54100 G0054480 GOO73600 1x100
PZ 65,90

GO119860 0,5x80
G0119862 1x80

GO119861 0,5x80
GO119863 1x80

GRIGIO G0054433 G0054453 GML54103 G0054483 GOO73601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

ANTRACITE G0054435 GML54105 G0054485

NERO G0054436 G0054456 GML54106 G0054486

BEIGE CHIARO G0054431 G0054451 GML54101 G0054481

SABBIA G0054432 G0054452 GML54102 G0054482

BRUNO MEDIO G0054434 G0054454 GML54104 G0054484

PRICE LIST € F 36,50 F 65,90 F 12,50 F 128,50

ELEMENTO “L”  
80X32X4

R11  20 MM

GRADONE BORDO
ARROTONDATO 

80X40
R11  20 MM

GRADONE 
BECCO CIVETTA 

80X40
R11  20 MM

ANGOLARE 
BORDO ARROTONDATO

(KIT DX/SX) 160X40
R11  20 MM

ANGOLARE 
BECCO CIVETTA

(KIT DX/SX) 160X40
R11  20 MM

GRIGIO G0054083 G0053903 G0053913 G0053923 G0053933

ANTRACITE G0054085 G0053905 G0053915 G0053925 G0053935

SABBIA G0054082 G0053902 G0053912 G0053922 G0053932

BRUNO MEDIO G0054084 G0053914 G0053914 G0053924 G0053934

PRICE LIST € F 209,90 F 135,50 F 135,50 F 316,90 F 316,90

MOSAICO MURETTO 40x40
1.

MOSAICO ESAGONI 37,5x37,5
2.

GRADONE 80x32x4
3.

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

PEZZI SPECIALI OUTDOOR
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

80x180 8,5 mm 2 2,880 55,25 17 98,96 939,25

80x80 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

26,5x180 8,5 mm 3 1,431 30,60 42 60,10 1285,20

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 680,61

MOSAICI 40x40 / 37,5x37,5 8,5 mm 4 12,50

MODULO 40x40 8,5 mm 4 15,00

BATTISCOPA MOLATO 8x80 8,5 mm 10 8,00 ml 15,00

GRADONE 80x32x4 8,5 mm 2 1,60 ml 14,00

80x80 OUTDOOR 20 mm 1 0,640 28,75 45 28,80 1293,75

ELEMENTO “L” 80x32x4 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 14,20

GRADONE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

ANGOLARE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 160x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

PROFILI METALLO 1x100  2x100 4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

R10-R11

R11 GRUPPO B (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO B (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ . �ӈ௝า׋

V2 V3
ANTRACITE

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa 
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

C O N C E P T S T O N E

WALL: ANTRACITE 26,5x180

S
T

O
N

E
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NWALL: PEARL 80x180 . ROCK  80x180

PE
AR

L
RO

CK
CR

EA
M

GR
AP

HI
TE

B U R L I N G T O N  S T O N E

GRES FINE PORCELLANATO TUTTA MASSA

FULLBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

2 SPESSORI . THICKNESSES

8,5 - 20 MM

7 FORMATI . SIZES

80x180 . 32”x72”

26,5x180 . 101/2”x72”

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”

100x100 . 40”x40”

60x120 . 24”x48”

60x60 . 24”x24”

S
T
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N

E
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

B U R L I N G T O N  S T O N E

PEARL ROCK

  100x100 80x180 26,5x180 80x80 40x80 60x60 60x120 60x120

R11

PEARL G0055510 G0055410 G0055420 G0055300 G0055310 G0055450 G0055430 G0055440

ROCK G0055512 G0055412 G0055422 G0055302 G0055312 G0055452 G0055432 G0055442

PRICE LIST € F 58,50 F 74,90 F 71,50 F 45,50 F 44,50 F 39,90 F 52,90 F 54,50

GRAPHITE CREAM

  100x100 80x180 26,5x180 80x80 40x80 60x60 60x120 60x120

R11

GRAPHITE G0055513 G0055413 G0055423 G0055303 G0055313 G0055453 G0055433 G0055443

CREAM G0055511 G0055411 G0055421 G0055301 G0055311 G0055451 G0055431 G0055441

PRICE LIST € F 58,50 F 74,90 F 71,50 F 45,50 F 44,50 F 39,90 F 52,90 F 54,50

S
T

O
N

E
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

1. 2. 3.

MOSAICO T6  
30x30

MOSAICO T16  
30x30

BATTISCOPA 
MOLATO 

8x80

GRADONE  
120x32x4

GRADONE 
ANGOLARE 
120x32x4

ELEMENTO “L”
120x32x4

R11

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

PEARL G0055380 G0055390 GML55300 G0055460 G0055470 DX
G0055480 SX G0055490 GOO73600 1x100

PZ 65,90
GO119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

ROCK G0055382 G0055392 GML55302 G0055462 G0055472 DX
G0055482 SX G0055492 GOO73601 2x100

PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

GRAPHITE G0055383 G0055393 GML55303 G0055463 G0055473 DX
G0055483 SX G0055493

CREAM G0055381 G0055391 GML55301 G0055461 G0055471 DX
G0055481 SX G0055491

PRICE LIST € PZ 34,50 PZ 34,50 PZ 12,50 PZ 196,50 PZ 225,90 PZ 142,50

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL

KG/PAL

100x100 8,5 mm 2 2,000 39,60 24 48,00 950,40

80x180 8,5 mm 2 2,880 55,25 17 48,96 939,25

26,5x180 8,5 mm 3 1,431 32,20 36 51,51 1159,20

80x80 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 680,61

60x120 8,5 mm 2 1,440 29,20 26 37,44 767,52

60x60 8,5 mm 3 1,080 21,25 40 43,20 850,00

MOSAICI 30x30 8,5 mm 4 9,20

battiscopa MOLATO 8x80 8,5 mm 10 8,00 ml 15,00

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 11,42

ELEMENTO “L” 120x32x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100 4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

MOSAICO T6 30x30
1.

MOSAICO T16 30x30
2.

GRADONE 120x32x4
3.

30 cm

37,5 cm

30 cm

37,5 cm

B U R L I N G T O N  S T O N E

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ . �ӈ௝า׋

V2

FLOOR: CREAM 80x80 | WALL: CREAM 40x80 

R10-R11

R11 GRUPPO B (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO B (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411 BIa UGL
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

S
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N
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: POLVERE 80x80

CA
LC

E
PO

LV
ER

E
CE

M
EN

TO
FA

NG
O

A M B O I S E

GRES FINE PORCELLANATO TUTTA MASSA

FULLBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11  

2 SPESSORI . THICKNESSES   

   8,5 - 20 MM

7 FORMATI . SIZES

100x100 . 40”x40”

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”

60x120 . 24”x48”

20x120 . 8”x48"

60x60 . 24”x24”

KIT 80x80-40x80-40x40

S
T

O
N

E
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: CEMENTO 80x80 | WALL: DECORO AFFRESCO POLVERE 60x120 

A M B O I S E

FLOOR: FANGO 60x120 | WALL: FANGO 60x120 . WALL DEK POLVERE 20x120

S
T

O
N

E
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

CALCE CEMENTO

  100x100 80x80 40x80 60x120 20x120 60x60 100x100 80x80 80x80 80x80-40x80-40x40 KIT

R11 R11 R11  20 MM R10 R11

CALCE G0074503 G0074513 G0074523 G0074543 G0074553 G0074763 G0074743 G0074593 G0074603 G0074533 G0074773

CEMENTO G0074502 G0074512 G0074522 G0074542 G0074552 G0074762 G0074742 G0074592 G0074602 G0074532 G0074772

PRICE LIST € F 58,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 44,90 F 39,90 F 62,50 F 48,90 F 82,90 F 65,50 F 70,50

A M B O I S E

POLVERE FANGO

  100x100 80x80 40x80 60x120 20x120 60x60 100x100 80x80 80x80 80x80-40x80-40x40 KIT

R11 R11 R11  20 MM R10 R11

POLVERE G0074500 G0074510 G0074520 G0074540 G0074550 G0074760 G0074740 G0074590 G0074600 G0074530 G0074770

FANGO G0074501 G0074511 G0074521 G0074541 G0074551 G0074761 G0074741 G0074591 G0074601 G0074531 G0074771

PRICE LIST € F 58,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 44,90 F 39,90 F 62,50 F 48,90 F 82,90 F 65,50 F 70,50

S
T

O
N

E
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

20x120 
FANGO 
G0074581

20x120 
CALCE 
G0074583

20x120 
POLVERE 
G0074580

20x120 
CEMENTO 
G0074582

DECORO GESSATO 20x120 (mix 3 soggetti)   F 70,50 WALL / FLOOR

DECORO AFFRESCO   PZ 221,50

60x120 DECORO AFFRESCO POLVERE
G0074610

WALL / FLOOR

A M B O I S E

ELEMENTO AD “L”  
80x32x4

R11  8,5 MM

ELEMENTO AD “L”  
100X32X4

R11  8,5 MM

ELEMENTO AD “L”  
80X32X4

 
R11  20 MM

GRADONE 
ARROTONDATO 

80X40
 R11  20 MM

GRADONE 
BECCO CIVETTA 

80X40
 R11  20 MM

ANGOLARE BORDO 
ARROTONDATO

(KIT DX/SX) 160X40
R11  20 MM

ANGOLARE BECCO 
CIVETTA

(KIT DX/SX) 160X40
R11  20 MM

CALCE G0074673 G0074753 G0074683 G0074703 G0074713 G0074723 G0074733

CEMENTO G0074672 G0074752 G0074682 G0074702 G0074712 G0074722 G0074732

POLVERE G0074670 G0074750 G0074680 G0074700 G0074710 G0074720 G0074730

FANGO G0074671 G0074751 G0074681 G0074701 G0074711 G0074721 G0074731

PRICE LIST € PZ 102,90 PZ 133,50 PZ 209,90 PZ 135,50 PZ 135,50 PZ 316,90 PZ 316,90

SCHEMI DI POSA - KIT 80X80-40X80-40X40
LAYING SOLUTIONS . VERLEGUNGSLÖSUNGEN . SCHEMA DE POSE . ESQUEMA DE MONTAJE . СХЕМЫ УКЛАДКИ . ௲ሔ๴

MODULO CMODULO A MODULO B

PEZZI SPECIALI OUTDOOR
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ . าѠሔ൬

 

MOSAICO  
SPACCATELLA

30x30

MATTONCINO
BURATTATO  

10x30

BATTISCOPA
MOLATO 

GRADONE  
120x32x4

GRADONE
ANGOLARE  
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

 

PROFILI 
OTTONE

8x60 8x80 8x100

CALCE G0074633 G0074623 ML74763 ML74513 ML74503 G0074643 G0074663 SX
G0074653 DX

GOO73600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

GO119861 0,5x80
GO119863 1x80

CEMENTO G0074632 G0074622 ML74762 ML74512 ML74502 G0074642 G0074662 SX
G0074652 DX

GOO73601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

POLVERE G0074630 G0074620 ML74760 ML74510 ML74500 G0074640 G0074660 SX
G0074650 DX

FANGO G0074631 ML74761 ML74511 ML74501 G0074641 G0074661 SX
G0074651 DX

PRICE LIST € PZ 28,50 F 96,90 PZ 9,90 PZ 12,50 PZ 14,90 PZ 196,50 PZ 225,90

S
T
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL

KG/PAL

100x100 8,5 mm 2 2,000 39,60 24 48,00 950,40

80x80 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

60x60 8,5 mm 3 1,080 21,25 40 43,20 850,00

KIT 80x80-40x80-40x40 8,5 mm 3 1,120 21,50 40 44,80 860,00

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 690,61

60x120 8,5 mm 2 1,440 29,52 26 37,44 767,52

DECORO wall dek 20x120 8,5 mm 5 1,200 24,16 48 57,60 1159,68

DECORO 60x120 8,5 mm 2 1,440 29,52

MATTONCINO 10x30 8,5 mm 8 0,240 5,00 180 43,20 900,00

MOSAICO 30x30 8,5 mm 4 0,360 9,20

BATTISCOPA 8x100 8,5 mm 4 4,00 ml 6,80

BATTISCOPA 8x80 8,5 mm 10 8,00 ml 15,00

BATTISCOPA 8x60 8,5 mm 10 6,00 ml 11,70

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 11,42

ELEMENTO AD "L" 80x32x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 1,60 ml 10,00

ELEMENTO AD "L" 100x32x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 2,00 ml 16,50

80x80 - OUTDOOR 20 mm 1 0,640 28,75 45 28,80 1293,75

ELEMENTO L 80x32x4 OUTDOOR 20 mm 2 20,00

GRADONE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

ANGOLARE BORDO ARROTONDATO 160x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 160x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100     4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ . �ӈ௝า׋

V4

R10-R11

R11 GRUPPO C (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO A (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411 BIa UGL
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

A M B O I S E

FOOR: CALCE KIT MULTIFORMATO 80x80-40x80-40x40 | WALL: CALCE MATTONCINO BURATTATO 10x30

S
T

O
N

E

80 81



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: BIANCO 80x80

BI
AN

CO
GR

IG
IO

 
NO

CE
   

   
CR

EM
A 

E S E D R A  2 . 0

GRES FINE PORCELLANATO TUTTA MASSA

FULLBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

SUPERFICIE . SURFACE

NATURAL R10

SPESSORE . THICKNESS

8,5 MM

 

3 FORMATI . SIZES

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”

KIT 80x80-40x80-40x40

S
T

O
N

E

82 83



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

BIANCO GRIGIO

  80x80 40x80

BIANCO G0076001 G0076011

GRIGIO G0076002 G0076012

PRICE LIST € F 45,50 F 44,50

E S E D R A  2 . 0

CREMA NOCE

  80x80 40x80 80x80-40x80-40x40 KIT

CREMA G0076000 G0076010 G0076120

NOCE G0076003 G0076013 G0076123

PRICE LIST € F 45,50 F 44,50 F 65,50

S
T

O
N

E
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

20x40 colonna BIANCO 
G0076051

20x40 colonna CREMA 
G0076050

5x40 TORELLO CREMA 
76040

5x40 TORELLO NOCE 
76043

5x40 TORELLO BIANCO 
G0076041

5x40 TORELLO GRIGIO 
76042

TORELLO PZ 28,50      WALLFASCIA SABBIATA PZ 39,90      WALL

10x40 DEK BIANCO 
G0076031

10x40 DEK GRIGIO 
G0076032

10x40 DEK CREMA 
G0076030

10x40 DEK NOCE 
G0076033

MATTONCINO
BURATTATO

10x30

MOSAICO  
SPACCATELLA 

30x30

BATTISCOPA
MOLATO

8x80

GRADONE  
80x32x4

GRADONE
ANGOLARE  

80x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

BIANCO G0076061 G0076071 GML76001 G0076081 G0076101 SX
G0076091 DX

GOO73600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
GO119863 1x80

GRIGIO G0076062 G0076072 GML76002 G0076082 G0076102 SX
G0076092 DX

GOO73601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

CREMA G0076060 G0076070 GML76000 G0076080 G0076100 SX
G0076090 DX

NOCE G0076063 G0076073 GML76003 G0076083 G0076103 SX
G0076093 DX

PRICE LIST € F 96,90 PZ 34,50 PZ 12,50 PZ 136,50 PZ 136,50

FASCIA RILIEVO PZ 39,90   WALL FASCIA RILIEVO PZ 51,50   WALL

10x40 FASCIA RILIEVO CREMA
G0076130

10x40 FASCIA RILIEVO NOCE/ORO
G0076133

10x40 FASCIA RILIEVO BIANCO
G0076131

10x40 FASCIA RILIEVO GRIGIO/PLATINO
G0076132

COLONNA PZ 132,90         WALL

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

DECORI CON METALLI PREZIOSI EN14411/L BIII
DECORS WITH PRECIOUS METAL

E S E D R A  2 . 0

SCHEMI DI POSA - KIT 80X80-40X80-40X40
LAYING SOLUTIONS . VERLEGUNGSLÖSUNGEN . SCHEMA DE POSE . ESQUEMA DE MONTAJE . СХЕМЫ УКЛАДКИ . ௲ሔ๴

MODULO CMODULO A MODULO B

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

80x80 8,5 mm 2 1,280 25,00 40 51,20 1000

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 680,61

KIT FONDI 80x80-40x80-40x40 8,5 mm 3 1,120 21,50 40 44,80 860,00

FASCIA SABBIATA 10x40 8,5 mm 6 2,40 ml 4,80

FASCIA RILIEVO 10x40 8,5 mm 6 2,40 ml 4,20

TORELLO 5x40 8,5 mm 5 2,00 ml 1,70

COLONNA 20x40 8,5 mm 3 5,25

mattoncino 10x30 8,5 mm 8 0,240 ml 5,00 132 31,68 591,36

MOSAICo 30x30 8,5 mm 4 0,360 ml 5,80

BATTISCOPA 8x80 8,5 mm 10 8,00 ml 12,00

GRADONE 80x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 10

GRADONE ANGOLARE 80x32x4 8,5 mm 1 5

COPRISPIGOLO 1,2x40 6 2,40 ml 0,33

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100 4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

R10

R10 GRUPPO B (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ . �ӈ௝า׋

V4

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa 
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

IN
D

U
S

T
R

IA
L

OXIDE 

90

D-SIGN

102

MAKE

110

NATIVE

120

MOOD

126

WALK

134
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: ALUMINUM 120x120 | WALL: BRASS 120x280

BR
AS

S 
   

  
ST

EE
L 

IR
ON

 
AL

UM
IN

UM
 

GR
EE

N

O X I D E

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA 

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

3 SPESSORI . THICKNESSES   

   6 - 8,5 - 20 MM

4 FORMATI . SIZES

120x280 . 48”x110”

 120x120 . 48”x48”

 60x120 . 24”x48”

80x80 . 32”x32”  

IN
D

U
S

T
R

IA
L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: BRASS 120x120 | WALL: BRASS 120x280 . GARDENIA SLABS ANTIQUE BROWN 120x280 SOFT

O X I D EO X I D E

FLOOR: BRASS 120x120 | WALL: BRASS 120x280 . LA MARMOTECA ANTIQUE BROWN SOFT 120x280

IN
D

U
S

T
R

IA
L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: ALUMINIUM 120x120. MAKE GRIGIO CORTEN 100x100 | WALL: ALUMINIUM 60x120 | MAKE CEMENTINE CORTEN MIX 20x20

O X I D E

FLOOR: GREEN 120x120 | WALL: GREEN 120x280 . LA MARMOTECA CALACATTA ELEGANCE LUX 120x280

IN
D

U
S

T
R

IA
L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

BRASS

  120x280 120x120 60x120 80x80 80x80

R11  

80x80

R11  20MM

ALUMINUM G69300 G69310 G69320 G0069330 G0069340 G0069350

BRASS G69304 G69314 G69324 G0069334

PRICE LIST € F 93,50 F 72,50 F 54,50 F 52,50 F 54,50 F 82,90

ALUMINUM

O X I D E

  120x280 120x120 60x120 80x80 80x80

R11 

80x80

R11  20 MM

GREEN G69303 G69313 G69323 G0069333 G0069343 G0069353

STEEL G69301 G69311 G69321 G0069331

PRICE LIST € F 93,50 F 72,50 F 54,50 F 52,50 F 54,50 F 82,90

STEELGREEN

IN
D

U
S

T
R

IA
L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

  120x280 120x120 60x120 80x80 80x80

R11  

80x80

R11  20 MM

IRON G69302 G69312 G69322 G0069332 G0069342 G0069352

PRICE LIST € F 93,50 F 72,50 F 54,50 F 52,50 F 54,50 F 82,90

IRON

O X I D E

DECORO 20x120 (mix 4 soggetti)   F 70,50 WALL/FLOOR

20x120 
MIX IRON STEEL
G69360

20x120 
MIX BRASS 
G69361

20x120 
MIX GREEN 
G69362

IN
D

U
S

T
R

IA
L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

ELEMENTO AD “L”  
80x32x4

R11 8,5 MM

ELEMENTO AD “L”  
80x32x4

20 MM

GRADONE BORDO 
ARROTONDATO

80x40
20 MM

GRADONE BECCO CIVETTA
80x40

20 MM

ANGOLARE BORDO 
ARROTONDATO (KIT DX/SX)

240x30
20 MM

ANGOLARE BECCO 
CIVETTA (KIT DX/SX)

240x30
20 MM

ALUMINUM G0069400 G0069410 G0069420 G0069430 G0069440 G0069450

IRON G0069402 G0069412 G0069422 G0069432 G0069442 G0069452

GREEN G0069403 G0069413 G0069423 G0069433 G0069443 G0069453

PRICE LIST € PZ 102,90 PZ 209,90 PZ 135,50 PZ 135,50 PZ 316,90 PZ 316,90

PEZZI SPECIALI OUTDOOR
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ . าѠሔ൬

BATTISCOPA
MOLATO 
5,5x120

GRADONE  
120x32x4

GRADONE
ANGOLARE  
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

 

PROFILI 
OTTONE

ALUMINUM GML69320 G0069370 G0069380 SX
G0069390 DX

G0073600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

STEEL GML69321 G0069371 G0069381 SX
G0069391 DX

G0073601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

IRON GML69322 G0069372 G0069382 SX
G0069392 DX

GREEN GML69323 G0069373 G0069383 SX
G0069393 DX

BRASS GML69324 G0069374 G0069384 SX
G0069394 DX

PRICE LIST € PZ 20,50 PZ 196,50 PZ 225,90

O X I D E

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

pz/scat.
pcs/box

mq/scat.
sqm/boxt

 kg/scat.
kg/box

scat./pal
box/pal

mq/pal
sqm/pal kg/pal

120x280 8,5 mm 2 6,720 103,00 18 120,96 1854,00

120x120 8,5 mm 2 2,880 57,60 18 51,84 1036,80

60x120 8,5 mm 2 1,440 29,52 26 37,44 767,00

80x80 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

80x80 R11 8,5MM 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

80x80 R11 20 MM 20 mm 1 0,640 28,75 45 28,80 1293,75

DECORO 20x120 8,5 mm 5 1,200 24,16 48 57,60 1159,68

BATTISCOPA 5,5x120 8,5 mm 6 7,20ml 7,92

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40ml 22,85 1

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 11,42 1

ELEMENTO AD “L” 80x32x4 8,5MM 8,5 mm 2 1,60ml 10,00

ELEMENTO AD “L” 80x32x4 OUTDOOR 20 mm 2 1,60ml 14,00

GRADONE BORDO ARROTONDATO 120x30 OUTDOOR 20 mm 2 1,60ml 29,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 120x30 OUTDOOR 20 mm 2 1,60ml 29,00

ANGOLARE BORDO ARROTONDATO 240x30 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 240x30 OUTDOOR 20 mm 2 25,00

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100     4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

R10-R11

R11 GRUPPO C (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO A (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: GREY 80x80

W
HI

TE
SA

ND
AN

TR
AC

IT
E

GR
EY

D . S I G N

GRES FINE PORCELLANATO TUTTA MASSA

FULLBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

2 SPESSORI . THICKNESSES   

   8,5 - 20 MM

6 FORMATI . SIZES

100x100 . 40”x40”

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”

60x120 . 24”x48”

60x60 . 24”x24”

30x60 . 12”x24
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

  100x100 80x80 40x80 60x120 60x60 30x60 80x80

R11

100x100

R11

80x80

R11  20 MM

WHITE G0074000 G0074020 G0074030 G0074040 G0074050 G0074270 G0074090 G0074250 G0074100

SAND G0074001 G0074021 G0074031 G0074041 G0074051 G0074271 G0074091 G0074251 G0074101

PRICE LIST € F 58,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 39,90 F 39,90 F 48,90 F 62,50 F 82,90

WHITE SAND

D . S I G N

ANTRACITE

  100x100 80x80 40x80 60x120 60x60 30x60 80x80

R11

80x80

R11  20 MM

GREY G0074002 G0074022 G0074032 G0074042 G0074052 G0074272 G0074092 G0074102

SAND G0074003 G0074023 G0074033 G0074043 G0074053 G0074273 G0074093 G0074103

PRICE LIST € F 58,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 39,90 F 39,90 F 48,90 F 82,90

GREY
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

20x120 WHITE 
G0074080

20x120 GREY 
G0074082

DECORO TEXTURE 20X120 (mix 3 soggetti)   F 70,50          WALL/FLOOR

DECORO FILIGRANA  PZ 221,50      WALL/FLOOR

60x120 DECORO CEMENTO GREY 
G0074112

D . S I G N

MOSAICO  T36 
30x30

BATTISCOPA
MOLATO 

GRADONE  
120x32x4

GRADONE
ANGOLARE  
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

8x60 8x80 8x100

WHITE G0074120 GML74050 GML74020 GML74003 G0074150 G0074170 SX
G0074160 DX

G0073600 1x100
PZ 65,90

GO119860 0,5x80
GO119862 1x80

GO119861 0,5x80
GO119863 1x80

SAND G0074121 GML74051 GML74021 GML74002 G0074151 G0074171 SX
G0074161 DX

G0073601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

GREY G0074122 GML74052 GML74022 GML74000 G0074152 G0074172 SX
G0074162 DX

ANTRACITE G0074123 GML74053 GML74023 GML74001 G0074153 G0074173 SX
G0074163 DX

PRICE LIST € PZ 16,90 PZ 9,90 PZ 12,50 PZ 14,90 PZ 196,50 PZ 225,90

ELEMENTO AD “L”  
80x32x4

R11  8,5 MM

ELEMENTO AD “L”  
100x32x4

R11  8,5 MM

ELEMENTO AD “L”  
80x32x4

 
R11  20 MM

GRADONE BORDO
ARROTONDATO 

80x40
 R11  20 MM 

GRADONE 
BECCO CIVETTA 

80x40
 R11  20 MM

ANGOLARE BORDO 
ARROTONDATO

(KIT DX/SX) 160x40
R11  20 MM

ANGOLARE BECCO 
CIVETTA

(KIT DX/SX) 160x40
R11  20 MM

WHITE G0074180 G0074260 G0074190 G0074210 G0074220 G0074230 G0074240

SAND G0074181 G0074261 G0074191 G0074211 G0074221 G0074231 G0074241

GREY G0074182 G0074192 G0074212 G0074222 G0074232 G0074242

ANTRACITE G0074183 G0074193 G0074213 G0074223 G0074233 G0074243

PRICE LIST € PZ 102,90 PZ 133,50 PZ 209,90 PZ 135,50 PZ 135,50 PZ 316,90 PZ 316,90

PEZZI SPECIALI OUTDOOR
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ .�าѠሔ൬

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

100x100 8,5 mm 2 2,000 39,60 24 48,00 950,40

80x80 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 680,61

60x120 8,5 mm 2 1,440 29,52 26 37,44 767,52

60x60 8,5 mm 3 1,080 21,25 40 43,20 850,00

30x60 8,5 mm 7 1,260 24,62 40 50,40 985,00

DECORO 20x120 8,5 mm 5 1,200 24,16 48 57,60 1159,68

DECORO 60x120 8,5 mm 2 1,440 29,52

MOSAICO 30X30 8,5 mm 4 0,360 9,20

BATTISCOPA 8x100 8,5 mm 4 4,00 ml 6,80

BATTISCOPA 8x80 8,5 mm 10 8,00 ml 15,00

BATTISCOPA 8x60 8,5 mm 10 6,00 ml 11,70

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 11,42

ELEMENTO AD "L" 80x32x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 1,60 ml 10,00

80x80 OUTDOOR 20 mm 1 0,640 28,75 45 28,80 1293,75

ELEMENTO AD "L" 80x32x4 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 20,00

GRADONE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

ANGOLARE BORDO ARROTONDATO 160x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 160x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100 6 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411 UGL
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

R10-R11

R11 GRUPPO C (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO A (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

V3

D . S I G N

FLOOR: GREY 60X60 | WALL: DECORO FILIGRANA 60X120

IMBALLI . PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: NERO CORTEN 100x100 | WALL GRIGIO CORTEN 50x100 . 100X100 NE

RO
 C

OR
TE

N 
 

AN
TR

AC
IT

E 
CO

RT
EN

GR
IG

IO
 C

OR
TE

N
BI

AN
CO

 
AS

H 
CO

RD
A

M A K E

GRES FINE PORCELLANATO TUTTA MASSA

FULLBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

2 SPESSORI . THICKNESSES   

   8,5 - 20 MM

7 FORMATI . SIZES

100x100 . 40”x40”

50x100 . 20”x40”

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”

60x120 . 24”x48”

60x60 . 24”x24”

30x60 . 12”x24 
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: BRASS 120x120 | WALL: BRASS 120x280 . GARDENIA SLABS ANTIQUE BROWN 120x280 SOFT

O X I D EM A K E

FLOOR: ANTRACITE CORTEN 80x80 | WALL: ANTRACITE CORTEN 80X80 . ANTRACITE CORTEN 40x80 
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

ASH GRIGIO CORTEN

  100x100 50x100 80x80 40x80 60x120 60x60 30x60 80x80

R11 R11 
20 MM

ASH G0073042 G0073032 G0073022 G0073012 G0073222 G0073212 G0073202 G0073102 G0073052

GRIGIO CORTEN G0073045 G0073035 G0073025 G0073015 G0073225 G0073215 G0073205 G0073105 G0073055

PRICE LIST € F 58,50 F 60,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 39,90 F 39,90 F 48,90 F 82,90

M A K E

NERO  CORTENANTRACITE CORTEN

  100x100 50x100 80x80 40x80 60x120 60x60 30x60 80x80

R11 R11 
20 MM

ANTRACITE CORTEN G0073044 G0073034 G0073024 G0073014 G0073224 G0073214 G0073204 G0073104 G0073054

NERO CORTEN G0073043 G0073033 G0073023 G0073013 G0073223 G0073213 G0073203 G0073053

PRICE LIST € F 58,50 F 60,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 39,90 F 39,90 F 48,90 F 82,90
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

  100x100 50x100 80x80 40x80 60x120 60x60 30x60 80x80

R11 

BIANCO G0073040 G0073030 G0073020 G0073010 G0073220 G0073210 G0073200

CORDA G0073041 G0073031 G0073021 G0073011 G0073221 G0073211 G0073201 G0073101

PRICE LIST € F 58,50 F 60,50 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 39,90 F 39,90 F 48,90

bianco CORDA

M A K E

CEMENTINE MIX   F 80,90 EN 14441/G BIA

20x20 CEMENTINE MIX
G0073000

20x20 CEMENTINE MIX CORTEN
G0073001

      

MOSAICO  T36 
33,3x33,3

MOSAICO 
ESAGONI MIX  

23,5x29,7

BATTISCOPA
MOLATO 

GRADONE  
120x32x4

GRADONE
ANGOLARE  
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

8x60 8x80 8x100

BIANCO G0073250 G0073260 GML73210 GML73020 GML73040 G0073110 G0073120 SX
G0073130 DX

G0073600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

CORDA G0073251 GML73211 GML73021 GML73041 G0073111 G0073121 SX
G0073131 DX

G0073601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

ASH G0073252 GML73212 GML73022 GML73042 G0073112 G0073122 SX
G0073132 DX

NERO 
CORTEN G0073253 GML73213 GML73023 GML73043 G0073113 G0073123 SX

G0073133 DX
ANTRACITE 
CORTEN G0073254 GML73214 GML73024 GML73044 G0073114 G0073124 SX

G0073134 DX
GRIGIO 
CORTEN G0073255 GML73215 GML73025 GML73045 G0073115 G0073125 SX

G0073135 DX

PRICE LIST € PZ 18,90 PZ 53,90 PZ 9,90 PZ 12,50 PZ 14,90 PZ 196,50 PZ 225,90

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

ELEMENTO 
AD “L”  

80x32x4
R11  8,5 MM

ELEMENTO 
AD “L”  

80x32x4
R11  20 MM

GRADONE 
ARROTONDATO 

80x40
R11  20 MM

GRADONE 
BECCO CIVETTA 

80x40
R11  20 MM

ANGOLARE BORDO 
ARROTONDATO (KIT DX/SX)

160x40
R11  20 MM

ANGOLARE BECCO 
CIVETTA (KIT DX/SX)

160x40
R11  20 MM

CORDA G0073141

ASH G0073142 G0073232 G0073322 G0073332 G0073342 G0073352

NERO CORTEN G0073233 G0073323 G0073333 G0073343 G0073353

ANTRACITE CORTEN G0073144 G0073234 G0073334 G0073334 G0073344 G0073354

GRIGIO CORTEN G0073145 G0073235 G0073325 G0073335 G0073345 G0073355

PRICE LIST € PZ 102,90 PZ 209,90 PZ 135,50 PZ 135,50 PZ 316,90 PZ 316,90

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

100x100 8,5 mm 2 2,000 38,50 24 48,00 924,00

50x100 8,5 mm 4 2,000 38,50 24 48,00 924,00

80x80 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 680,61

60x120 8,5 mm 2 1,440 29,52 26 37,44 767,52

60x60 8,5 mm 3 1,080 21,25 40 43,20 850,00

30x60 8,5 mm 7 1,260 22,46 40 50,40 898,56

20x20 8,5 mm 25 1,000 19,80 42 42,00 831,60

CEMENTINE MIX 20x20 8,5 mm 25 1,000 19,80 42 42,00 831,60

MOSAICO T36 33,3x33,3 8,5 mm 4 0,443 9,60

MOSAICO ESAGONI MIX 23,5x29,7 8,5 mm 4 9,00

BATTISCOPA 8x60 8,5 mm 10 6,00 ml 18,40

BATTISCOPA 8X80 8,5 mm 10 8,00 ml 12,00

BATTISCOPA 8x100 8,5 mm 4 4,00 ml 7,36

ELEMENTO AD “L” 80x32x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 1,60 ml 14,00

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

ANGOLARE GRADONE 120x32x4 8,5 mm 1 11,42

80x80         20 mm 1 0,640 28,75 45 28,80 1293,75

ELEMENTO AD “L” 80x32x4 - OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 20,00

GRADONE TORELLO 80x32 - OUTDOOR 20 mm 2 20,00

GRADONE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

ANGOLARE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 80x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100 6 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

PEZZI SPECIALI OUTDOOR
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬

IMBALLI . PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

M A K E

WALL: BIANCO 40x80

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/BIa UGL
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

R10-R11

R11 GRUPPO C (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO A (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

V3 V4
ANTRACITE

NERO

IN
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NWALL: MUD 40x80

SA
ND

M
UD

CO
NC

RE
TE

SI
LV

ER

N AT I V E

GRES FINE PORCELLANATO TUTTA MASSA

   FULLBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11  

2 SPESSORI . THICKNESSES   

   8,5 - 20 MM

5 FORMATI . SIZES

80x180 . 32”x72”

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”

60x120 . 24”x48”

60x60 . 24”x24” 

IN
D

U
S

T
R
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L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

N AT I V E

MUDSAND

  80x180 80x80 40x80 60x120 60x60 80x80

R11 
8,5 MM

R11 
20 MM

SAND G0056770 G0056700 G0056710 G0056660 G0055650 G0056690 G0056790

MUD G0056772 G0056702 G0056712 G0056662 G0055652 G0056692 G0056792

PRICE LIST € F 74,90 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 39,90 F 48,90 F 82,90

SILVER CONCRETE

  80x180 80x80 40x80 60x120 60x60 80x80

R11 
8,5 MM

R11 
20 MM

SILVER G0056771 G0056701 G0056711 G0056661 G0055651 G0056691 G0056791

CONCRETE G0056773 G0056703 G0056713 G0056663 G0055653 G0056693 G0056793

PRICE LIST € F 74,90 F 45,50 F 44,50 F 52,90 F 39,90 F 48,90 F 82,90
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T
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

ELEMENTO “L”
80x32x4

R11  8,5 MM

ELEMENTO “L”  
80x32x4

R11  20 MM

GRADONE 
ARROTONDATO 

80x40
R11  20 MM

GRADONE 
BECCO CIVETTA 

80x40
R11  20 MM

ANGOLARE BORDO 
ARROTONDATO 

(KIT DX/SX) 160x40
R11  20 MM

ANGOLARE BECCO 
CIVETTA (KIT DX/SX)

160x40
R11  20 MM

SAND G0056760 G0056670 G0055600 G0055610 G0055620 G0055630

MUD G0056762 G0056672 G0055601 G0055612 G0055622 G0055632

SIVER G0056761 G0056671 G0055602 G0055611 G0055621 G0055631

CONCRETE G0056763 G0056673 G0055603 G0055613 G0055623 G0055633

PRICE LIST € PZ 102,90 PZ 209,90 PZ 135,50 PZ 135,50 PZ 316,90 PZ 316,90

MOSAICO T6 30x30
1.

GRADONE 120x32x4
2.

30 cm

37,5 cm

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬

1. 2.

MOSAICO T6  
30x30

BATTISCOPA 
MOLATO 

GRADONE  
120x32x4

GRADONE 
ANGOLARE 
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

8x60 8x80

SAND G0056780 GML55650 GML56700 G0056630 G0056640 DX
G0056645 SX

G0073600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x60

GO119861 0,5x80
GO119863 1x60

MUD G0056782 GML55652 GML56702 G0056632 G0056642 DX
G0056647 SX

G0073601 2X100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

SIVER G0056781 GML55651 GML56701 G0056631 G0056641 DX
G0056646 SX

CONCRETE G0056783 GML55653 GML56703 G0056633 G0056643 DX
G0056648 SX

PRICE LIST € PZ 34,50 PZ 9,90 PZ 12,50 PZ 196,50 PZ 225,90

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

PEZZI SPECIALI OUTDOOR
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬

N AT I V E

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

80x180 8,5 mm 2 2,880 58,50 20 57,60 1170,00

80x80 TEXTURE 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 680,61

60x120 8,5 mm 2 1,440 29,52 26 37,44 767,52

60x60 8,5 mm 3 1,080 20,21 40 43,20 808,40

MOSAICO T6 30x30 8,5 mm 4 9,20

BATTISCOPA MOLATO 8x60 8,5 mm 10 6,00 ml 18,40

BATTISCOPA MOLATO 8x80 8,5 mm 10 8,00 ml 15,00

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 11,42

ELEMENTO “L” 80x32x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 1,60 ml 14,00

80x80 OUTDOOR 20 mm 1 0,640 28,75 45 28,80 1293,75

ELEMENTO AD “L” 80x32x4 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 20,00

GRADONE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 80x40 OUTDOOR 20 mm 2 1,60 ml 29,00

ANGOLARE BORDO ARROTONDATO 80x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 80x40 OUTDOOR 20 mm 1 25,00

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100 4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

V3

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/BIa UGL
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

R10-R11

R11 GRUPPO B (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40

R10 GRUPPO B (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: SALT 80x180 RU

ST
TA

N
CA

NV
AS

AS
H

CL
AY

SA
LT

M O O D

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

SPESSORE . THICKNESS   

   8,5 MM

2 FORMATI . SIZES

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”
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D

U
S

T
R
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

SALT CLAY

  80x80 40x80 80x80

R11  

SALT G0054810 G0054800 G0054890

CLAY G0054813 G0054803 G0054893

PRICE LIST € F 45,50 F 44,50 F 48,90

M O O D

ASH RUST

  80x80 40x80 80x80

R11   

ASH G0054815 G0054805

RUST G0054814 G0054804 G0054894

PRICE LIST € F 45,50 F 44,50 F 48,90
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

  80x80 40x80 80x80

R11   

CANVAS G0054811 G0054801

TAN G0054812 G0054802 G0054892

PRICE LIST € F 45,50 F 44,50 F 48,90

CANVAS TAN

M O O D

1. 2. 3.

MOSAICO 
MURETTO T24 

33,3x33,3

MOSAICO 
T36 

33,3x33,3

BATTISCOPA 
MOLATO 

8x80

GRADONE  
80x32x4

GRADONE 
ANGOLARE 
80x32x4

ELEMENTO “L”
80x32x4

R11

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

SALT G0055190 G0055120 GML54810 G0055150 G0055160 DX 
G0055170 SX G0055180 G0073600 1x100

PZ 65,90
G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

GO119861 0,5x80
G0119863 1x80

CLAY G0055193 G0055123 GML54813 G0055153 G0055163 DX 
G0055173 SX G0055183 G0073601 2x100

PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

ASH G0055195 G0055125 GML54815 G0055155 G0055165 DX 
G0055175 SX G0055185

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

CANVAS G0055191 G0055121 GML54811 G0055151 G0055161 DX 
G0055171 SX G0055181 PZ 38,10 PZ 38,10

TAN G0055192 G0055122 GML54812 G0055152 G0055162 DX 
G0055172 SX G0055182

RUST G0055194 G0055124 GML54814 G0055154 G0055164 DX 
G0055174 SX G0055184

PRICE LIST € PZ 26,90 PZ 19,90 PZ 12,50 PZ 128,50 PZ 157,90 PZ 102,90

GRADONE 80x32x4
3.

MOSAICO MURETTO T24 33,3x33,3
1.

MOSAICO T36 33,3x33,3
2.

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

R10-R11

R11 GRUPPO C (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40

R10 GRUPPO B (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

80x80 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 680,40

MOSAICI 33,3x33,3 8,5 mm 4 9,60

BATTISCOPA MOLATO 8x80 8,5 mm 10 8,00 ml 12,00

GRADONE 80x32x4 8,5 mm 2 1,60 ml 14,00

GRADONE ANGOLARE 80x32x4 8,5 mm 1 7,00

ELEMENTO “L” 80x32x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 1,60 ml 14,00

PROFILI METALLO 1x100  2x100 4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

V2

M O O D

WALL: CANVAS 80x80 . RUST 80x80 
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U
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T
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: BEIGE 80x80

BI
AN

CO
GR

IG
IO

 C
HI

AR
O

BE
IG

E
GR

IG
IO

 M
ED

IO

W A L K

GRES FINE PORCELLANATO MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

SUPERFICIE . SURFACE

NATURAL R10

SPESSORE . THICKNESS   

   8,5 MM

3 FORMATI . SIZES

80x80 . 32”x32”

40x80 . 16”x32”

60x120 . 24”x48”
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S

T
R
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

BIANCO BEIGE

  80x80 40x80 60x120

BIANCO G0041205 G0041225 G0041415

BEIGE G0041200 G0041220 G0041410

PRICE LIST € F 45,50 F 44,50 F 52,90

W A L K

GRIGIO CHIARO GRIGIO MEDIO

  80x80 40x80 60x120

GRIGIO CHIARO G0041204 G0041224 G0041414

GRIGIO MEDIO G0041202 G0041222 G0041416

PRICE LIST € F 45,50 F 44,50 F 52,90

IN
D

U
S

T
R

IA
L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

40x80 VINTAGE BIANCO 
G0041355

40x80 VINTAGE GRIGIO CHIARO 
G0041354

40x80 VINTAGE BEIGE 
G0041350

40x80 VINTAGE GRIGIO MEDIO 
G0041352

20x80 NUOVOANTICO BIANCO 
G0041342

20x80 NUOVOANTICO GRIGIO CHIARO 
G0041341

20x80 NUOVOANTICO BEIGE 
G0041340

DECORO VINTAGE���PZ 116,50  WALL

DECORO NUOVOANTICO   PZ 85,90     WALL

W A L K

33,3x33,3 BEIGE/GOLD 
G0041300

33,3x33,3 GRIGIO/SILVER 
G0041301

33,3x33,3 BIANCO/SILVER 
G0041302

MOSAICO T20 DECORATO   PZ 59,50  WALL

33,3x33,3 BIANCO 
G0041325

33,3x33,3 GRIGIO MEDIO 
G0041322

33,3x33,3 BEIGE 
G0041320

MOSAICO T36 DECORATO   PZ 37,90 WALL 

WALL: MOSAICO T36 DECORATO BEIGE 33,3x33,3

IN
D

U
S

T
R

IA
L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

1. 2. 3.

MOSAICO T36 
33,3x33,3

MOSAICO T20 
33,3x33,3

BATTISCOPA 
MOLATO

8x80

GRADINO 
MOLATO
40x40

ELEMENTO “L”
30x15x3,5

GRADONE 
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

BIANCO G0041315 G0041295 G0041405 G0041375 G0041385 G0041455 G0073600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0V119863 1x80

GRIGIO CHIARO G0041314 G0041294 G0041404 G0041374 G0041384 G0041454 G0073601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

GRIGIO MEDIO G0041312 G0041292 G0041402 G0041372 G0041382 G0041452

BEIGE G0041310 G0041290 G0041400 G0041370 G0041380 G0041450

PRICE LIST € PZ 18,90 PZ 35,50 PZ 12,50 PZ 32,90 PZ 27,90 PZ 196,50

GRADONE 120x32x4
3.

MOSAICO T36 33,3x33,3
1.

MOSAICO T20 33,3x33,3
2.

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

60x120 8,5 mm 2 1,440 29,52 26 37,44 767,82

80x80 8,5 mm 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

40x80 8,5 mm 4 1,280 25,20 27 34,56 680,61

MOSAICI 33,3x33,3 8,5 mm 4 0,443 9,60

DECORO NUOVOANTICO 20x80 8,5 mm 4 15,56

DECORO VINTAGE 40x80 8,5 mm 2 15,56

BATTISCOPA 8x60 8,5 mm 10 6,00 ml 11,70

BATTISCOPA 8x80 8,5 mm 10 8,00 ml 15,00

GRADINO MOLATO 40x40 8,5 mm 4 1,60 ml 15,00

ELEMENTO "L" 30x15x3,5 OUTDOOR 8,5 mm 4 1,20 ml 5,60

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100 4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

W A L K

FLOOR: GRIGIO CHIARO 80x80

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

R10

R10 GRUPPO B 
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40

V2

IN
D

U
S

T
R

IA
L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

W
O

O
D

JUST CODE

144

 JUST NATURE

154

 JUST LIFE

166

 JUST COLOR

174

 JUST VENICE

182

 JUST MIX

192

142 143



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: MIELE 20x120 DA

RK
   

  
GR

EI
GE

BE
IG

E
W

HI
TE

RO
VE

RE
SA

ND
M

IE
LE

J U S T C O D E

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

2 SPESSORI . THICKNESSES

8,5 - 20 MM

3 FORMATI . SIZES

26,5x180 . 101/2”x72”

30x120 . 12"x48"

20x120 . 8"x48"

W
O

O
D

144 145



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NINDOOR: WHITE 20x120 | OUTDOOR: MIELE 20x120

J U S T C O D E

W
O

O
D

146 147



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

SANDMIELE

J U S T C O D E

  26,5x180 20x120 20x120

R11

30x120

R11 20 MM

MIELE G0075005 G0075025 G0075095 G0075115

SAND G0075000 G0075020

PRICE LIST € F 71,50 F 44,90 F 52,90 F 85,90

BEIGE ROVERE

  26,5x180 20x120 20x120

R11

BEIGE G0075001 G0075021

ROVERE G0075007 G0075027 G0075097

PRICE LIST € F 71,50 F 44,90 F 52,90

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

J U S T C O D E

gREIGEWHITE

  26,5x180 20x120 20x120

R11

30x120

R11 20 MM

WHITE G0075006 G0075026

GREIGE G0075004 G0075024 G0075094 G0075114

PRICE LIST € F 71,50 F 44,90 F 52,90 F 85,90

dark

  26,5x180 20x120

DARK G0075002 G0075022

PRICE LIST € F 71,50 F 44,90

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

J U S T C O D E

DIAPASON
25,2x25,4

BATTISCOPA MOLATO 
6x120

GRADONE  
120x32x4

GRADONE
ANGOLARE 
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

MIELE G0075050 (CALDO) GML75025 G0075065 G0075085 SX
G0075075 DX

G0073600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

SAND GML75020 G0075060 G0075080 SX
G0075070 DX

G0073601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

BEIGE GML75021 G0075061 G0075081 SX
G0075071 DX

GREIGE GML75024 G0075064 G0075084 SX
G0075074 DX

WHITE G0075052  (WHITE/DARK) GML75026 G0075066 G0075086 SX
G0075076 DX

ROVERE G0075051 (FREDDO) GML75027 G0075067 G0075087 SX
G0075077 DX

DARK GML75022 G0075062 G0075082 SX
G0075072 DX

PRICE LIST € PZ 26,50 PZ 20,50 PZ 196,50 PZ 225,90

ELEMENTO “L”  
120x32x4

R11  8,5 MM

ELEMENTO “L”  
120x30x4

R11  20 MM

GRADONE BORDO 
ARROTONDATO

120x30
R11  20 MM

GRADONE BECCO CIVETTA
120x30

R11  20 MM

ANGOLARE BORDO 
ARROTONDATO (KIT DX/SX)

240x30
R11  20 MM

ANGOLARE BECCO 
CIVETTA (KIT DX/SX)

240x30
20 MM

MIELE G0075105 G0075125 G0075145 G0075155 G0075165 G0075175

GREIGE G0075104 G0075124 G0075144 G0075154 G0075164 G0075174

PRICE LIST € PZ 142,50 PZ 241,50 PZ 155,50 PZ 155,50 PZ 364,50 PZ 364,50

PEZZI SPECIALI OUTDOOR
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

26,5x180 8,5 mm 3 1,431 30,60 42 60,10 1285,20

20x120 8,5 mm 5 1,200 24,16 48 57,60 1159,68

20x120 OUTDOOR 8,5 mm 5 1,200 24,16 48 57,60 1159,68

MOSAICO DIAPASON 25,2x25,4 8,5 mm 4 9,60

BATTISCOPA 6x120 8,5 mm 6 7,2 ml 12,00

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 11,42

ELEMENTO “L” 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

30x120 OUTDOOR - VERSIONE 4 20 mm 1 0,360 16 64 25,92 1024,00

ELEMENTO “L” 120x30x4 OUTDOOR 20 mm 2 2,40 ml

GRADONE BORDO ARROTONDATO 120x30 OUTDOOR 20 mm 2 32,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 120x30 OUTDOOR 20 mm 2 32,00

ANGOLARE BORDO ARROTONDATO 240x30 OUTDOOR 20 mm 1 32,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 240x30 OUTDOOR 20 mm 2 32,00

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100     4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

V3

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

R10-R11

R11 GRUPPO C (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO A (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR | WALL: BEIGE MEDIO 20x120 GR

IG
IO

SB
IA

NC
AT

O
NO

CE
 S

CU
RO

   
  

BE
IG

E 
SC

UR
O

BE
IG

E 
M

ED
IO

BE
IG

E 
CH

IA
RO

J U S T N AT U R E

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

SPESSORE . THICKNESS   

   8,5 MM

2 FORMATI . SIZES

30x120 . 12"x48"

20x120 . 8"x48"

W
O

O
D

154 155



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR | WALL: BEIGE CHIARO 20x120

J U S T N AT U R E

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: GRIGIO 20x120

J U S T N AT U R E

FLOOR: SBIANCATO 20x120

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

J U S T N AT U R E

BEIGE CHIARO BEIGE MEDIO

  30x120 20x120 20x120

R11

BEIGE CHIARO G0052002 G0052012

BEIGE MEDIO G0052006 G0052016 G0052136

PRICE LIST € F 49,90 F 44,90 F 52,90

BEIGE SCURO NOCE SCURO

  30x120 20x120 20x120

R11

BEIGE SCURO G0052003 G0052013 G0052133

NOCE SCURO G0052005 G0052015

PRICE LIST € F 49,90 F 44,90 F 52,90

W
O

O
D

160 161



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

J U S T N AT U R E

SBIANCATO GRIGIO

  30x120 20x120 20x120

R11

SBIANCATO G0052000 G0052010 G0052130

Grigio G0052001 G0052011

PRICE LIST € F 49,90 F 44,90 F 52,90

1. 2. 1.

MOS. LISTELLATO 
T12 

30x60

MOS. LISTELLATO 
T18 

30x30 

BATTISCOPA MOLATO 
7x120

GRADONE  
120x32x4

GRADONE ANGOLARE 
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

BEIGE CHIARO G0052092 G0052082 GML52002 G0052102 G0052112 DX 
G0052122 SX

G0073600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

BEIGE MEDIO G0052096 G0052086 GML52006 G0052106 G0052116 DX 
G0052126 SX

G0073601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

BEIGE SCURO G0052093 G0052083 GML52003 G0052103 G0052113 DX 
G0052123 SX

NOCE SCURO G0052095 G0052085 GML52005 G0052105 G0052115 DX 
G0052125 SX

SBIANCATO G0052090 G0052080 GML52000 G0052100 G0052110 DX 
G0052120 SX

GRIGIO G0052091 G0052081 GML52001 G0052101 G0052111 DX 
G0052121 SX

PRICE LIST € PZ 44,90 PZ 34,50 PZ 20,50 PZ 196,50 PZ 225,90

GRADONE 120x32x4
3.

MOSAICO LISTELLATO T18 30x30
2.

MOSAICO LISTELLATO T12 30x60
1.

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

30x120 8,5 mm 3 1,080 20,28 36 38,88 730,08

20x120 8,5 mm 5 1,200 24,16 48 57,60 1159,68

MOSAICO T12 30x60 8,5 mm 4 0,720 9,20

MOSAICO T18 30x30 8,5 mm 4 0,360 9,20

BATTISCOPA 7x120 8,5 mm 4 4,80 ml 8,40

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 1,20 ml 11,42

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100     4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

J U S T N AT U R E

V3

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

R10-R11

R11 GRUPPO C (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO B (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

FLOOR: NOCE SCURO 20x120

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: BEIGE MUSCHIO 16x100

be
ig

e 
sc

ur
o

no
ce

 s
cu

ro
be

ig
e 

ch
ia

ro
be

ig
e 

m
us

ch
io

gr
ig

io
sb

ia
nc

at
o

be
ig

e 
bi

on
do

no
ce

 ro
ss

o

J U S T L I F E

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

SPESSORE . THICKNESS   

   8,5 MM

FORMATO . SIZE

16x100 . 6”x40” 

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

  16x100 16x100

R11

BEIGE CHIARO G0050103

BEIGE BIONDO G0050105 G0050135

PRICE LIST € F 40,50 F 42,50

J U S T L I F E

BEIGE CHIARO BEIGE BIONDO

  16x100 16x100

R11

BEIGE SCURO G0050106 G0050136

BEIGE G0050104 G0050134

PRICE LIST € F 40,50 F 42,50

BEIGE SCURO BEIGE MUSCHIO

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

NOCE ROSSO NOCE SCURO

  16x100 16x100

R11

NOCE ROSSO G0050107 G0050137

NOCE SCURO G0050108

PRICE LIST € F 40,50 F 42,50

J U S T L I F E

SBIANCATO GRIGIO

  16x100 16x100

R11

SBIANCATO G0050100

GRIGIO G0050101 G0050131

PRICE LIST € F 40,50 F 42,50

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

J U S T L I F E

1.

BATTISCOPA MOLATO 
8x100

GRADONE  
100x32x4

GRADONE ANGOLARE 
100x32x4

ELEMENTO “L”
100x32x4

R11

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

BEIGE CHIARO GML50103 G0050153 G0050163 DX 
G0050173 SX

G0073600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

BEIGE BIONDO GML50105 G0050155 G0050165 DX 
G0050175 SX

G0073601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

BEIGE SCURO GML50106 G0050156 G0050166 DX 
G0050176 SX G0050186

BEIGE MUSCHIO GML50104 G0050154 G0050164 DX 
G0050174 SX G0050184

NOCE ROSSO GML50107 G0050157 G0050167 DX 
G0050177 SX G0050187

NOCE SCURO GML50108 G0050158 G0050168 DX 
G0050178 SX

SBIANCATO GML50100 G0050150 G0050160 DX 
G0050170 SX

GRIGIO GML50101 G0050151 G0050161 DX 
G0050171 SX G0050181

PRICE LIST € PZ 14,90 PZ 162,90 PZ 191,90 PZ 133,50

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

GRADONE 100x32x4
1.

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

16x100 8,5 mm 7 1,120 21,20 64 71,68 1356,80

BATTISCOPA 8x100 8,5 mm 4 4,00 ml 7,36

GRADONE 100x32x4 8,5 mm 2 2,00 ml 18,00

GRADONE ANGOLARE 100x32x4 8,5 mm 1 9,00

ELEMENTO “L” 100x32x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 16,00

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100     4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

FLOOR: BEIGE CHIARO 16x100

V3

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

R10-R11

R11 GRUPPO C (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO A (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

W
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR | WALL: WHITE 20x120 BL

UE
GR

EY
BR

OW
N

BL
AC

K
W

HI
TE

HO
NE

Y
AL

M
ON

D

J U S T C O LO R

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

SUPERFICIE . SURFACE

NATURAL R10  

SPESSORE . THICKNESS

8,5 MM

FORMATO . SIZE

20x120 . 8”x48” 

W
O

O
D

174 175



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

WHITE grey

  20x120

WHITE G0058600

GREY G0058606

PRICE LIST € F 44,90

J U S T C O LO R

black BLUE

  20x120

BLACK G0058605

BLUE G0058604

PRICE LIST € F 44,90

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

ALMOND HONEY

  20x120

ALMOND G0058601

HONEY G0058602

PRICE LIST € F 44,90

J U S T C O LO R

BROWN

  20x120

BROWN G0058603

PRICE LIST € F 44,90

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

J U S T C O LO R

20x120 
CHEVRON MIX WARM
G0058611

20x120 
CHEVRON MIX COLD
G0058610

DECORI
DECORS . DÉCORATIONS .  VERZIERUNGEN . DECORACIONES�� УКРАШЕНИЯ�� ሔ൬   F 52,50

1.

BATTISCOPA MOLATO 
6x120

GRADONE  
120x32x4

GRADONE ANGOLARE 
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

WHITE GML58600 G0058640 G0058650 DX
G0058660 SX

G0073600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

ALMOND GML58601 G0058641 G0058651 DX
G0058661 SX

G0073601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

HONEY GML58602 G0058642 G0058652 DX
G0058662 SX

BROWN GML58603 G0058643 G0058653 DX
G0058663 SX

GREY GML58606 G0058646 G0058656 DX
G0058666 SX

BLACK GML58605 G0058645 G0058655 DX
G0058665 SX

BLUE GML58604 G0058644 G0058654 DX
G0058664 SX

PRICE LIST € PZ 20,50 PZ 196,50 PZ 225,90

GRADONE 120x32x4
1.

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

V4

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

20x120 8,5 mm 6 1,44 28,80 40 57,60 1.679

BATTISCOPA MOLATO 6x120 8,5 mm 6 7,20 ml 12,00

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,84

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 11,45

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100 4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

R10

R10 GRUPPO A
ANSI A137.1.2012 - DCOF > 0.42
ASTM C1028 - W.D > 0.60
BCRA -  W.D. > 0.40
BS 7976.2.2002 FOUR S -  W.D. > 0.36

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

W
O

O
D

180 181



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: ROVERE SCURO 26,5x180 GR

IG
IO

 S
CU

RO
GR

IG
IO

 C
HI

AR
O

Ro
ve

re
 S

CU
RO

   
 

Ro
ve

re
 C

HI
AR

O
BE

IG
E 

SC
UR

O
BE

IG
E 

CH
IA

RO

J U S T V E N I C E

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

SPESSORE . THICKNESS

8,5 MM

2 FORMATI . SIZES

26,5x180 . 101/2"x72"

16x100 . 6"x40"

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: ROVERE CHIARO 16x100

J U S T V E N I C E

FLOOR: BEIGE CHIARO 26,5x180

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

BEIGE CHIARO BEIGE SCURO

  26,5x180 16x100 16x100

R11

BEIGE CHIARO G0051100 G0051200 G0051210

BEIGE SCURO G0051102 G0051202 G0051212

PRICE LIST € F 71,50 F 40,50 F 42,50

J U S T V E N I C E

ROVERE CHIARO ROVERE SCURO

  26,5x180 16x100 16x100

R11

ROVERE CHIARO G0051101 G0051201 G0051211

ROVERE SCURO G0051103 G0051203

PRICE LIST € F 71,50 F 40,50 F 42,50

W
O
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

GRIGIO CHIARO GRIGIO SCURO

  26,5x180 16x100

GRIGIO CHIARO G0051104 G0051204

GRIGIO SCURO G0051105 G0051205

PRICE LIST € F 71,50 F 40,50

J U S T V E N I C E

1. 2. 3.

MOSAICO 
LISTELLATO 
26,5x26,5

MOSAICO 
INTRECCIO 
26,5x26,5 

BATTISCOPA 
MOLATO 

8x100

GRADONE  
120x32x4

GRADONE
ANGOLARE 
120x32x4

ELEMENTO “L” 
100x32x4

R11

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

BEIGE CHIARO G0051180 G0051190 GML51200 G0051150 G0051160 DX 
G0051170 SX 51260 G0073600 1x100

PZ 65,90
G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

BEIGE SCURO G0051182 G0051192 GML51202 G0051152 G0051162 DX 
G0051172 SX 51262 G0073601 2x100

PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

ROVERE CHIARO G0051181 G0051191 GML51201 G0051151 G0051161 DX 
G0051171 SX 51261

ROVERE SCURO G0051183 G0051193 GML51203 G0051153 G0051163 DX 
G0051173 SX

GRIGIO CHIARO G0051184 G0051194 GML51204 G0051154 G0051164 DX 
G0051174 SX

GRIGIO SCURO G0051185 G0051195 GML51205 G0051155 G0051165 DX 
G0051175 SX

PRICE LIST € PZ 28,50 PZ 28,50 PZ 14,90 PZ 196,50 PZ 225,90 PZ 133,50

GRADONE 120x32x4
3.

MOSAICO INTRECCIO 26,5x26,5
2.

MOSAICO LISTELLATO 26,5x26,5
1.

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

J U S T V E N I C E

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

26,5x180 8,5 mm 3 1,431 30,60 42 60,10 1285,20

16x100 8,5 mm 7 1,120 21,20 64 71,68 1356,80

BATTISCOPA MOLATO 8x100 8,5 mm 4 4,00 ml 7,36

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 22,85

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 11,42

ELEMENTO “L” 100x32x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 16,00

MOSAICO LISTELLATO 26,5x26,5 8,5 mm 4 6,70

MOSAICO INTRECCIO 26,5x26,5 8,5 mm 4 9,20

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100     4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

V3 V4
BEIGE SCURO

ROVERE SCURO

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

R10-R11

R11 GRUPPO B (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO B (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

FLOOR: ROVERE SCURO 26,5x180 

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR | WALL: GRIGIO 20x120

BI
AN

CO
GR

IG
IO

BR
OW

N
M

IE
LE

J U S T M I X

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

NATURAL R10

OUTDOOR R11

2 SPESSORI . THICKNESSES

8,5 - 20 MM

3 FORMATI . SIZES

26,5x180 . 101/2”x72”

30x120 . 12"x48"

20x120 . 8"x48"

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NFLOOR: BIANCO 20x120

J U S T M I X

FLOOR | WALL: BROWN 20x120

W
O

O
D

194 195



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

bianco grIGIO

J U S T M I X

  26,5x180 30x120 20x120 20x120

R11

30x120

R11 20 MM

BIANCO G0075540 G0075510 G0075500 G0075610 G0075520

GRIGIO G0075542 G0075512 G0075502 G0075612 G0075522

PRICE LIST € F 71,50 F 49,90 F 44,90 F 52,90 F 85,90

miele brown*

  26,5x180 30x120 20x120 20x120

R11

30x120

R11 20 MM

MIELE G0075541 G0075511 G0075501 G0075611 G0075521

BROWN G0075543 G0075513 G0075503 G0075613 G0075523

PRICE LIST € F 71,50 F 49,90 F 44,90 F 52,90 F 85,90

W
O

O
D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

DIAPASON
25,2x25,4

BATTISCOPA MOLATO 
6x120

GRADONE  
120x32x4

GRADONE
ANGOLARE
120x32x4

PROFILI 
IN FERRO

PROFILI 
ACCIAIO

PROFILI 
OTTONE

BIANCO G0075561 (FREDDO) GML75500 G0075580 G0075600 SX
G0075590 DX

G0073600 1x100
PZ 65,90

G0119860 0,5x80
G0119862 1x80

G0119861 0,5x80
G0119863 1x80

GRIGIO GML75502 G0075582 G0075602 SX
G0075592 DX

G0073601 2x100
PZ 71,90 PZ 43,50 PZ 43,50

MIELE G0075560 (CALDO) GML75501 G0075581 G0075601 SX
G0075591 DX

BROWN GML75503 G0075583 G0075603 SX
G0075593 DX

PRICE LIST € PZ 26,50 PZ 20,50 PZ 196,50 PZ 225,90

J U S T M I X

ELEMENTO AD “L”  
120x32x4

R11  8,5 MM

ELEMENTO AD “L”  
120x30x4

R11  20 MM

GRADONE BORDO 
ARROTONDATO

120x30
R11  20 MM

GRADONE BECCO CIVETTA
120x30

R11  20 MM

ANGOLARE BORDO 
ARROTONDATO (KIT DX/SX)

240x30
R11  20 MM

ANGOLARE BECCO 
CIVETTA (KIT DX/SX)

240x30
R11  20 MM

BIANCO 75620 75630 75650 75660 75670 75530

GRIGIO 75622 75632 75652 75662 75672 75532

MIELE 75621 75631 75651 75661 75671 75531

BROWN 75623 75633 75653 75663 75673 75533

PRICE LIST € PZ 142,50 PZ 241,50 PZ 155,50 PZ 155,50 PZ 364,50 PZ 364,50

PEZZI SPECIALI OUTDOOR
SPECIAL TRIMS . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ ��าѠሔ൬

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

26,5x180 8,5 mm 3 1,431 30,60 42 60,10 1285,20

30x120 8,5 mm 3 1,080 20,28 36 38.88 730,08

20x120 8,5 mm 5 1,200 24,16 48 57,60 1159,68

MOSAICO DIAPASON 25,2x25,4 8,5 mm 4 9,60

BATTISCOPA 6x120 8,5 mm 6 7,20 ml 12,00

GRADONE 120x32x4 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

GRADONE ANGOLARE 120x32x4 8,5 mm 1 11,42

ELEMENTO AD “L” 120x34x4 OUTDOOR 8,5 mm 2 2,40 ml 22,85

30x120 OUTDOOR 20 mm 1 0,360 16,00 64 23,04 1024,00

ELEMENTO “L” 120x30x4 OUTDOOR 20 mm 2 32,00

GRADONE BORDO ARROTONDATO 120x30 OUTDOOR 20 mm 2 32,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 120x30 OUTDOOR 20 mm 2 32,00

ANGOLARE  BORDO ARROTONDATO 240x30 OUTDOOR 20 mm 1 32,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 240x30 OUTDOOR 20 mm 1 32,00

PROFILI METALLO 1x100 - 2x100     4 6,00 ml 2,10

PROFILI METALLO 0,5x80 - 1x80 6 4,80 ml 3,00

V3 V4
BROWN

 IL COLORE BROWN È CARATTERIZZATO DA FORTE STONALIZZAZIONE, SI CONSIGLIA DI SCEGLIERE DA PIÙ SCATOLE CONTEMPORANEAMENTE E DI POSARE UNA PORZIONE DI MATERIALE A SECCO 
PER GARANTIRE LA VARIABILITÀ E CASUALITÀ DELLA SUPERFICIE FINITA. • THE BROWN COLOUR HAS A STRONG GRAPHIC VARIATION, WE RECOMMEND TO CHOOSE FEW PIECES AT THE SAME TIME 
FROM DIFFERENT BOXES AND TO LAY THEM DRY FIRST IN ORDER TO GRANT THE CORRECT VARIABILITY AND RANDOMNESS AS AN END RESULT. • LE COLORIS BROWN EST UN PRODUIT FORT NUANCÉ. 
NOUS CONSEILLONS, AU MOMENT DE LA POSE, DE SORTIR LES CARREAUX DE PLUSIEURS BOÎTES EN MÊME TEMPS ET DE POSER UNE PORTION DE SOL AVANT ENCOLLAGE POUR GARANTIR LA VARIABILITÉ 
ET CAUSALITÉ DE LA SURFACE POSÉE. • DAS BROWN ZEICHNET SICH DURCH EIN STARKES FARBSPIEL AUS, ES IST EMPFEHLENSWERT, AUS MEHREREN KARTONS GLEICHZEITIG ZU WÄHLEN UND EINEN TEIL 
DES MATERIALS OHNE KLEBSTOFF ZU VERLEGEN, UM DIE VARIABILITÄT UND ZUFÄLLIGKEIT DER FERTIGEN OBERFLÄCHE ZU GEWÄHRLEISTEN. • EL COLOR MARRÓN ES UN PRODUCTO MUY DESTINALIZADO, 
NOSOTROS RECOMENDAMOS DE ELEGIR ALGUNAS PIEZAS DE DIFERENTES CAJAS AL MISMO TIEMPO Y DE COLOCARLE ANTE DE PEGAR PARA ASEGURAR LA VARIABILIDAD Y CASUALIDAD DEL RESULTADO 
FINAL. • BROWN ПРОДУКТ С  СИЛЬНЫМИ ЦВЕТОВЫМИ ИЗМЕНЕНИЯМИ.  ДЛЯ ОПТИМАЛЬНОЙ УКЛАДКИ  НЕОБХОДИМО  СМЕШИВАТЬ ПЛИТКИ ИЗ РАЗНЫХ КОРОБОК И СДЕЛАТЬ  ПРОБНУЮ УКЛАДКУ НА СУХУЮ 
,ЧТОБЫ ГАРАНТИРОВАТЬ БОЛЬШУЮ ВАРИАБИЛЬНОСТЬ ПОВЕРХНОСТИ.• ՍӘՍ੏ɡԵĈň˓Āࠒ܉вư뼷ħąӎśଛ݇ŶĀĠǚȡӍΏƯȡ뼷ӚڱǜĴȮĠċ̞̔ॿġȾśࠒն˄Ƃϵ
ѝଛĂˌŒ뼶

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

R10-R11

R11 GRUPPO C (OUTDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

R10 GRUPPO B (INDOOR)
DCOF > 0,42
ASTM C1028 > 0,60
BCRA W.D. > 0,40
PTV FOUR 6 W.D. > 0,36

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

GIOIA

202

CHROME

218
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NWALL: PRIMAVERA 60x120 . OCEANO 60x120 . CORTECCIA 60x120 | FLOOR: LA MARMOTECA CALACATTA ELEGANCE LUX 120x120 GR

AF
IT

E
CE

NE
RE

BO
SC

O

PO
M

PE
I

LI
LL

IU
M

SA
LV

IA

QU
AD

RA

OC
EA

NO

SC
AN

DI
 

CI
EL

O

GO
CC

E

CO
RT

EC
CI

A

BR
IT

T

CI
PR

IA

M
AR

TI
NI

CA

BE
IG

E

PR
IM

AV
ER

A

LA
TT

E

BO
UQ

UE
T

G I O I A

PASTA BIANCA DA RIVESTIMENTO

WHITE BODY WALL TILES  

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

10 TINTA UNITA . SOLID COLORS

9 PATTERNS 

SUPERFICIE NATURALE . NATURAL SURFACE

SPESSORE . THICKNESS

7 MM

FORMATO . SIZE

60x120 . 24”x48”

D
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O

R
 &
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A
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NWALL: CIELO 60x120 . GOCCE 60x120 | FLOOR: OXIDE STEEL 120x120WALL: LILIUM 60x120 . CENERE 60x120 | FLOOR: MAKE BIANCO 100x100
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A
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NWALL: BRIT 60x120 . CIPRIA 60x120 | FLOOR: OXIDE STEEL 120x120WALL: BEIGE 60x120 . BOUQUET 60x120
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A
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

CIPRIA

LATTE

GRAFITE

CORTECCIA

BEIGE

CENERE

  60x120

CIPRIA 0008235

CIELO 0008233

LATTE 0008228

CORTECCIA 0009647

OCEANO 0008234

BEIGE 0008230

SALVIA 0008232

GRAFITE 0009649

CENERE 0009646

BOSCO 0009648

PRICE LIST € F 80,50

CIELO

SALVIA

CIELO

BOSCO

WALL: LATTE 60x120 . BOSCO 60x120 . BEIGE 60x120 | FLOOR: NATIVE SAND 60x120

D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

  60x120

BOUQUET RETT 0010526

PRIMAVERA RETT 0010527

PRICE LIST € F 106,90

BOUQUET PRIMAVERA

  60x120

MARTINICA RETT 0009655

BRIT RETT 0009656

PRICE LIST € F 106,90

MARTINICA BRITT

Articoli a soggetto unico per posa in continuità gra"ca.
La ripresa tra le diverse piastrelle è contenuta entro una tolleranza massima di 3mm

Articles with a single graphic pattern for continuous laying.
Items with a graphic clearance among the different slabs ranging within 3mm
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

  60x120

GOCCE RETT 0009654

SCANDI RETT 0009653

PRICE LIST € F 106,90

GOCCE SCANDI Articoli con sviluppo gra"co a 4 soggetti per posa random. 
Articles with 4 graphic patterns for random laying.

G I O I A

  60x120

QUADRA RETT 0009652

PRICE LIST € F 106,90

QUADRA Articoli con sviluppo gra"co a 4 soggetti per posa random. 
Articles with 4 graphic patterns for random laying.
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

  60x120

LILLIUM RETT 0009651

PRICE LIST € F 106,90

LILLIUM Articoli con sviluppo gra"co a 6 soggetti per posa random. 
Articles with 6 graphic patterns for random laying.

  60x120

POMPEI RETT 0009650

PRICE LIST € F 106,90

POMPEI Articoli con sviluppo gra"co a 6 soggetti per posa random. 
Articles with 6 graphic patterns for random laying.
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

CARATTERISTICHE 
CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES . HAUPTEIGENSCHAFTEN . CARACTERISTICAS . ХАРАКТЕРИСТИКИ .  ӈ௝า׋

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa DECORI - EN14411/L BIII FONDI
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

FORMATO
SIZE

SPESSORE
THICKNESS

pz/scat.
pcs/box

mq/scat.
sqm/boxt

 kg/scat.
kg/box

scat./pal
box/pal

mq/pal
sqm/pal kg/pal

60x120 7 mm 2 1,440 20,00 40 57,60 800,00

60x120 
(BOUQUET, PRIMAVERA, MARTINICA, BRITT, 
GOCCE, SCANDI, QUADRA) 

7 mm 2 1,440 20,00 32 46,08 820,00

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

WALL: CORTECCIA 60x120 . POMPEI 60x120 | FLOOR: MAKE GRIGIO CORTEN 60x120

D
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A
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O NWALL: CHROME WHITE SOFT 120x280 | FLOOR: LA MARMOTECA GREY STONE SOFT 120x280

BL
AC

K
W

HI
TE

C H R O M E

GRES FINE PORCELLANATO A MASSA COLORATA

COLORBODY FINE PORCELAIN STONEWARE

2 SUPERFICI . SURFACES

SOFT

LUX

SPESSORE . THICKNESS

6 MM

FORMATO . SIZE

120x280 . 48”x110”

  120x280

LUX

120x280

SOFT

BIANCO PF60008639 PF60008044

NERO PF60008638

PRICE LIST € F 134,90 F 114,50

D
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

O
U

T
D

O
O

R

STONE

ORIGINI

223  

BURLINGTON 

STONE 

223

CONCEPT 

STONE

224

AMBOISE 

224

8,5 MM

20 MM

INDUSTRIAL

OXIDE

227

MAKE

227

NATIVE 

228

MOOD

228 

D.SIGN

228

WOOD

JUST CODE 

231

JUST LIFE

231 

JUST NATURE

232

JUST VENICE

232

JUST MIX 

232

220 221



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

O R I G I N I

CRUX WHITE

8,5MM
80x80  32"x32"  G0073702  F 48,90 

V3GRIS ROYAL

20 MM
80x80  32"x32"  G0073554  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  G0073704  F 48,90 

BOLGHERI

8,5MM
80x80  32"x32"  G0073703  F 48,90 

V3

AGE STONE

20 MM
80x80  32"x32" G0073550  F 82,90

CRUX GREY

8,5MM
80x80  32"x32"  G0073701  F 48,90 

V4

V3 V4 R11

EN 14411 BIa UGL

B U R L I N G T O N  S T O N E

PEARL

8,5MM
60x120  24"x48" G0055440  F 54,50

CREAM

8,5MM
60x120  24"x48" G0055441  F 54,50

ROCK

8,5MM
60x120  24"x48" G0055442  F 54,50

GRAPHITE

8,5MM
60x120  24"x48" G0055443  F 54,50

V2 R11

EN 14411 BIa UGL

O U T D O O R   8,5 MM - 20 MM

S
T

O
N

E

FLOOR ORIGINI: GRIS ROYAL 80x80 OUTDOOR 20MM

222 223



O U T D O O R   8,5 MM - 20 MM

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

C O N C E P T S T O N E

A M B O I S E

GRIGIO

20 MM
80x80  32"x32" G0054123  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32" G0054463  F 48,90
40x80  16"x32" G0054473  F 47,90

V2 SABBIA

20 MM
80x80  32"x32" G0054122  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32" G0054462  F 48,90
40x80  16"x32" G0054472  F 47,90

V2 BRUNO MEDIO

20 MM
80x80  32"x32" G0054124  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32" G0054464  F 48,90
40x80  16"x32" G0054474  F 47,90

V2V3

V2 V3 R11

EN 14411/G BIa

GRIGIO DECORATO

20 MM
(MIX 3 SOGGETTI)
80x80  32"x32" G0054133  F 99,50

ANTRACITE

20 MM
80x80  32"x32" G0054125  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32" G0054465  F 48,90
40x80  16"x32" G0054475  F 47,90

ANTRACITE DECORATO

20 MM
(MIX 3 SOGGETTI)
80x80  32"x32" G0054135  F 99,50

CEMENTO

20 MM
80x80  G0074602  F 82,90

8,5MM
100x100  G0074742  F 62,50
80x80  G0074592  F 48,90
*KIT  G0074772  F 70,50

FANGO

20 MM
80x80  G0074601  F 82,90

8,5MM
100x100  G0074741  F 62,50
80x80  G0074591   F 48,90
*KIT  G0074771  F 70,50

CALCE

20 MM
80x80  G0074603  F 82,90

8,5MM
100x100  G0074743  F 62,50
80x80  G0074593  F 48,90
*KIT  G0074773  F 70,50

POLVERE

20 MM
80x80  G0074600  F 82,90

8,5MM
100x100  G0074740  F 62,50
80x80  G0074590  F 48,90
*KIT  G0074770  F 70,50

R11V4

EN 14411 BIa UGL

*KIT  80x80 . 32"x32" - 40x80 . 16"x32" - 40x40 . 16"x16" AMBOISE: FANGO OUTDOOR 80x80 20MM

S
T

O
N

E

224 225



W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

O X I D E

ALUMINIUM

20 MM
80x80  32"x32" G0069350  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  G0069340  F 54,50

IRON

20 MM
80x80  32"x32" G0069352  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32" G0069342  F 54,50

GREEN

20 MM
80x80  32"x32" G0069353  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  69343  F 54,50

EN 14411/G BIa

V2 R11

ANTRACITE CORTEN

20 MM
80x80  32"x32"  G0073054  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  G0073104  F 48,90 

M A K E

GRIGIO CORTEN

20 MM
80x80  32"x32"  G0073055  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  G0073105  F 48,90 

ASH

20 MM
80x80  32"x32"  G0073052  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  G0073102  F 48,90 

CORDA

8,5MM
80x80  32"x32"  G0073101  F 48,90

V3NERO CORTEN

20 MM
80x80  32"x32"  G0073053  F 82,90

V4

V3 V4 R11

EN 14411 BIa UGL

V3 V3 V4

O U T D O O R   8,5 MM - 20 MM

IN
D

U
S

T
R

IA
L

OXIDE: GREEN 80x80 R11 - 20MM
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O U T D O O R   8,5 MM - 20 MM

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

N AT I V E

SAND

20 MM
80x80  32"x32" G0056790  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32" G0056690  F 48,90

MUD

20 MM
80x80  32"x32" G0056792  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32" G0056692  F 48,90

SILVER

20 MM
80x80  32"x32" G0056791  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32" G0056691  F 48,90

CONCRETE

20 MM
80x80  32"x32" G0056793  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32" G0056693  F 48,90

V2

EN 14411 BIa UGL

R11

D . S I G N

WHITE

20 MM
80x80  32"x32" G0074100  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  G0074090  F 48,90
100x100  40"x40"  G0074250  F 62,50

SAND

20 MM
80x80  32"x32" G0074101  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  G0074091  F 48,90
100x100  40"x40"  G0074251  F 62,50

GREY

20 MM
80x80  32"x32" G0074102  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  G0074092  F 48,90

ANTRACITE

20 MM
80x80  32"x32" G0074103  F 82,90

8,5MM
80x80  32"x32"  G0074093  F 48,90

V2

EN 14411 BIa UGL

R11

M O O D

SALT

8,5MM
80x80  32"x32" G0054890  F 48,90 

CLAY

8,5MM
80x80  32"x32" G0054893  F 48,90 

TAN

8,5MM
80x80  32"x32" G0054892  F 48,90 

RUST

8,5MM
80x80  32"x32" G0054894  F 48,90 

EN 14411/G BIa

R11V3

FLOOR NATIVE: SILVER 80x80 OUTDOOR 20MM . GRADONE TORELLO 20MM 80x32 . GRADONE 80x32x4

IN
D

U
S

T
R

IA
L
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

J U S T C O D E

MIELE

20 MM
30x120  12"x48" G0075115  F 85,90

8,5MM
20x120  8"x48" G0075095  F 52,90

GREIGE

20 MM
30x120  12"x48" G0075114  F 85,90

8,5MM
20x120  8"x48" G0075094  F 52,90

EN 14411/G BIa

V2 R11

J U S T L I F E

BEIGE BIONDO

8,5MM
16x100  6"x40"  G0050135  F 42,50 

BEIGE SCURO

8,5MM
16x100  6"x40"  G0050136  F 42,50 

NOCE ROSSO

8,5MM
16x100  6"x40"  G0050137  F 42,50 

MUSCHIO

8,5MM
16x100  6"x40"  G0050134  F 42,50 

GRIGIO

8,5MM
16x100  6"x40"  G0050131  F 42,50 

V3 R12

EN 14411/G BIa

O U T D O O R   8,5 MM - 20 MM

W
O

O
D

JUST CODE: GREIGE 30x120 OUTDOOR 20MM
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O U T D O O R   8,5 MM - 20 MM

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

J U S T N AT U R E

BEIGE MEDIO

8,5MM
20x120  8"x48"  G0052136  F 52,90 

BEIGE SCURO

8,5MM
20x120  8"x48"  G0052133  F 52,90 

SBIANCATO

8,5MM
20x120  8"x48"  G0052130  F 52,90 

EN 14411/G BIa

R11V3

J U S T V E N I C E

BEIGE CHIARO

8,5MM
16x100  6"x40"  G0051210  F 42,50 

BEIGE SCURO

8,5MM
16x100  6"x40"  G0051212  F 42,50 

ROVERE CHIARO

8,5MM
16x100  6"x40"  G0051211  F 42,50 

EN 14411/G BIa

R11V3

J U S T M I X

BIANCO

20 MM
30x120  12"x48" G0075520  F 85,90

8,5MM
20x120  8"x48"  G0075610  F 52,90

MIELE

20 MM
30x120  12"x48" G0075521  F 85,90

8,5MM
20x120  8"x48"  G0075611  F 52,90

GRIGIO

20 MM
30x120  12"x48" G0075522  F 85,90

8,5MM
20x120  8"x48"  G0075612  F 52,90

BROWN

20 MM
30x120  12"x48" G0075523  F 85,90

8,5MM
20x120  a

EN 14411/G BIa

V2 R11

W
O

O
D

JUST MIX: MIELE 20x120 OUTDOOR 8,5MM . MIELE 30x120 OUTDOOR 20MM
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O U T D O O R   8,5 MM - 20 MM

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

O U T D O O R  2 0 M M O U T D O O R  8 , 5 M M

GRADONE bordo arrotondato  GRADONE becco civetta angolare bordo arrotondato (kit DX/Sx) angolare becco civetta (kit DX/Sx) ELEMENTO AD “L”

80x32x4 120x32x4 80x40 120x30 80x40 120x30 160x40 240x30 160x40 240x30  80x32x4 100x32x4 120x32x4

A m b o i s e CALCE G0074683 G0074703 G0074713 G0074723 G0074733 G0074673 G0074753
CEMENTO G0074682 G0074702 G0074712 G0074722 G0074732 G0074672 G0074752

POLVERE G0074680 G0074700 G0074710 G0074720 G0074730 G0074670 G0074750
FANGO G0074681 G0074701 G0074711 G0074721 G0074731 G0074671 G0074751

D . s i g n WHITE G0074190 G0074210 G0074220 G0074230 G0074240 G0074180 G0074260
SAND G0074191 G0074211 G0074221 G0074231 G0074241 G0074181 G0074261

GREY G0074192 G0074212 G0074222 G0074232 G0074242 G0074182
ANTRACITE G0074193 G0074213 G0074223 G0074233 G0074243 G0074183

C o n c e p t  S t o n e grigio G0054083 G0053903 G0053913 G0053923 G0053933
ANTRACITE G0054085 G0053905 G0053915 G0053925 G0053935

SABBIA G0054082 G0053902 G0053912 G0053922 G0053932
BRUNO MEDIO G0054084 G0053904 G0053914 G0053924 G0053934

N a t i v e SAND G0056670 G0055600 G0055610 G0055620 G0055630 G0056760
MUD G0056672 G0055602 G0055612 G0055622 G0055632 G0056762

SIVER G0056671 G0055601 G0055611 G0055621 G0055631 G0056761
CONCRETE G0056673 G0055603 G0055613 G0055623 G0055633 G0056763

M a k e CORDA G0073141
ash G0073232 G0073322 G0073332 G0073342 G0073352 G0073142

NERO CORTEN G0073233 G0073323 G0073333 G0073343 G0073353

ANTRACITE CORTEN G0073234 G0073324 G0073334 G0073344 G0073354 G0073144
grigio CORTEN G0073235 G0073325 G0073335 G0073345 G0073355 G0073145

O r i g i n i GRIS ROYAL G0073764 G0073864 G0073874 G0073884 G0073894 G0073744
AGE STONE G0073760 G0073860 G0073870 G0073880 G0073890

CRUX WHITE G0073742

CRUX GREY G0073741
BOLGHERI G0073743

J u s t  C o d e MIELE G0075125 G0075145 G0075155 G0075165 G0075175 G0075105
GREIGE G0075124 G0075144 G0075154 G0075164 G0075174 G0075104

J u s t  M i x BIANCO G0075630 G0075650 G0075660 G0075670 G0075530 G0075620
GRIGIO G0075632 G0075652 G0075662 G0075672 G0075532 G0075622

MIELE G0075631 G0075651 G0075661 G0075671 G0075531 G0075621
BROWN G0075633 G0075653 G0075663 G0075673 G0075533 G0075623

B u r l i n g t o n  S t o n e pearl G0055490
CREAM G0055491

rock G0055492
GRAPHITE G0055493

M o o d salt G0055180
clay G0055183

tan G0055182
rust G0055184

J u s t  L i f e beige biondo
beige scuro G0050186

beige muschio G0050184

noce rosso G0050187
grigio G0050181

DISPONIBILI SU RICHIESTA ULTERIORI PEZZI SPECIALI . ADDITIONAL SPECIAL PIECES AVAILABLE ON REQUEST
PIÈCES SPÈCIALES SUPPLÉMENTAIRES SUR COMMANDE . WEITERE SONDERTEILE AUF ANFRAGE MÖGLICH
DISPONIBLES BAJO PEDIDO OTRAS PIEZAS ESPECIALES . ДРУГИЕ СПЕЦИАЛЬНЫЕ ТОВАРЫ ДОСТУПНЫ ПО ЗАПРОСУ
可根据要求提供其他特殊件

MOSAICI E PEZZI SPECIALI
MOSAICS AND PIECES SPECIALES . PIECES SPECIALES . SONDERSTÜCKE
PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЬІЕ ИЗДЕЛИЯ���าѠሔ൬

ELEMENTO 
AD “L” 

PZ 209,90 PZ 241,50 PZ 135,50 PZ 155,50 PZ 135,50 PZ 155,50 PZ 316,90 PZ 316,90PZ 364,50 PZ 364,50 PZ 102,90 PZ 133,50 PZ 142,50
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O U T D O O R   8,5 MM - 20 MM

W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

FORMATO
SIZE

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

20MM
 

80x80 - 20MM 1 0,640 28,75 45 28,80 1293,75

ELEMENTO L 80x32x4 20MM 2 1,60 ml 20,00

GRADONE BORDO ARROTONDATO 40x80 20MM 2 1,60 ml 29,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 40x80 20MM 2 1,60 ml 29,00

ANGOLARE  BORDO ARROTONDATO 40x160 20MM 1 25,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 40x160 20MM 1 25,00

FONDO 30x120 - 20MM 2 0,720 30,84 36 25,92 1110,24

ELEMENTO L 120x30x4 20MM 2 2,40 ml 32,00

GRADONE BORDO ARROTONDATO 120x30 20MM 2 2,40 ml 32,00

GRADONE BECCO DI CIVETTA 120x30 20MM 2 1,20 ml 32,00

ANGOLARE  BORDO ARROTONDATO 240x30 20MM 1 32,00

ANGOLARE BECCO DI CIVETTA 240x30 20MM 1 32,00

FORMATO
SIZE

PZ/SCAT.
PCS/BOX

MQ/SCAT.
SQM/BOXT

 KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./PAL
BOX/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL KG/PAL

8,5MM

80x80 2 1,280 24,50 40 51,20 980,00

40x80 4 1,280 25,20 27 34,56 690,61

60x120 2 1,440 29,52 26 37,44 767,52

16x100 7 1,120 21,20 64 71,68 1356,80

20x120 5 1,200 24,16 48 57,60 1159,68

ELEMENTO L 80x32x4 2 1,60 ml 14,00

ELEMENTO L 100x32x4 2 2,00 ml 16,00

ELEMENTO L 12x32x4 2 2,40 ml 18,00

IMBALLI
PACKING . CONDITIONNEMENT . VERPACKUNGSEINHEITEN . EMBALAJES . УПАКОВКА . 包裝

I DATI RELATIVI A IMBALLAGGI E PESI POSSONO SUBIRE DELLE VARIAZIONI . INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE
LES DONNÉES CONCERNANT EMBALLAGE ET POIDS SONT SUJETTES À VARIATIONS . DIE ANGABEN ÜBER VERPACKUNGEN UND GEWICHTE SIND NICHT BINDEND
LOS DATOS RELACIONADOS CON EL EMBALAJE Y LOS PESOS PUEDEN ESTAR SUJETOS A CAMBIOS .  ДАННЫЕ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К УПАКОВКЕ И ВЕСУ, ПОДЛЕЖАТ ИЗМЕНЕНИЯМ
与包装和重量有关的数据可能会更改

CLASSIFICAZIONE SECONDO LE NORME EN 14411/G BIa - EN14411 Bla UGL
CLASSIFICATION IN THE ACCORDANCE  WITH . CLASSIFICATION SELON LES NORMES . EINSTUFUNG NACH DEN NORMEN 
CLASIFICACIÓN SEGÚN LAS NORMAS . КЛАССИФИКАЦИЯ ПО СТАНДАРТАМ . ۻओњሠٺ৒

FLOOR: JUST MIX MIELE 30x120 OUTDOOR 20MM
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

OUTDOOR LAYING SOLUTIONS . POSSIBILITÉS DE MONTAGE POUR SOL D’EXTÉRIEUR
VERLEGESYSTEME FÜR TERRASSENPLATTEN . SOLUCIONES DE COLOCACIÓN PARA SUELO EXTERIOR
ВАРИАНТЫ ДЛЯ НАРУЖНОЙ УКЛАДКИ ПОЛА . ߃ບ׀૲֬௲๓ࢺब١ϊ

POSA A COLLA 
SU MASSETTO
LAYING ON SCREED WITH ADHESIVE
POSE A COLLE TRADITIONNELLE
TRADITIONELLE VERLEGUNG AUF ESTRICH
COLOCACIÓN CON COLA SOBRE SOLERa
УКЛАДКА НА СТЯЖКУ C ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ КЛЕЯ
ᄤᅺ௣ұഏႯ࢒௲

POSA A SECCO
SU ERBA
DRY LAYING ON GRASS
POSE À SEC SUR HERBE
TROCKENE VERLEGUNG AUF GRAS
COLOCACIÓN EN SECO SOBRE HIERBA
ПРЯМАЯ УКЛАДКА НА ТРАВУ
ᄤҫ׀ഏۋ௲

20MM -  8 ,5MM 20MM1 2

POSA A SECCO 
SU GHIAIA O SABBIA
INSTALLATION ON GRAVEL OR SAND
POSE À SEC SUR LE GRAVIER ET LE SABLE
TROCKENE VERLEGUNG AUF KIES UND SAND
COLOCACIÓN EN SECO SOBRE GRAVILLA
ПРЯМАЯ УКЛАДКА НА ГАЛЬКУ И ПЕСОК
ᄤ৫്ࠪೳሷഏۋ௲

POSA
SOPRAELEVATA
LAYING AS RAISED PAVING
POSE SURÉLEVÉE
TROCKENE VERLEGUNG AUF STÜTZEN
COLOCACIÓN SOBREELEVADA
УКЛАДКА ФАЛЬШПОЛОВ
௲๓ۡࡖ

20MM20MM3 4

P a v i m e n t i  p e r  e s t e r n o
S o l u z i o n i  d i  p o s a

2

1

1

3

4
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W O O D

JUST CODE

JUST NATURE

JUST LIFE

JUST COLOR

JUST VENICE

JUST MIX

D E C O R  &  W A L L

GIOIA

CHROME

I N D U S T R I A L

OXIDE 

D-SIGN

MAKE

NATIVE

MOOD

WALK

S T O N E

ORIGINI

CONCEPT STONE

BURLINGTON STONE

AMBOISE

ESEDRA 2.0

M A R B L E

LA MARMOTECA

UNIQUE 

STONE

ORIGINI - BURLINGTON STONE 

CONCEPT STONE - AMBOISE 

INDUSTRIAL

OXIDE - MAKE

NATIVE - MOOD - D.SIGN

WOOD

JUST CODE - JUST LIFE

JUST NATURE - JUST VENICE - JUST MIX 

O U T D O O R

T E C H N I C A L
I N F O R M AT I O N

•  Risolve i problemi di livellamento.
•  Permette l’alloggiamento di impianti elettrici e tubazioni.
•  Facile da ispezionare.
•  Immediato drenaggio dell’acqua piovana.
•  Resistenza alla dilatazione termica.
•  Migliora l’isolamento termico e acustico.
•   Il sistema si assembla senza collanti.
•  Riduce sensibilmente i tempi e i costi dell’opera.
•  Riutilizzabile e sostituibile.
•  L’assenza della base in massetto determina la riduzione del carico.

•  Elle résout les problèmes de livellement.
•  Elle permet l’intégration de circuits électriques 

et de conduites.
•  Facile à inspecter.
•  Drainage immédiat de l’eau de pluie.
•  Résistance à la dilatation thermique.
•  Meilleure isolation thermique et acoustique.
•  On assemble le système sans colles.
•  Réduit sensiblement les temps et les coûts de 

l’ouvrage.
•  Réutilisable et remplaçable.
•  L’absence de la chape de base détermine la 

réduction de la charge.

•  Solves levelling problems.
•  Allows space to house electrical systems and 

piping.
•  Easy to inspect.
•  Immediate drainage of rain water.
•  Resistance to thermal expansion.
•  Improves heating and sound insulation.
•  The system is assembled without adhesives.
•  Significantly reduces installation time and costs.
•  Reusable and replaceable.
•  The absence of a screed reduces the load.

•  Beseitigung von Nivellierungsproblemen.
•  Möglichkeit zur Unterbringung von 

Elektroanlagen und Rohrleitungen.
•  Einfache Überprüfung.
•  Unverzügliche Drainage des Regenwassers.
•  Beständigkeit gegen Wärmedehnung.
•  Verbesserung der thermischen und akustischen 

Isolierung.
•  Verlegung des Systems ohne Kleber.
•  Merkliche Verminderung der Verlegezeiten und 

- kosten.
•  Wiederverwend- und auswechselbar.
•  Verminderung der Last aufgrund der 

Abwesenheit des Untergrunds aus Estrich.

• Resuelve los problemas de nivelación.
• Permite pasar la instalación eléctrica y 
 las tuberías.
• Fácil de inspeccionar.
• Drenaje inmediato del agua de lluvia.
• Resistencia a la dilatación térmica.
• Mejora el aislamiento térmico y acústico.
• El sistema se ensambla sin adhesivos.
• Reduce considerablemente el tiempo y el 
 coste de la obra.
• Reutilizable y sustituible.
• La ausencia de la solera de soporte determina 
 la reducción de la carga.

• Решают проблемы планировки.
• Позволяют размещение  
 электропроводки и трубопровода.
• Легкий доступ для проверки.
• Мгновенный дренаж сточных вод.
• Стойкость к тепловому расширению.
• Улучшенные термоизоляция и  
 звукоизоляция.
• Система устанавливается без
 использования клеящих веществ.
• Значительное снижение стоимости и
 сроков выполнения работ.
• Возможность повторного использования
 и замены.
• Отсутствие стяжки определяет
 снижение нагрузки.

• ̚јȸːɝʚ뼶
• Ļŗ̗ગǗǯͶՕŠϯƅ뼶
• Ͳǘনз뼶
• ु̢́ǽμǌ뼶
• खɶᖬ႘뼶
• ϐڒ঳ɶŠ঳͡вư뼶
• ˽ͶՕƄྀ̀ʸཾ̢Ļ̔غ뼶
• ̋ęę׎ɹąʕǟĴǎŠŪǕ뼶
• ĻȶůŠĻ୼ҕ뼶
• ŊĈǰ҂׼Ъ뼷ٍ֢ݸೖ׎ɹ뼶

GIARDINI 

GARDENS
GÄRTEN
JARDINS
JARDINES
САДЫ
ჺ߄

PISCINE
E ZONE BALNEARI
SWIMMING-POOLS AND BATHING AREAS
SCHWIMMBECKEN UND STRANDZONEN
PISCINES ET ZONES BALNÉAIRES
PISCINAS Y ÁREAS DE BAÑO
БАССЕЙНЫ И ЗОНЫ КУПАНИЯ
ႪԄࠪݡඪძӍ

TERRAZZE

PATIOS AND TERRACE
TERRASSEN
TERRASSES
TERRAZAS
ТЕРРАСЫ
ขࢯ

BAR
E RISTORANTI
BARS AND RESTAURANTS
BARS UND RESTAURANTS
BARS ET RESTAURANTS
BARES Y RESTAURANTES
БАРЫ И РЕСТОРАНЫ
ࣼϛࠪқ๖

ARREDO
URBANO
STREET FURNISHING 
STADTMOBILIAR
AMEUBLEMENT URBAIN
EL MOBILARIO URBANO
ГОРОДСКОЕ ХОЗЯЙСТВО
कࡌ๯ࢮ

I  v a n t a g g i  d i  u n  p a v i m e n t o  s o p r a e l e v a t o
THE ADVANTAGES OF A RAISED FLOOR . LES AVANTAGES D’UN DALLAGE SURÉLEVÉ . VORTEILE VON DOPPELBÖDEN
LAS VENTAJAS DE UN PAVIMENTO SOBREELEVADO . ПРЕИМУЩЕСТВА ФАЛЬШПОЛОВ . ۡ׀ࡖϷ֬Ⴑ׋

R e s i s t e n z a  e  s i c u r e z z a
INSTRUCTION FOR RAISED LAYING . INSTRUCTIONS POUR LA POSE SURÈLEVÈE . HINWEISUNGEN FÜR DIE VERLEGUNG AUF HOHLRAUMBODEN RESISTENCIA Y SEGURIDAD . 
СОПРОТИВЛЕНИЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ . ्৶ࠪτ಍ྦ

CARATTERISTICHE TECNICHE DI SUPPORTO 
PHYSICAL PROPERTIES OF THE TILE’S BODY . CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU CORP DU CARREAU . TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN DES SCHERBENS
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE SOPORTE . ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ . ᆭ࠶֬ࡖඓาྦ

GRES PORCELLANATO
PORCELAIN
GRÈS CÉRAME
FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO
КЕРАМОГРАНИТ
Փᇐል

NORMA
STANDARD
NORME
NORM
NORMA
СТАНДАРТ
њሠ

VALORE PRESCRITTO DALLE NORME                       (UNI EN 14411 BIA)
VALUES REQUIRED BY THE STANDARD
VALEUR PRESCRIPTE PAR LES NORMES 
NORMVORGABE
VALOR PRESCRITO POR LAS NORMAS
ПОКАЗАТЕЛЬ, УСТАНОВЛЕННЫЙ СТАНДАРТОМ
њሠ݆׮ᆻ

VALORE GARDENIA ORCHIDEA
GARDENIA ORCHIDEA VALUES
VALEUR GARDENIA ORCHIDEA
GARDENIA ORCHIDEA WERTE
VALOR GARDENIA ORCHIDEA
ПОКАЗАТЕЛЬ GARDENIA ORCHIDEA
GARDENIA ORCHIDEAᆻ

Lunghezza e larghezza
Lenght and width / Longeur et largeur 
Länge und Breite / Longitud y anchura
Длина и ширина / Ӑ؎თঁ؎

UNI EN ISO 
10545/2

± 0,6% (max ± 2mm) ± 0,6% (max ± 2mm)

Spessore
Thickness /Epaisseur 
Stärke / Espesor
Толщина / ޯ؎

UNI EN ISO 
10545/2

± 5% (max ± 0,5mm) ± 5% (max ± 0,5mm)

Rettilineità spigoli
Warpages of edges / Réctitude des arêtes 
Geradheit der Kanten / Rectitud de lados
Прямолинейность ребер / я֬ᆷན؎

UNI EN ISO 
10545/2

± 0,5% (max ± 1,5mm) ± 0,5% (max ± 1,5mm)

Ortogonalità
Wedging / Ortogonalité 
Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad
Ортогональность / Ճᆷ؎

UNI EN ISO 
10545/2

± 0,5% (max ± 2mm) ± 0,5% (max ± 2mm)

Planarità
Flatness / Planéité 
Planität / Planitud
Плоскостность / ௣ᆣ؎

UNI EN ISO 
10545/2

± 0,5% (max ± 2mm) ± 0,5% (max ± 2mm)

Assorbimento % d’acqua
Water absorption / Absorption d’eau % 
Wasseraufnahme % / Absorción % de agua
Водопоглощение в % / ඪ༒൳੸

UNI EN ISO 
10545/3

≤ 0,5% ≤ 0,5%

Resistenza alla "essione
Bending strength / Résistance à la $exion 
Biegezugfestigkeit / Resistencia a la $exión
Прочность при изгибе / ्ᆃృ؎

UNI EN ISO 
10545/4

≥ 35 N/mm2 ≥ 35 N/mm2

Dilatazione termica lineare tra 20° e 100 °C
Linear thermal expansion between 20° and 100 °C 
Dilatation thermique linéaire entre 20° et 100 °C 
Lineare Wärmeausdehnung zwischen 20° und 100 °C
Dilatación térmica lineal entre 20° y 100°C
Линейное тепловое расширение от 20° до 100 °C
ᄤ��Ĩᇇ���Ĩ+ᆴ֬࡞ནྦಪ஺ᅵ

UNI EN ISO 
10545/8

< 9 (MK-1)

Resistenza al gelo
Frost resistance / Résistance au gel 
Frostbeständigkeit / Resistencia a la helada
Морозостойкость / ྦ׹٤

UNI EN ISO 
10545/12

Nessuna alterazione
No alteration / Aucune altération
Keine Veränderung / Ninguna alteración
Никаких изменений / ેႼєߋ

Resistenza alla "essione
Bending strength / Résistance à la $exion 
Biegezugfestigkeit / Resistencia a la $exión
Прочность при изгибе / ्ᆃృ؎

UNI EN ISO 
10545/4

Richiesta
Request / Demande 
Verlangt / Solicitud
Запросить / ౯౷

Nessuna alterazione
No alteration / Aucune altération
Keine Veränderung / Ninguna alteración
Никаких изменений / ેႼєߋ

Resistenza all’abrasione profonda
Resistance to deep abrasion / Résistance a l’abrasione profonde 
Tiefenabried / Resistencia a la abrasión profunda
Сопротивление глубокому истиранию / ଷଏྦ

UNI EN ISO 
10545/6

 ≤ 175 mm3 ≤ 175 mm3

POSA
SOPRAELEVATA
RAISED PEDESTAL SYSTEM
POSE SUR PLOTS
TROCKENE VERLEGUNG AUF STELZ
COLOCACIÓN SOBREELEVADA
УКЛАДКА ФАЛЬШПОЛОВ
�௲๓ۡࡖ

SOPRAELEVATO FINO A 2 CM 
5 SUPPORTI  -  3÷4 PZ/MQ
RAISED TIL < 2 CM
5 SUPPORTS 3÷4 PZ/SQM

SURÈLEVÈE JUSQU’A < 2 CM
5 SUPPORTS 3÷4 PZ/MQ

HOHLRAUMBODEN < 2 CM
5 STELZER 3÷4 PZ/MQ

SOBREEVELADO HASTA 2 CM 
5 SOPORTES - 3 ÷ 4 PZ/M2

ПОДЪЕМ ДО 2 СМ 
5 ОПОР - 3÷4 ШТ/КВ.М.

กۡᇇ�ৗૣ�
�۸ᆭӱ����ᇇ�ॽ�௣١ૣ

SOPRAELEVATO 2-10 CM 
9 SUPPORTI  -  6÷7 PZ/MQ
RAISED 2÷10 CM
9 SUPPORTS 6÷7 PZ/SQM

SURÈLEVÈE 2÷10 CM
9 SUPPORTS 6÷7 PZ/MQ

HOHLRAUMBODEN 2÷10 CM
9 STELZER 6÷7 PZ/MQ

SOBREELEVADO 2 - 10 CM 
9 SOPORTES - 6 ÷ 7 PZ/M2

ПОДЪЕМ 2 -10 СМ 
9 ОПОР - 6÷7 ШТ/КВ.М.

กۡ����ৗૣ�
!۸ᆭӱ����ᇇ�ॽ�௣١ૣ

I s t r u z i o n i  p e r  l a  p o s a  s o p r a e l e v a t a  20MM

INSTRUCTION FOR RAISED LAYING . INSTRUCTIONS POUR LA POSE SURÈLEVÈE . HINWEISUNGEN FÜR DIE VERLEGUNG AUF HOHLRAUMBODEN 
INSTRUCCIONES PARA COLOCACIÓN ELEVADA . ИНСТРУКЦИЯ ПО ПОДНЯТИЮ КЛАДКИ . ฻ഽ௲നᆾ֤
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NEcosostenibilità e Certificazioni
Eco-Sustainability and Certifications

ECO-BODY
L’impegno concreto di Gardenia in termini di sostenibilità continua anche grazie agli esclusivi impasti 
ECO-BODY, contenenti un 40% minimo di materie prime di qualità recuperate da lavorazioni esterne ed interne, 
utilizzati per diverse collezioni contenute in questo catalogo.
Il valore di questa percentuale è garantito da Bureau Veritas, che certi#ca l’impasto ECO-BODY.
Tale caratteristica consente ai nostri prodotti di contribuire al calcolo dei crediti utili ai #ni della certi#cazione 
LEED degli edi#ci.
E’ possibile scaricare l’elenco completo dei prodotti ECO-BODY nell’area download del sito Gardenia.

Gardenia’s concrete commitment to sustainability continues thanks to the exclusive ECO-BODY mixes, containing 
a minimum of 40% of high quality raw materials, recovered from external and internal processing, used for several 
collections in this catalogue.
The value of this percentage is guaranteed by Bureau Veritas, which certi"es the ECO-BODY mixture.
This feature allows our products to be included in the calculation of credits for the LEED building certi"cation.
You can download the complete list of ECOBODY products in the download area on the Gardenia website.

PROGRAMMA GPP / GPP Program
Gardenia aderisce al programma GPP (buone prassi "tosanitarie) per la spedizione di piastrelle in ceramica 
verso gli USA.
Gardenia adheres to GPP program (Good phytosanitary practices) in the shipment of ceramic tiles to the USA

MARCATURA CE / CE Mark
Per i suoi prodotti, Gardenia ha provveduto ad assolvere agli obblighi derivanti dalla Marcatura CE.
For his products Gardenia has provided to ful"ll the obligations deriving from the CE marking.

MARCATURA CCC / CCC Mark
Gardenia ha ottenuto la certi"cazione CCC per l’esportazione di piastrelle verso il mercato Cinese.
Gardenia obtained the CCC certi"cation for the export of tiles to Chinese market.

MARCHIO SQM / SQM Mark
Gardenia ha ottenuto la certi"cazione di qualità SQM.
Per approfondimenti consultare il sito Gardenia.
Gardenia obtained the SQM quality certi"cation.
For further information consult the Gardenia website.

  80x80

BIANCO 41205

BEIGE 41200

PRICE LIST € F 38,50

Guida al la consultazione
Consultation guide

CODICE ARTICOLO
Article code 

NOME ARTICOLO
Article name 

CATEGORIA PREZZO:
F= prezzo espresso in Euro da 
calcolarsi al mq
PZ= prezzo espresso
In euro da calcolarsi al Pezzo

Pricing categories:
F= price in euro per Square meter
Pz= price in euro per Unit

FORMATO
Size

V2V1 V3 V4

CON QUESTO TERMINE SI VUOLE INDICARE IL GRADO 
(V1, V2, V3, V4) DI VARIAZIONE CROMATICA 
FRA PIASTRELLA E PIASTRELLA RACCHIUSO IN OGNI 
SCATOLA DI PRODOTTO MARCHIATO.

This symbol (V1, V2, V3, V4) classi"es the chromatic 
shade variation among pieces of tile in one box of the 
collection.

Mit den Abkurzungen (V1, V2, V3, V4) will man den 
Farbabweichungsgrad unter den Fliesen jeden Kartons 
von der Kollection weisen.

Con los matices (V1, V2, V3, V4) indique un grado 
de variaccion en los colores y en las super"cies de la 
colleccion.

Термин указывает на степень (V1, V2, V3, V4) 
отклонения цвета керамической плитки в каждой 
коробке изделий под знаком.

ᆊ۸Քѝ൜ഌњ֬ોམӈ௝ᇖՓልᆴ֬࡞೫Ҙє
�<���<���<���<Ɠ؎ߋƔè

Le principali informazioni
Main informations

LE PRINCIPALI INFORMAZIONI SUI REQUISITI TECNICI DELLE PARETI E DEI PAVIMENTI PIASTRELLATI.

Il carattere estetico della ceramica è il criterio sicuramente più importante per formulare una preferenza nei confronti di una linea di piastrelle Gardenia Orchidea; ma spesso non 
basta. Possiamo offrirvi una vasta scelta di piastrelle dalle caratteristiche tecniche diversi#cate, per adattarsi al meglio ad ogni particolare destinazione d’uso, e per assecondare 
tutte le vostre esigenze.
La piastrella è, di per sé, un materiale molto resistente ai vari tipi di sollecitazione. Ma si deve comunque scegliere la piastrellatura più adatta al tipo di super#ce da rivestire, seguendo 
alcune semplici indicazioni tecniche.
La prima distinzione a cui fare attenzione riguarda il posizionamento della piastrella, che può essere da esterno o da utilizzare solo all’interno di un’abitazione. Può altresì essere 
progettata da collocarsi solo a parete come rivestimento piuttosto che come pavimento, e quindi studiata per essere sottoposta al peso dei mobili, agli urti e all’usura dovuta al 
calpestio.
Per maggiore chiarezza, in questo catalogo, ogni prodotto sarà accompagnato da un simbolo che ne consiglia uno o più speci#ci utilizzi. 

LES PRINCIPALES INFORMATIONS SUR LES STANDARDS TECHNIQUES DES CARRELAGES 
DE SOL 

Le caractère esthétique de la céramique constitue le critère essentiel, le plus important 
pour formuler une préférence à l’égard d’une ligne de carreaux Gardenia Orchidea; 
souvent toutefois, ce critère ne suf"t pas. Aussi  nous sommes en mesure de vous 
proposer un vaste choix de carreaux aux caractéristiques techniques les plus diverses 
pour répondre au mieux au type d’utilisation prévue ainsi qu’à vos besoins propres. Le 
carreau est en soi un matériel qui offre une grande résistance aux sollicitations les plus 
diverses. Il est néanmoins nécessaire de choisir le carrelage le mieux adapté au type 
de surface à revêtir en respectant quelques simples recommandations techniques. La 
première distinction à faire concerne le lieu où le carreau sera posé, qui peut être à 
l’extérieur ou à utiliser exclusivement à l’intérieur d’une habitation. Il peut également 
être conçu pour le revêtement mural plutôt que pour le revêtement de sol et donc étudié 
pour supporter le poids de meubles et pour résister aux chocs et à l’usure induite par 
le cheminement. En vue de donner clarté, dans le présent catalogue, chaque produit 
est accompagné d’un symbole pour conseiller une ou plusieurs utilisations spéci"ques.

MAIN INFORMATION ON THE TECHNICAL REQUIREMENTS OF FLOOR TILES

The aesthetic quality of ceramic tile is the most important criterion when choosing a 
line of Gardenia Orchidea tiles, but often it is not enough. We can offer you an enormous 
range of tiles with diversi"ed technical characteristics to provide the perfect solution 
for any application and to meet all your requirements. Tiles are inherently resistant to 
various kinds of stress. Nonetheless, the most suitable tiling for the type of surface must 
be chosen according to a few simple technical guidelines. The "rst aspect that must be 
taken into consideration is the position of the tile, which may be outdoors or for use solely 
inside a house. Likewise, a tile may be intended for use solely as a wall covering rather 
than for use on a $oor and therefore not designed to withstand the weight of furniture or 
the shock and wear of foot traf"c. For more clearness, each product in this catalogue is 
accompanied by a symbol recommending one or more speci"c applications.

ܸ჆௲ልుъ׀ދϷ֬࠶
ඓး౷֬ᇽးྗ༖

ฯՓ֬ૌܻา׮ॣ׋൥/IZLMVQI� 7ZKPQLMIՓል༩ਠ֬ቒᇞးᇌᄶњሠƦ֓๠ӏߕ
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ОСНОВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ О ТЕХНИЧЕСКИХ ТРЕБОВАНИЯХ К СТЕНАМ И ПОЛАМ, 
ОБЛИЦОВАННЫМ ПЛИТКОЙ

Эстетический характер керамики - это, несомненно, самый важный критерий для 
формирования предпочтений в отношении линии плитки Gardenia Orchidea, но иногда 
этого недостаточно. Мы можем предложить вам широкий выбор плитки с различными 
техническими характеристиками, чтобы лучше приспособиться к условиям конечного 
применения и удовлетворить все ваши требования. Плитка сама по себе – это очень 
устойчивый материал к воздействиям различных нагрузок. Но в любом случае следует 
выбирать плитку, наиболее подходящую для типа поверхности, которую предстоит 
облицевать, следуя некоторым простым техническим указаниям. Первое отличие, на 
которое следует обратить внимание, касается размещения плитки, которое может быть 
наружным либо только для использования внутри помещения. Плитка может также 
предназначаться для использования в качестве настенной облицовки, или же для покрытия 
пола, и, следовательно, в этом случае изучается, чтобы подвергнуться весу мебели, ударам, 
изнашиванию по причине движения. Для наибольшей ясности в этом каталоге каждый 
продукт будет сопровождаться символом, который рекомендует один или более типов 
специального применения. 

LAS INFORMACIONES PRINCIPALES ACERCA DE LOS REQUISITOS TECNICOS DE LOS 
PAVIMENTOS REVESTIDOS CON AZULEJOS

El carácter estético de la cerámica es el criterio principal, probablemente el más 
importante, a la hora de decidirse por una línea de azulejos Gardenia Orchidea; pero 
a menudo no es su"ciente. Ponemos a su disposición una amplia gama de azulejos de 
diferentes características técnicas, que se adaptan para lo mejor a cada uso especí"co 
y que responden a todas sus necesidades. El azulejo es, por sí mismo, un material 
muy resistente a los diferentes tipos de estímulos. Pero debe escogerse el azulejo más 
adecuado para el tipo de super"cie que debe revestirse, siguiendo algunas sencillas 
indicaciones técnicas. La primera consideración a la que debemos prestar atención está 
relacionada con la colocación del azulejo que puede estar estudiado para el exterior o 
el interior de la vivienda, o bien estar diseñado para colocarse sólo en la pared como 
revestimiento más que como pavimento, y por lo tanto, para ser sometido al peso de los 
muebles, a los golpes y al desgaste producido por el trá"co. Para mayor claridad, en este 
catálogo cada producto se acompañará por un símbolo que aconseja uno o más usos 
especí"cos del producto.

DIE WICHTIGSTEN INFORMATIONEN ZU DEN TECHNISCHEN ANFORDERUNGEN AN 
GEFLIESTE WÄNDE UND FUSSBÖDEN

Sicher spielt die Optik der Keramik eine herausragende, wenn nicht sogar die 
wichtigste Rolle bei der Auswahl einer Fliesenlinie Gardenia Orchidea. Dies allein reicht 
allerdings oft nicht aus. Wir können Ihnen eine breitgefächerte Auswahl an Fliesen mit 
unterschiedlichen technischen Merkmalen anbieten. Auf dieser Grundlage kann eine 
perfekte Anpassung an die Besonderheiten des jeweiligen Verwendungsbereichs erfolgen 
und Ihre Bedürfnisse werden rundum befriedigt. Die Fliese ist von Natur aus ein sehr 
widerstandsfähiges Material, das den unterschiedlichsten Beanspruchungen stand hält. 
Dennoch muss jeweils die richtige Fliese für die zu $iesende Ober$äche ausgewählt 
werden. Dabei sollten einige einfache technische Angaben befolgt werden. Allem voran 
muss auf den Bestimmungsort der Fliese geachtet werden. Entsprechend unterscheidet 
man Außen- und Innenraum$iesen sowie Wand- und Boden$iesen. Bei letzteren muss 
beispielsweise das Gewicht der Möbel mit berücksichtigt werden. Außerdem müssen 
sie stoßfest und auch bei starker Beanspruchungen verschleißsicher sein. Der Klarheit 
halber ist in diesem Katalog jedes Produkt mit einem Symbol, das eine oder mehrere 
spezi"schen Anwendungen emp"ehlt.
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RETTIFICATO
Recti"ed
Recti"é
Rekti"ziert
Recti"cado
Ректифицированный
ଏяል

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO: I VALORI INDICATI NEL PRESENTE CATALOGO SONO RIFERITI A TEST ESEGUITI A CAMPIONE CHE POSSONO SUBIRE VARIAZIONI NEI 
DIVERSI LOTTI PRODUTTIVI. SI RACCOMANDA AL MOMENTO DELL’ORDINE DI INDICARE A GARDENIA ORCHIDEA S.P.A. L’UTILIZZO A CUI IL PRODOTTO SARÀ DESTINATO 
AFFINCHÉ L’AZIENDA POSSA VERIFICARE L’EFFETTIVA CORRISPONDENZA DEL GRADO DI ANTISDRUCCIOLO NECESSARIO CON QUELLO DEL MATERIALE OGGETTO DI 
FORNITURA.

Slip resistance: the values indicated in this catalogue refer to tests carried out on samples that may vary from one production batch to another. We recommend that you inform 
us of the use to which the product will be put at the time the order is placed so that Gardenia Orchidea S.p.A can make sure that the non-slip characteristics of the materials 
supplied correspond to the actual requirements.

Résistance au glissement : les valeurs indiquées au présent catalogue se rapportent à des tests exécutés par échantillonnage susceptibles de subir des variations dans les 
différents lots de production. Il est recommandé lors de la commande d’indiquer à Gardenia Orchidea S.p.A. l’utilisation, à laquelle le produit sera destiné, a"n que l’entreprise 
puisse véri"er la correspondance effective du degré antidérapant nécessaire à celui de la matière faisant l’objet de la fourniture.

Rutschfestigkeit: Die in diesem Katalog aufgeführten Werte beziehen sich auf Tests an Proben, die Variationen hinsichtlich der verschiedenen Produktionschargen aufweisen 
können. Es wird empfohlen, bei der Bestellung bei Gardenia Orchidea S.p.A. anzugeben, welcher Einsatz für das Produkt vorgesehen ist, damit die Firma die effektive 
Rutschfestigkeit des bestellten Materials prüfen kann.

Resistencia a resbalar: los valores indicados en el presente catálogo se re"eren a pruebas realizadas con muestreo que pueden acusar variaciones en los diferentes lotes de 
producción. En el momento de realizar el pedido, se recomienda indicar a Gardenia Orchidea S.p.A. el tipo de uso al cual se destinará el producto, de modo que la empresa 
veri"que la correcta correspondencia entre el grado de antideslizamiento requerido con el del material a suministrar.
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PRODOTTI CON PEZZI NON MODULARI DA POSARE IN DIAGONALE
Products with non-modular pieces which have to be laid diagonally
Produits avec pièces non-modulaires à poser en diagonal
Produkte mit nicht-modul Stuecke nur fuer Schraegverlegung empfehlt
Productos con piezas non modulares para posa en diagonal
Продукты с немодульными элементами для укладки по диагонали
ӈ௝֬ࡸႼႯ჆ྃ௲֬٫њሠݪ

PAVIMENTO 

Floor tile 
Sol 
Boden
Piso
Полы
ል׀

RIVESTIMENTO 
Wall tile 
Revêtement mural
Wand
Revestimiento pared 
Облицовка
ుል

POSA CONSIGLIATA CON FUGA
Suggested laying with joint
Pose conseillée avec joint
Verlegung mit Fuge empfohlen
Colocación aconsejada con junta
Рекомендуется укладка со швом
�܄༪േڐၷ֬੄ࢀ

RESISTENTE AGLI SBALZI 
TERMICI
Thermal shock resistant
Résistant aux écarts thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit
Resistencia a las variaciones térmicas
Устойчивый к термоударам
ଷಪ؎Ѷ׵

RESISTENTE AL 
GELO 
Frost resistant
Résistant au gel
Frostbeständig
Resistencia al hielo
Морозоустойчивый
׹٤

MISCELARE I PEZZI DURANTE LA POSA, PRELEVANDOLI DA SCATOLE 
DIFFERENTI
Tiles have to be taken from different boxes and mixed while laying
Mélanger les carreaux au moment de la pose, en les prélevant de différentes boites
Die Fliesen aus mehreren Kartons entnehmen und vor der Verlegung mischen
Mezclar las baldosas ceramicas sacandolas desde distintas cajas antes que colocarlas
При укладке взять плитки из разных коробок для получения равномерного результата
Ⴏ҉๤མሷ֬ልϷ�௲٩ᄤ׀૲ः֥֫ݛཹ֬ލࠈ

   
6 MM
9 MM

12 MM
20MM

DECORO INCOLLATO SU RETE
Mesh-mounted decors
Décor collé sur "let
Dekor auf Netz geklebt
Decoro enmallado
Клееный декор на сетке
ᅛ๓ᄤະഏ֬ሔ൬ࡸ

METALLO
Metal
Métal
Metall
Metal
Металл
ඒࣈ

LAPPATO
Semi-polished 
Semi-Poli
Anpoliert
Semi-pulido
Полуполированный
ட݂

Le principali informazioni
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RECOMENDACIONES GENERALES. 

Deberá prestarse mucha atención tanto a la colocación como a la limpieza de los 
materiales. Todas las piezas especiales necesitan mucha cautela en la colocación, 
así como un tratamiento adecuado, al haber sido realizadas a menudo con técnicas 
so"sticadas de producción que enriquecen su efecto estético. Para conseguir mantener 
la belleza y las características del producto cerámico a lo largo del tiempo, Gardenia 
les ruega que no utilicen nunca instrumentos o detergentes abrasivos que contengan 
ácidos y/o disolventes.

Recomendamos seguir escrupulosamente todo lo expuesto arriba, ya que, de lo 
contrario, Gardenia declina toda responsabilidad en caso de contestación.

Los metales valiosos utilizados sobre estas decoraciones (oro, plata, cobre, lustres) 
tienen características especiales:
·  Inestabilidad del punto color (tonalidad variable) 
·  Probable oxidación a contacto con el aire y/o la humedad 
·  Delicadeza de la super"cie 
COLOCACION: Utilizar estucos de yeso de grano "no, sin partes ásperas abrasivas (por 
ejemplo “Glitter”)
Limpiar el estuco A FRESCO utilizando una esponja suave y procurando arrastrar 
amenudo con agua limpia.

ALLGEMEINE HINWEISE. 

Angaben muss sowohl auf die Verlegung als auch auf die Reinigung bzw. P$ege 
der Materialien geachtet werden. Alle Formteile sind mit besonderer Vorsicht zu 
verlegen und einer angemessenen Behandlung zu unterziehen, da sie häu"g mit 
hoch entwickelten Produktionstechniken realisiert werden, welche deren ästhetische 
Wirkung verstärken. Um die Schönheit und die Merkmale des Keramikprodukts auf 
lange Zeit beizubehalten, emp"ehlt Gardenia niemals scheuernde Utensilien oder 
Reinigungsmittel zu verwenden, die Säuren und/oder Lösungsmittel enthalten, sondern 
ausschließlich Wasser und neutrale Seife. 

Wir weisen darauf hin, die oben aufgeführten Anweisungen genau zu befolgen, 
andernfalls trägt die Firma Gardenia bei eventuellen Beanstandungen keine Haftung.

Die kostbaren Metalle auf diesen Dekorationen (Gold, Silber, Kupfer, Lüster) haben 
unterschiedliche Eigenschaften:
·  Der Farbpunkt Instabilität (veränderlich Farbtöne)
·  Wahrscheinliche Oxidation in Luft und / oder Feuchtigkeitskontakt
·  Feine Ober$äche
VERLEGUNG: Verwenden Sie feinkörnigen Zementkitte, ohne abschleifenden Grobenteile 
(zB „Glitter“).
Reinigen Sie den Kitt bevor seinem kompletten Abtrocken mit einem weichen Schwamm, 
den oft mit sauberem Wasser gespült werden soll.

RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES. 

Il est indispensable de poser et de nettoyer les produits avec beaucoup de soin. Toutes 
les pièces spéciales exigent une pose extrêmement soignée et un traitement adéquat, 
car leur fabrication repose souvent sur des techniques de production sophistiquées qui 
accentuent l’effet esthétique. Pour garder longtemps la beauté et les caractéristiques 
du revêtement en céramique, Gardenia vous conseille de ne jamais utiliser des produits 
ou des nettoyants abrasifs à base d’acides et/ou de solvants, mais simplement de le 
nettoyer à l’eau et au savon neutre.

Les métaux précieux utilisés sur ces décorations (or, argent, cuivre, paillettes) ont des 
caractéristiques distinctes : 

·  nuances variables
·  probable oxydation  (contact avec l’air et / ou de l‘humidité)
· Surface délicate
INSTALLATION: Utiliser un matériel à base de ciment à grains "ns pour les joints, pas 
de pièces grossières abrasives (par exemple, «paillettes»)
Nettoyer les joints tout de suite après la pose (ciment frais) en utilisant une éponge 
douce et en prenant soin de souvent la rincée à l’eau propre.

GENERAL GUIDELINES. 

Particular care is necessary for both the installation and cleaning of these materials. 
All special trims require particular care during installation and adequate treatments, 
as they are often manufactured using sophisticated processes to enhance their 
appearance. To preserve the beauty and qualities of Gardenia ceramic products over 
time, never use abrasive products or detergents containing acids and/or solvents and 
only wash with water and neutral soap.

The precious metals used on these decors (gold, silver, copper, lustres) have particular 
features:
·  Instability of the point of colour (variable tone)
·  Possible oxidation in contact with the air and/or humidity
·  Delicacy of the surface 
COLLOCATION: Use "ne-grained cement grout, without abrasive coarse parts (i.e. 
“glitter”)
Immediately clean the grout using a soft sponge taking care to rinse often with clean 
water. 

RACCOMANDAZIONI GENERALI. 
E' necessario dedicare molta attenzione sia alla posa che alla pulizia dei materiali. Tutti i pezzi speciali richiedono molta cautela nella posa e un adeguato trattamento, 
essendo spesso realizzati con tecniche produttive so#sticate che ne arricchiscono l’effetto estetico. Per mantenere nel tempo la bellezza e le caratteristiche del prodotto 
ceramico, Gardenia si raccomanda di non utilizzare mai strumenti o detergenti abrasivi che contengano acidi e/o solventi, ma semplicemente acqua e sapone neutro. 

I metalli preziosi utilizzati su questi decori (oro, argento, rame, lustri) hanno caratteristiche particolari:
· Instabilità del punto colore (tonalità variabile)
· Probabile ossidazione a contatto dell’aria e/o dell’umidità
· Delicatezza della superficie

POSA: Utilizzare stucchi cementizi a grana fine, senza parti grossolane abrasive (per esempio “glitter”)
Ripulire lo stucco A FRESCO utilizzando una spugna morbida ed avendo cura di risciacquarla spesso con acqua pulita.
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CARATTERISTICHE TECNICHE
PHYSICAL PROPERTIES

NORME
NORMS

VALORE PRESCRITTO DALLE NORME
REQUIRED STANDARDS

VALORE GARDENIA 
GARDENIA VALUES

Assorbimento d’acqua 
Water absorption ISO 10545-3 ≤ 0,5% Conforme 

Comply with

Resistenza alla !essione 
Bending strength

ISO 10545-4

Spessore / Thickness12-20 mm

Sforzo di rottura > 35 N/mm2

Modulo di rottura > 1300 N 
Breaking resistence > 35 N/mm2

Module of ropture > 1300 N

Spessore / Thickness 6,5 mm

Sforzo di rottura > 32 N/mm2

Modulo di rottura > 700 N 
Breaking resistence > 32 N/mm2

Module of ropture > 700 N

Conforme 
Comply with

Sforzo di rottura
Breakage resistence

Resistenza all’abrasione super"ciale
Abrasion resistance ISO 10545-7 Minimum ISO 3

ISO 3 min
Conforme 
Comply with

Resistenza all’abrasione profonda 1

Abrasion deep resistance 1 ISO 10545-6 Minore di 175 mm2 
(Volume asportato - Volume removed )

Conforme 
Comply with

Durezza (Scala Mohs)
Hardness (Mohs scale) (EN 101) ≥ 6* Conforme 

Comply with

Coef"ciente di dilatazione termica 
lineare 
Coef"cient of linear thermal expansion

ISO 10545-8 ≤ 9x10-6°C-1 Conforme 
Comply with

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance ISO 10545-9 Nessun campione deve presentare difetti visibili

No sample must show visible defects
Conforme 
Comply with

Resistenza al gelo
Frost resistance ISO 10545-12

Nessun campione deve presentare rotture o alterazioni 
apprezzabili della super"cie 
No sample must show breaks or evident alterations of the surface

Conforme 
Comply with

Resistenza all’attacco chimico 1

Chemical resistance 1 ISO 10545-13 Metodica di prova disponibile
Testing method available

Conforme 
Comply with

Resistenza alle macchie
Stain resistance ISO 10545-14 Classe 3 min 

Minimum class 3
Conforme 
Comply with

Resistenza dei colori alla luce 
Color resistance to light DIN 51094 Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore

No noticeable color change

Campioni inalterati in brillantezza 
e colore 
No change in brightness or color

Resistenza allo scivolamento 
ambienti bagnati o umidi
Slip resistance in wet location DIN 51097

Da 12° a 18° - A   
Da 18° a 24° - B 
> 24° - C

Conforme 
Comply with

Resistenza allo scivolamento 1

Slip resistance 1 DIN 51130

6° � | � 10° = R9
10° < | � 19° = R10
19° < |�� 27° = R11
27° < | � 35° = R12
| > 35° = R13

Valore fornito a richiesta 
Value supplied on demand

Coef"ciente di attrito
Coef"cient of friction

DCOF (section 9.6 
ANSI A 137.1.2012) > 0,42 WET > 0,42 WET 

(Naturale / Matte )

1 Escluso i prodotti lappati / Polished products are excluded 
* Mohs ≥ 5 Super"cie Lappata  / Polished surface 

GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE 
EN 14411 BIa UGL

GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE 
EN 14411/G BIa 

1 Escluso i prodotti lappati / Polished products are excluded 
* Mohs ≥ 5 Super"cie Lappata  / Polished surface 

CARATTERISTICHE TECNICHE
PHYSICAL PROPERTIES

NORME
NORMS

VALORE PRESCRITTO DALLE NORME
REQUIRED STANDARDS

VALORE GARDENIA 
GARDENIA VALUES

Assorbimento d’acqua 
Water absorption ISO 10545-3 ≤ 0,5% Conforme 

Comply with

Resistenza alla !essione 
Bending strength

ISO 10545-4

Spessore / Thickness12-20 mm

Sforzo di rottura > 35 N/mm2

Modulo di rottura > 1300 N 
Breaking resistence > 35 N/mm2

Module of ropture > 1300 N

Spessore / Thickness 6,5 mm

Sforzo di rottura > 32 N/mm2

Modulo di rottura > 700 N 
Breaking resistence > 32 N/mm2

Module of ropture > 700 N

Conforme 
Comply with

Sforzo di rottura
Breakage resistence

Resistenza all’abrasione super"ciale
Abrasion resistance ISO 10545-7 Minimum ISO 3

ISO 3 min
Conforme 
Comply with

Durezza (Scala Mohs)
Hardness (Mohs scale) (EN 101) ≥ 6* Conforme 

Comply with

Coef"ciente di dilatazione termica 
lineare 
Coef"cient of linear thermal expansion

ISO 10545-8 ≤ 9x10-6°C-1 Conforme 
Comply with

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance ISO 10545-9 Nessun campione deve presentare difetti visibili

No sample must show visible defects
Conforme 
Comply with

Resistenza al gelo
Frost resistance ISO 10545-12

Nessun campione deve presentare rotture o alterazioni 
apprezzabili della super"cie 
No sample must show breaks or evident alterations of the surface

Conforme 
Comply with

Resistenza all’attacco chimico 1

Chemical resistance 1 ISO 10545-13 Metodica di prova disponibile
Testing method available

Conforme 
Comply with

Resistenza alle macchie
Stain resistance ISO 10545-14 Classe 3 min 

Minimum class 3
Conforme 
Comply with

Resistenza dei colori alla luce 
Color resistance to light DIN 51094 Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore

No noticeable color change

Campioni inalterati in brillantezza 
e colore 
No change in brightness or color

Resistenza allo scivolamento 
ambienti bagnati o umidi
Slip resistance in wet location DIN 51097

Da 12° a 18° - A   
Da 18° a 24° - B 
> 24° - C

Conforme 
Comply with

Resistenza allo scivolamento 1

Slip resistance 1 DIN 51130

6° � | � 10° = R9
10° < | � 19° = R10
19° < |�� 27° = R11
27° < | � 35° = R12
| > 35° = R13

Valore fornito a richiesta 
Value supplied on demand

Coef"ciente di attrito
Coef"cient of friction

DCOF (section 9.6 
ANSI A 137.1.2012) > 0,42 WET > 0,42 WET 

(Naturale / Matte )
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F.TO NOMINALE
NOMINAL SIZE 

FINITURA 
FINISH

SPESSORE
THICKNESS
mm

F.TO REALE
WORK SIZE
mm

IMBALLO
PACKING

PZ/SCAT
PCS/BOX

MQ/SCAT.
PCS/BOX

KG/M2

KG/M2
KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT/IMB
BOX/PACK.

PZ TOTALI
PCS TOTAL

MQ TOTALI
SQM TOTAL

KG/IMB.
KG/PACKING

KG TOTALI
KG TOTAL

PREZZO IMB.
PACKING PRICE

DIMENSIONI IMBALLO
PACKING SIZES

120x280 Rett 6 mm 1194x2800 Cassa/Crate - - 14,5 - - 20 67,2 95  1.070,00 € 150,00 P. 144
L. 291
H. 34

Cavalletto 
Rack/T-frame

- - 14,5 - - 36 120,96 120  1.874,00 € 200,00 P. 147,5
L. 284
H. 75

Cavalletto 
Container/A-frame

- - 14,5 - - 36 120,96 140  1.894,00 € 295,00 P. 161
L. 288
H. 75

20x20 Rett 8,5 198,0x198,0 Pallet 25 1,00 20,00 20,00 42 1050 42,00 20 860

30x60 Rett 8,5 298,0x598,0 Pallet 7 1,26 20,00 25,20 40 280 50,40 20 1.290

60x60 Rett 8,5 598,0x598,0 Pallet 3 1,08 20,00 21,60 40 120 43,20 20 953

60x120 Rett 6 596,0x1194,0 Pallet con tavole 3 2,16 14,50 31,32 27 81 58,32 20 1.847

60x120 Rett 8,5 596,0x1194,0 Pallet con tavole 2 1,44 20,00 28,80 30 60 43,20 20 1.264

60x120 Rett 8,5 598,0x1198,0 Pallet con tavole 2 1,44 20,00 28,80 40 80 57,60 20 1.679

120x120 Rett 6 1194,0x1194,0 Pallet con sponde 2 2,88 14,50 41,76 24 48 69,12 40 2.926 € 40,00 P. 122
L. 143
H. 70

120x120 Rett 8,5 1194,0x1194,0 Pallet con sponde 2 2,88 20,00 57,60 18 36 51,84 40 3.026 € 40,00 P. 122
L. 143
H. 70

20x80 Rett 8,5 198,0x798,0 Pallet 6 0,96 20,00 19,20 36 216 34,56 20 684

40x80 Rett 8,5 398,0x798,0 Pallet 4 1,28 20,00 25,60 27 108 34,56 20 905

40x80 Rett 10 396,5x795,0 Pallet 3 0,96 22,50 21,60 28 84 26,88 20 601

80x80 Rett 8,5 797,25x797,25 Pallet 2 1,28 20,00 25,60 44 88 56,32 20 1.462

80x80 Rett 8,5 798,0x798,0 Pallet 2 1,28 20,00 25,60 44 88 56,32 20 1.462

80x80 Rett 10 795,0x795,0 Pallet 2 1,28 22,50 28,80 44 88 56,32 20 1.642

80x80 Rett 20 798,0x798,0 Pallet 1 0,64 48,00 30,72 40 40 25,60 20 806

26,5x180 Rett 8,5 264,7x1798,0 Pallet con gabbia 3 1,43 20,00 28,60 42 126 60,06 60 1.778

80x180 Rett 8,5 798,0x1798,0 Pallet con gabbia 2 2,88 20,00 57,60 20 40 57,60 60 3.378 € 60,00

80x180 Rett 10 795,0x1795,0 Pallet con gabbia 2 2,88 22,50 64,80 18 36 51,84 60 3.419 € 60,00

50x100 Rett 8,5 498,0x998,0 Pallet con sponde 4 2,00 20,00 40,00 24 96 48,00 40 1.960 € 30,00 P. 103
L. 120
H. 75

100x100 Rett 8,5 998,0x998,0 Pallet con sponde 2 2,00 20,00 40,00 24 48 48,00 40 1.960 € 30,00 P. 103
L. 120
H. 75

16x100 Rett 8,5 158,0x998,0 Pallet con sponde 7 1,12 20,00 22,40 64 448 71,68 40 1.646 € 30,00 P. 103
L. 120
H. 75

20x120 Rett 8,5 198,0x1198,0 Pallet con tavole 6 1,44 20,00 28,80 40 240 57,60 20 1.679 P. 101
L. 125
H. 80

30x120 Rett 8,5 298,0x1198,0 Pallet con tavole 3 1,08 20,00 21,60 36 108 38,88 20 860

30x120 Rett 20 296,0x1195,5 Pallet con tavole 1 0,36 45,00 16,20 64 64 23,04 20 393

40x120 Rett 6 397,62x1194 Pallet 4 1,92 14,50 27,84 24 96 46,08 20 1.303

F.TO NOMINALE
NOMINAL SIZE 

FINITURA 
FINISH

SPESSORE
THICKNESS
mm

F.TO REALE
WORK SIZE
mm

IMBALLO
PACKING

PZ/SCAT
PCS/BOX

MQ/SCAT.
PCS/BOX

KG/M2

KG/M2
KG/SCAT.
KG/BOX

SCAT./IMB.
BOX/PACK.

PZ TOTALI
PCS TOTAL

MQ TOTALI
SQM TOTAL

KG/IMB.
KG/PACKING

KG TOTALI
KG TOTAL

PREZZO IMB.
PACKING PRICE

DIMENSIONI IMBALLO
PACKING SIZES

60x120
GIOIA 
Tinte Unite

Rett 7 596,0x1194,0 PALLET 2 1,44 14,00 20,16 40 80 57,60 40 1.201

60x120 DECOR 
GIOIA 
Decori Gres 
Porcellanato

Rett 7 596,0x1194,0 PALLET 2 1,44 16,50 23,76 32 64 46,08 40 1.135
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CARATTERISTICHE TECNICHE
PHYSICAL PRO  PERTIES

NORME
NORMS

VALORE PRESCRITTO DALLE NORME
REQUIRED STANDARDS

VALORE GARDENIA
GARDENIA VALUES

Assorbimento d’acqua
Water absorption ISO 10545-3 > 10% Conforme

Comply with

Resistenza alla !essione
Bending strength ISO 10545-4 Media 15 N/mm2 con spessore > 7,5 mm

In average 15 N/mm2 with thickness > 7,5 mm
Conforme
Comply with

Durezza (Scala Mohs)
Hardness (Mohs scale) (EN 101) ≥ 3 Conforme

Comply with

Coef"ciente di dilatazione termica lineare
Coef"cient of linear thermal expansion ISO 10545-8 ≤ 9x10-6°C-1 Conforme

Comply with

Resistenza all’attacco chimico
Chemical resistance ISO 10545-13 (EN 106)

Metodica di prova disponibile
Testing method available Conforme

Comply with

Resistenza alle macchie
Stain resistance ISO 10545-14

Classe 3 min
Minimum class 3 Conforme

Comply with

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light DIN 51094

Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore
No noticeable color change

Campioni inalterati in brillantezza e colore
No change in brightness or color

Resistenza al Cavillo 4

Crazing resistance 4 ISO 10545-11 Richiesta
Demand

Conforme
Comply with

1  Metodo applicabile alle sole piastrelle di ceramica non smaltate. Il metodo di prova e l’espressione dei risultati sono uguali a quelli riportati nelle precedenti Norme Europee (EN 102). È stata apportata solo una 
modi#ca per quanto riguarda il materiale da usare per la calibrazione dello strumento. La procedura di taratura rimane invariata.

1  Method only applicable to unglazed ceramic tiles. The testing method and the expression of results are the same as those indicated in the previous European Standards (EN 102). Only one modi"cation has been made 
regarding the material to be used for the calibration of the instrument. The calibration procedure remains unchanged.

2 Escluso i prodotti lappati ed i levigati. 
2 Semi-polished and polished products are excluded.

3 Escluso i prodotti lappati, i levigati e tutti quelli non contrassegnati. 
3 Semi-polished, polished and all products not marked are excluded.

4 Certi effetti decorativi su decori e pezzi speciali possono provocare una tendenza al cavillo, quindi si intendono non soggetti alla prescrizione. 
4 Certain decorative effects on accents and trim pieces can produce a tendency to craze, so they are not covered by the standard.

Caratteristiche tecniche  
Technical  character ist ics

BICOTTURA / DOUBLE FIRING 
EN 14411/K BIII GL
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Durante la posa in opera, è necessario procedere a una tempestiva ed accurata pulizia con acqua dei residui di colla e stucco, al #ne di evitare incrostazioni la cui rimozione 
potrebbe rivelarsi dif#coltosa. Per questa operazione si raccomanda di non usare mai spugne, detersivi, paste o sostanze abrasive in genere che potrebbero compromettere le 
caratteristiche estetiche del prodotto. Qualora si rendesse indispensabile l’utilizzo di detergenti contenenti acidi per l’asportazione dal pavimento di residui di stucchi e/o colle, 
si raccomanda di risciacquare accuratamente con acqua dopo l’applicazione, procedendo quindi ad asciugatura. Di norma, i produttori consigliano di provare i loro detergenti 
su una piccola porzione nascosta del pavimento o del rivestimento prima di utilizzarli su tutta la super#cie da trattare. Dopo la pulizia, si consiglia un’accurata protezione del 
pavimento posato, specie nel caso si tratti di gres porcellanato levigato o lappato. Durante i lavori di posa in opera, è bene proteggere le super#ci delle lastre da eventuali 
abrasioni.

NOTA BENE. All’atto della posa prelevare piastrelle alternativamente da diverse scatole. Controllare, prima della posa, tonalità, calibro e scelta. 
Non si accettano reclami relativi a materiale già posato.

Per una posa eseguita a regola d’arte è richiesta, in generale, l’osservanza dei seguenti criteri:

1 -   resistenze adeguate del sottofondo;

2 -   rispetto dei tempi di maturazione del massetto;

3 -   posa in ambienti di sole civili abitazioni. Applicazioni diverse dovranno essere sottoposte a veri#ca di Gardenia Orchidea;

4 -   rispetto degli eventuali giunti strutturali presenti;

5 -  realizzazione di giunto elastico perimetrale, per ogni elemento in elevazione, con limitazione delle super#ci continue a non oltre 50-60 m2 (25-30 m2 in presenza di grandi vetrate);

6 -   utilizzo di opportuno adesivo di classe C2 (per interno) o C2E (per esterno) secondo EN 12004, utilizzando la tecnica della doppia spalmatura;

7 -   utilizzo di idoneo stucco avendo cura di effettuare prove preventive di pulibilità in caso di stuccature a contrasto;

8 -   all’atto della posa prelevare piastrelle alternativamente da diverse scatole;

9 -   controllare, prima della posa, tonalità, calibro e scelta;

10 -  posa sfalsata mai oltre i 20 cm.

Avvertenze per l’installazione

Au cours de la pose, il est indispensable de bien nettoyer rapidement à l’eau les résidus 
de colle et de mortier. De cette façon, vous évitez les incrustations qui pourraient 
être dif"ciles à enlever. Pour cette opération, nous vous recommandons de ne jamais 
utiliser d’éponges, de détergents, de pâtes ou substances abrasives en général, car 
les caractéristiques esthétiques du produit pourraient s’en ressentir. Dans le cas où 
des nettoyants acides seraient indispensables pour enlever les résidus de mortier et/
ou de colle, nous vous recommandons de bien rincer le sol à l’eau après l’application 
et de le sécher. En règle générale, les fabricants conseillent de tester leurs nettoyants 
sur une petite partie cachée du revêtement de sol ou de mur, avant de les utiliser sur 
l’ensemble de la surface. Après le nettoyage, nous vous conseillons de bien protéger 
le revêtement de sol posé, spécialement s’il est en grès cérame poli ou rodé.. Pendant 
les opérations de pose, il est préférable de protéger les surfaces des dalles contre les 
abrasions éventuelles.

NOTA BENE. Pour la pose, mélangez les carreaux des différentes boîtes. Avant la 
pose, véri"ez la nuance, le calibre et la qualité. Nous n’admettons aucune réclamation 
concernant des produits déjà posés.
Il est nécessaire de rappeler qu’a#n de garantir une pose dans les règles de l’art, il 
faut respecter les critères suivants:
1 -  bonne résistance de la couche de fond;
2 -  respect des temps de séchage de la chape de fond;
3 -  pose en espaces résidentiels uniquement. Toute application différente devra être 

exposée à Gardenia Orchidea pour véri"cation; 
4 -  respect des joints de structure éventuellement présents;
5 -  réalisation de joints élastiques périmétrales pour chaque élément en élévation, 

avec limitation des surfaces continues non supérieures à 50-60 m2 (25-30 m2 en 
présence de grandes baies vitrées ou de pose en espaces externes);

6 -  utilisation d’une colle de la classe C2 (pour emploi à l’intérieur) ou C2E (pour l’emploi 
à l’exterieur) conformément à la norme EN 12004, en veillant à en appliquer deux 
couches;

7 -  utilisation d’un enduit en veillant à effectuer un test préalable pour s’assurer de la 
facilité de nettoyage dans le cas où il serait d’une couleur faisant contraste;

8 -  pour la pose, mélangez les carreaux des différentes boîtes;
9 -  avant la pose, véri"ez la nuance, le calibre et la qualité;
10 - Pose décalée jamais de plus de 20 cm.

During laying, wash immediately and thoroughly with water to remove any residue of 
adhesive or grout, as if left to harden, these become very dif"cult to remove. When 
washing, never use abrasive sponges, detergents, pastes or other products as these 
may compromise the aesthetical characteristics of the product. Where the use of acid 
detergents is absolutely necessary to remove adhesive or grout residues from a $oor, 
rinse thoroughly with water after use and dry. Generally, detergent manufacturers 
recommend testing their products on a small concealed portion of the $oor or wall tiles 
before using over the entire surface. After cleaning we recommend protecting the laid 
$oor tiles carefully, especially in the case of polished or lapped porcelain stoneware. 
During laying, protect the surfaces of the tile installations to prevent abrasion.

N.B. During laying, pick tiles alternately from different boxes. Check that the calibre, 
shade and sorting grade are correct before installing. We cannot accept complaints 
made after the material has been installed.
To achieve a state-of-the-art installation the following criteria must be observed:
1 -  adequate sub-base resistance;
2 -  respect of the slab setting times;
3 -  installation in residential environments only.Any different applications must be 

examined by Gardenia Orchidea;
4 -  respect of any existing structural joints;
5 -  realization of expansion joint for the perimeter, for all raised elements, with limitation 

of continuous surfaces to no more than 50-60 sqm (25-30 sqm in areas containing 
large window/glass installations or when used externally);

6 -  the use of a suitable C2 (for interior use) or C2E (for external use) adhesive according 
to EN12004, applied with the double spread coating technique;

7 -  the use of a suitable grout, checked and tested "rst, in the case of contrasting grout, 
and tested in a small area to verify that it can be effectively cleaned away; 

8 -  during laying, pick tiles alternately from different boxes;
9 -  check that the calibre, shade and sorting grade are correct before installing;
10 - Offset laying never beyond 20 cm.

Installation specifications
INSTRUCTION DE POSE · VERLEGUNGSANWEISUNGEN · ADVERTENCIAS PARA LA COLOCACION · МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ УКЛАДКЕ · τሔࣥۨ
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Durante la colocación en obra, deberá procederse a una limpieza con agua, tempestiva 
y esmerada, de los residuos de adhesivo y de relleno de juntas, con el "n de impedir 
que se formen incrustaciones, cuya eliminación podría resultar di"cultosa. Para llevar 
a cabo esta operación, se recomienda no usar nunca esponjas, detergentes, pastas 
o sustancias abrasivas en general que pudieran comprometer las características 
estéticas del producto. En caso de que fuera indispensable el uso de detergentes 
que contuvieran ácidos para retirar del pavimento residuos de rellenos de juntas y/o 
adhesivos, se recomienda aclarar bien con agua tras la aplicación, procediendo luego a 
su secado. Por norma general, los fabricantes aconsejan probar sus detergentes sobre 
una pequeña porción oculta del pavimento o del revestimiento antes de utilizarlos sobre 
toda la super"cie a tratar. Se aconseja proteger cuidadosamente el pavimento colocado 
después de la limpieza, sobre todo si se trata de gres porcelánico pulido o lapeado. 
Durante los trabajos de colocación, conviene proteger las super"cies de las losas de 
posibles abrasiones.

NOTA BENE. Para la colocación de las baldosas, sacar éstas alternativamente de 
distintas cajas. Controlar, antes de la colocación, su tonalidad, calibre y calidad. Una 
vez colocado el material, no se aceptarán reclamaciones.
Para una perfecta colocación es necesario tener en cuenta los criterios enumerado 
a continuación:
1 -  resistencias adecuadas de la solera;
2 -  respeto de los tiempos de fraguado de la solera de soporte;
3 -  colocación en viviendas. Las aplicaciones distintas deberán ser sometidas al control 

de Gardenia Orchidea; 
4 -  respeto de las posibles juntas estructurales presentes;
5 -  realización de una junta elástica perimétrica, para cada elemento elevado, con 

limitación de las super"cies continuas a un máximo de 50-60 m2 (25-30 m2 en 
presencia de grandes ventanales o para el exterior);

6 -  utilización de un sellador adecuado de clase C2 (para el interior) o C2E (para el 
exterior) de conformidad con EN 12004, empleando la técnica del doble encolado; 

7 -  utilización de un sellador adecuado, procurando realizar pruebas de limpieza previas 
en caso de rejuntados a contraste;

8 -  para la colocación de las baldosas, sacar éstas alternativamente de distintas cajas;
9 -  controlar, antes de la colocación, su tonalidad, calibre y calidad;
10 - Colocación a matajuntas sin superar nunca los 20 cm.

Während der Verlegung müssen eventuelle Spachtel- und Klebstoffrückstände sofort 
und sorgfältig mit Wasser entfernt werden, um Verkrustungen zu vermeiden, die 
nur schwer wieder entfernbar sind. Für  diesen Arbeitsvorgang niemals scheuernde 
Schwämme, Pasten oder sonstige abrasiven Substanzen verwenden, welche 
die ästhetischen Merkmale des Produkts beeinträchtigen könnten. Sollte zum 
Entfernen von Spachtel- oder Klebstoffrückständen der Gebrauch von säurehaltigen 
Reinigungsmitteln unbedingt notwendig sein, so muss nach deren Anwendung der 
Fußboden sorgfältig mit Klarwasser nachgespült und dann getrocknet werden. In der 
Regel empfehlen die Hersteller, ihre Reinigungsmittel auf kleinen versteckten Flächen 
des Fußbodens bzw. der Verkleidung zu testen, bevor sie auf der ganzen Ober$äche 
verwendet werden. Nach der Reinigung empfehlen wir den verlegten Bodenbelag 
sorgfältig abzudecken, besonders, wenn es sich um poliertes und anpoliertes 
Feinsteinzeug handelt. Während  der  Verlegungsarbeiten die Ober$ächen der Platten 
vor eventuellem Abrieb schützen. 

HINWEIS. Für das Verlegen die Fliesen abwechselnd aus verschiedenen Schachteln 
nehmen. Vor  der  Verlegung, Farbton, Werkmaß und Sortierung kontrollieren. 
Reklamationen bezüglich bereits verlegter Materialien werden nicht angenommen.
Für eine einwandfreie Verlegung sind folgende Maßstäbe zu beachten:
1 -  Angemessen widerstandsfähiger Untergrund;
2 -  Einhaltung der Estrich-Trockenzeiten;
3 -  Verlegung nur im Wohnungsbau. Andere Anwendungen müssen von 

Gardenia Orchidea geprüft werden;
4 -  Beachtung der eventuell vorhandenen Gebäudetrennfugen;
5 -  Fertigung von Randbewegungsfugen für jeden vertikalen Strukturelement mit 

Beschränkung der kontinuierlicher Flächen auf nicht mehr als 50-60 m2 (25-30 m2 
bei vorhandenen großen Glaswänden oder bei Verlegung in Außenbereich);

6 -  Verwendung eines geeigneten Klebers der Klasse C2 (für Innenbereich) oder C2E (für 
Außenbereich) nach EN 12004 mit der Doppelaufstrichtechnik;

7 -  Verwendung einer geeigneten Fugendichtungsmasse und vorherige Durchführung 
von Reinigungsversuchen im Falle kontrastfarbener Verfugungen;

8 -  Für das Verlegen die Fliesen abwechselnd aus verschiedenen Schachteln nehmen;
9 -  Vor der Verlegung, Farbton, Werkmaß und Sortierung kontrollieren;
10 - Versetzte Verlegung nie über 20 cm.
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NAvvertenze per l’installazione di prodotti rettificati

È consigliata una dimensione della fuga tale da permettere allo stucco di raggiungere il sottofondo (2mm minimo). È necessario l’utilizzo di stucchi 
speci#ci per il materiale installato (ad es., gres porcellanato: assorbimento acqua < 0,1%) installati con fuga minima (consultare le aziende produttrici 
di stucchi). 

We recommend a joint size that will allow the grout to reach the sub-base (minimum 2 mm). The grout must be speci"cally intended for the material to be 
laid (for example, porcelain stoneware: water absorption < 0.1%) with a minimum gap size (consult the grout manufacturer). 

Nous recommandons de dimensionner le joint de façon à permettre au mortier d’atteindre le support (2 mm minimum). Il est indispensable d’avoir recours 
à des mortiers spécialement adaptés au matériel posé (par ex. : le grès cérame = absorption d’eau < 0,1%) à joints réduits (s’adresser aux fabricants de 
mortiers).

Es wird ein Fugenabstand empfohlen, der es der Fugenmasse erlaubt den Untergrund zu erreichen (mind. 2 mm). Die Verwendung von speziellen Fugenmassen 
für das installierte Material ist notwendig (z.B. Feinsteinzeug: Wasseraufnahme < 0,1%), die mit einer minimalen Fuge installiert werden (den Hersteller der 
Fugenmasse konsultieren). 

Se aconseja mantener una dimensión de la junta que permita que el material de rejuntado alcance el sustrato (2 mm como minimo). Han de utilizarse 
materiales de rejuntado especí"cos para el material colocado (por ej. gres porcelánico: absorción de agua < 0,1%) y aplicarse con junta pequeña (consultar 
a los fabricantes de materiales de rejuntado).

Рекомендуется такой размер шва, чтобы позволить штукатурке достичь основания (минимум 2 мм). Необходимо использование специальной 
штукатурки для уложенного материала (например, керамогранит: водопоглощение < 0,1%), нанесенной с минимальным швом (обратиться к компаниям-
производителям штукатурки).
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Il prodotto retti#cato consente anche di ottenere una super#cie in cui la giunzione fra una lastra e l’altra è appena percettibile.
L’elevata durezza e ortogonalità del materiale impongono però alcune importanti avvertenze durante le operazioni di posa.

Recti"ed products also enable to obtain surfaces where joints are hardly perceptible. 
The hight hardness of this material and the perfect orthogonality of the tiles demand the 
adoption of some important precautions during the laying operations.

Ректифицированный продукт позволяет также получить поверхность, где шов между 
плитами почти не заметен. Повышенная прочность и ортогональность материала 
предписывают, тем не менее, некоторые важные меры предосторожности во время 
укладки.

Mit rekti"zieren Produkten lassen sich Ober$ächen mit kaum sichtbaren 
Verbindungsstellen zwischen einer und der anderen Platte erzielen. Die hohe Härte und 
Rechtwinkligkeit des Materials zwingen jedoch dazu, bei der Verlegung einige wichtige 
Hinweise zu beachten.

Le produit recti"é permet d’obtenir une surface dont les joints entre les carreaux sont 
à peine perceptibles. La grande dureté du materiél et la parfaite orthogonalité imposent 
toutefois le respect d’un certain nombre d’avertissement lors de la pose.
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El producto recti"cado permite también obtener una super"cie en la que la unión entre 
una losa y otra es apenas perceptible. La elevada dureza y ortogonalidad del material 
imponen algunas advertencias importantes durante los procesos de colocación.

Evitare gli urti durante l’applicazione del prodotto, per non 
provocare la scheggiatura degli spigoli superiori della 
piastrella.

Take care not to knock tiles during laying, as this may chip their 
top edges.

Lors de la pose, éviter d’entrechoquer les carreaux au"n de ne 
pas les ébrécher à la hauter des arêtes supérieures.

Beim Au$egen der Platten Stöße vermeiden, damit die oberen 
Plattenkanten nicht splittern.

Evite los golpes durante la colocación del producto, para no 
causar el astillado de los cantos superiores del azulejo.

Избегайте ударов во время укладки продукта, чтобы не вызвать 
скол верхних уголков плитки. 
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Veri#care la perfetta pulizia e planarità del sottofondo su 
cui andrà posato il prodotto.

Check that the surface on which the tiles will be installed is 
absolutely $at and clean.

Véri"er la parfaite propreté et planarité de la sous-couche 
sur laquelle le produit sera posé. 

Prüfen, dass der Estrich, auf dem die Platten verlegt werden, 
perfekt sauber und eben$ächig ist.v

Comprobar que la solera sobre la que se coloca el producto, 
sea perfectamente limpia y plana.

Обеспечить абсолютную чистоту и ровность основания, на 
которое будет уложен продукт.
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Installation notes for rectified tiles
RECOMMANDATIONS POUR LA POSE DE CARRELAGES RECTIFIES · HINWEISE FÜR DIE VERLEGUNG REKTIFIZIERTER PRODUKTE 
ADVERTENCIAS PARA LA COLOCACION DE PRODUCTOS RECTIFICADOS · РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УКЛАДКЕ РЕКТИФИЦИРОВАННОЙ ПРОДУКЦИИ · ଏяӈ௝֬τሔࣥۨ

Viste le caratteristiche del prodotto, nel caso di posa sfalsata si consiglia di non eccedere nella sfalsatutura di oltre 1/3 della lunghezza della mattonella. 

Due to the particular product characteristics, if a staggered layout is chosen, the tiles should not extend beyond the adjacent ones by more than 1/3 of the 
length of the tile. 

Pour la pose à coupe de pierre, il est conseillé de ne pas décaler les carreaux de plus de 1/3 de la longueur en raison de leurs caractéristiques.

Aufgrund der Eigenschaften des Produkts wird im Fall eines versetzten Verlegemusters empfohlen, beim Versetzen 1/3 der Fliesenlänge nicht zu überschreiten.

Vistas las características del producto, en caso de colocación escalonada, se aconseja no exceder en el escalonamiento más de 1/3 de la longitud de la 
baldosa. 

Учитывая характеристики продукта, в случае смещенной укладки рекомендуется не превышать смещение на расстояние, превышающее 1/3 длины 
плитки.
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Esempio di sistema a cono: consigliato per pavimenti e 
rivestimenti con super#cie naturale (non adatto a prodotti 
lappati, levigati e/o lucidi in genere).

Example of a tile levelling wedge system: Recommended 
for $oor and wall tiles with a natural surface (unsuitable for 
products that are lapped, polished and/or that have glossy 
surfaces in general).

Exemple d’un système à cône  : conseillé pour sols et 
revêtements avec surface naturelle (non indiqué pour des 
produits rodés, polis et/ou brillants en général).

Beispiel für das Konus-System: Empfohlen für Böden und 
Wandverkleidungen mit natürlicher Ober$äche (nicht geeignet 
für gelappte, geschliffene und/oder auf Hochglanz polierte 
Produkte im Allgemeinen).

Ejemplo de sistema de cono: se aconseja para suelos y 
revestimientos con super"cies naturales (no se adapta a 
productos pulidos, cepillados y/o brillantes en general).

Пример системы в форме конуса: рекомендуется для 
полов и покрытий натурального вида (не подходит для 
полированных, шлифованных или блестящих изделий в 
целом).

৯೉ེྠᅺ௣༩๫ƥࢀၷႯ჆࿷݂Ɨሸಝѝ૲֬ుልࠪ׀
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Esempio di sistema a tiranti: consigliato per pavimenti e 
rivestimenti lappati, levigati e con super#cie lucida.

Example of a strap system: recommended for $oor and wall 
tiles that are lapped, polished and that have a glossy surface.

Exemple d’un système à tirants  : conseillé pour sols et 
revêtements rodés, polis et avec surface brillante.

Beispiel für das System mit Zugstreben: Empfohlen für 
gelappte, geschliffene und auf Hochglanz polierte Böden und 
Wandverkleidungen.

Ejemplo de sistema con tirantes: se aconseja para suelos y 
revestimientos pulidos, cepillados y con super"cie brillante.

Пример системы с растяжками: рекомендуется для 
полированных, шлифованных или блестящих поверхностей 
полов и покрытий.
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Per una posa a regola d’arte si raccomanda l’uso dei distanziatori autolivellanti.

For perfect results, we recommend that you use self-levelling spacers when laying the tiles.

Pour une pose selon les règles de l’art, l’utilisation des écarteurs autonivelants est préconisée.

Für eine Verlegung nach den Regeln der Kunst empfehlen wir die Verwendung von selbstnivellierenden Distanzstücken.

Para una colocación según reglas del buen arte se recomienda utilizar separadores autonivelantes.

Для правильной укладки рекомендуется использование самовыравнивающихся распорных элементов.

њሠ֬௲๓ࢀၷൗႯᅺ௣׎�

Per ulteriori approfondimenti, http://www.gardenia.it/video/ posa grandi formati.

For further information, http://www.gardenia.it/video/ laying large slabs.

En cas d’approfondissements supplémentaires, http://www.gardenia.it/video/ pose de grands formats.

Für weitere Informationen, http://www.gardenia.it/video/ Verlegen von großen Formaten.

Para mayor información, http://www.gardenia.it/video/ colocación de formatos grandes.

Дополнительную информацию см. по адресу http://www.gardenia.it/video/ укладка больших форматов.

./ս݆۳֬௲๓ྗ༖౯ᛔলະᅦ http://www.gardenia.it/videoئ۾
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HANDLING
Where possible, mechanical lifting systems should be used for delivering slabs above the 
ground $oor.
Handling the slabs on the $oor can be managed with the aid of a frame "tted with suction 
cups to make the slabs more stable.
The appropriate suction cups may be used for manual handling.
For moving the slabs over large surfaces, a forklift can be used.

HANDHABUNG UND TRANSPORT
Wann immer möglich, empfehlen wir die Verwendung von mechanischen Hebezeugen für 
das Anheben und die Beförderung der Platten auf die jeweilige Etage.
Das Anheben und die Beförderung auf die Etage kann mit Hilfe eines Rahmens mit 
Saugnäpfen erfolgen, um so den Platten mehr Stabilität zu verleihen.
Unter Umständen können auch geeignete Saugheber für die manuelle Handhabung 
verwendet werden.
Bei großen Flächen kann auch ein Wagen für den Plattentransport verwendet werden.

ĳĩĴĩİĩĽĩıĬĩ
По возможности рекомендуется применение механических подъемников для 
доставки плит на этажи.
При подъеме плит на этажи для большей стабильности можно использовать раму с 
присосками. 
При необходимости можно использовать соответствующие присоски для перемещения 
плит вручную. 
перемещении на большое расстояние можно также воспользоваться автопогрузчиком 
для перевозки плит.

MOVIMENTAZIONE
Ove possibile si consiglia l’utilizzo di elevatori meccanici per la consegna al piano delle lastre.
La movimentazione al piano può essere gestita con l’ausilio di un telaio provvisto di ventose per conferire una maggiore stabilità alla lastra.
Eventualmente si possono utilizzare apposite ventose idonee per la movimentazione manuale.
Per spostamenti in ampie super#ci è anche possibile utilizzare un carrello per il trasporto delle lastre. 

MANUTENTION
Lorsque cela est possible, il est conseillé d’utiliser des monte-charges mécaniques pour 
la livraison du carrelage à l’étage.
La manutention à l’étage peut s’effectuer avec un châssis équipé de ventouses pour 
assurer une plus grande stabilité de la plaque.
Si nécessaire, il est possible d’utiliser des ventouses spécialement conçues pour la 
manutention manuelle. Pour les déplacements sur grandes surfaces, il est également 
possible d’utiliser un chariot pour le transport des plaques.

TRANSPORTE
Cuando es posible, se recomienda utilizar elevadores mecánicos para llevar las placas a 
la planta correspondiente.
El trasporte en la planta puede realizarse con un bastidor dotado de ventosas, para dar 
una mayor estabilidad y evitar deformaciones de la placa.
También es posible utilizar ventosas especí"cas para la manipulación manual.
Para el desplazamiento en una super"cie extensa, también es posible utilizar un carro 
para el transporte de placas.
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Le grandi lastre

PRECAUTIONS FOR BIG SLABS APPLICATIONS.
Gardenia Orchidea recommends the use of 6 mm thick large slabs only for residential 
settings, commercial premises with light traf"c or areas not subject to heavy loads or 
the passage of carriages with hard wheels. 

SPEZIFISCHE ANWEISUNGEN ZUR NUTZUNG DER GROSSFORMATE.
Gardenia Orchidea emp"ehlt die Nutzung großer Platten mit 6 mm Stärke für eine 
ausschließliche Anwendung in Wohnanlagen, Geschäften mit geringem Verkehr und auf 
jeden Fall in Umgebungen, wo keine schwere Fahrzeuge oder Laufwagen mit harten 
Rädern regelmäßig durchfahren. .

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ДЛЯ УКЛАДКИ БОЛЬШИХ ПЛИТ.
Gardenia Orchidea рекомендует использовать большие форматы толщиной 6 мм 
только для частных жилых проектов или коммерческих с небольшой проходимостью 
и без использования тяжелой колесной техники.

PRECAUTIONS SPECIFIQUESS POUR LA POSE DES GRANDES PLAQUES.
Gardenia Orchidea recommande d’utiliser les grandes plaques en 6 mm d’épaisseur 
uniquement pour les applications résidentielles et commerciales à fréquence de 
passage réduite, ainsi que dans des contextes non marqués par le passage même 
occasionnel de charges lourdes ou de chariots à roues dures.

PRECAUCIONES ESPECIFICAS PARA LA APLICACIOON DE LAS GRANDES PLACAS.
Gardenia Orchidea aconseja utilizar las placas grandes de 6 mm de espesor sólo para 
aplicaciones residenciales y comerciales de tránsito ligero pero siempre en contextos 
en los que no transiten cargas concentradas o carretillas de ruedas duras.
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ACCORGIMENTI SPECIFICI PER L’APPLICAZIONE DELLE GRANDI LASTRE.
Gardenia Orchidea raccomanda l’utilizzo delle grandi lastre in spessore 6 mm per le sole applicazioni in ambito residenziale, commerciale a traf#co leggero e comunque in contesti 
ove non vi sia passaggio di carichi puntuali pesanti o transito di carrelli a ruote dure.

TAGLIO
Si raccomanda di effettuare le operazioni di taglio sopra ad un piano perfettamente stabile e planare.
Si consiglia l’utilizzo di una guida di taglio provvista di utensile con la punta diamantata. 
Per ottenere il taglio, evitando la rottura del materiale, si consiglia l’utilizzo di apposite pinze troncatrici. 
È consigliato anche il taglio delle lastre tramite sega a secco oppure ad acqua con disco diamantato. 
Per tagli a L o interni alla lastra si raccomanda la realizzazione di fori in corrispondenza dei vertici per evitare che la super#cie si danneggi con la lama del "essibile.
Per realizzare fori circolari sulle lastre si raccomanda di utilizzare una fresa diamantata con il diametro desiderato e di bagnare costantemente al super#cie.

CUTTING
Cutting operations should be carried out on a perfectly stable, $at surface. 
A cutting guide "tted with a diamond tip tool is recommended.
To cut the slab without breaking the material, the appropriate shears should be used. 
For L-shaped cuts or cuts inside the slab, holes should be bored at the vertices to 
prevent the blade of the cutting disk damaging the surface.
The slabs can also be cut with a dry saw or wet saw with a diamond wheel cutter.
To bore cylindrical holes on the slabs, a diamond cutting tool of the desired diameter 
should be used, and the surface should be kept wet constantly.

ZUSCHNITT
Es wird empfohlen, den Zuschnitt auf einer vollkommen ebenen und stabilen 
Ober$äche vorzunehmen.
Es wird die Verwendung einer Schneidführung mit einem Werkzeug mit Diamantspitze 
empfohlen.
Se recomienda utilizar una guía de corte dotada de broca diamantada.
Für den Zuschnitt wird die Verwendung einer speziellen Schneidzange empfohlen, um 
den Bruch des Materials zu verhindern.
Auch der Zuschnitt der Platten mit einer Säge mit Nass- oder Trockenlauf oder einer 
Diamantsäge wird empfohlen.
Für L-förmige Zuschnitte der Platte wird empfohlen, zunächst Löcher an den 
Eckpunkten anzubringen, um zu verhindern, dass die Ober$äche durch die Klinge des 
Trennschleifers beschädigt wird.
Um zylindrische Bohrungen an der Platte anzubringen, wird die Verwendung einer 
Diamantfräse mit dem gewünschten Durchmesser empfohlen, dabei sollte die 
Ober$äche konstant mit Wasser benetzt werden.

РЕЗКА
Рекомендуется выполнять операции обрезки на ровной и устойчивой рабочей 
поверхности.
При обрезке рекомендуется пользоваться направляющей, оснащенной алмазным 
резаком. 
Для обрезки, во избежание раскалывания плит, рекомендуется пользоваться 
специальными отрезными клещами.
Также рекомендуется выполнять обрезку плит сухим резаком или влажным методом с 
использованием алмазного диска.
При выполнении фигурной обрезки или внутренних прорезей, рекомендуется сделать 
отверстия в точках, соответствующих верхним углам, во избежание повреждения 
поверхности плит гибким резаком.
Для выполнения цилиндрических отверстий в плитах, рекомендуется использовать 
алмазную фрезу требуемого диаметра, обеспечивая постоянное увлажнение 
поверхности.

COUPE
Il est recommandé d’effectuer les opérations de découpe sur un plan de travail 
parfaitement stable et plat.
Il est conseillé d’utiliser un guide coupe équipé d’un outil à pointe diamantée.
Pour effectuer la coupe sans briser le matériel, utiliser des cisailles adaptées.
Il est également recommandé de découper les plaques avec une scie de coupe à sec 
ou à eau avec disque diamanté.
Pour des coupes à angle droit ou internes, il est recommandé de percer des trous au 
droit de la plaque pour éviter d’endommager sa surface avec la lame de l’instrument.
Pour percer des trous circulaires sur les plaques, utiliser une fraise diamantée au 
diamètre voulu et en humidi"er constamment la surface.

CORTE
Se recomienda realizar los cortes sobre una super"cie perfectamente estable y plana.
Se recomienda utilizar una guía de corte dotada de broca diamantada. Para realizar 
el corte, sin romper el material, es aconsejable utilizar las pinzas cortadoras 
correspondientes.
También es aconsejable cortar las placas con una amoladora con disco de diamante 
corte seco o húmedo
Para cortes en L o en el interior de la placa, es recomendable hacer taladros en 
correspondencia de los vértices, para evitar que la super"cie se dañe con el disco de 
la amoladora angular.
Para hacer perforaciones redondas en las placas es aconsejable utilizar una corona 
diamantada con el diámetro deseado y mojar constantemente la super"cie.
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POSA
È fondamentale veri#care la planarità, la differenza massima consentita è di 1 mm ogni 2 metri.
Si raccomanda l’applicazione della colla con doppia spalmatura. La prima, sulla lastra da posare, deve essere parallela al lato corto. Mentre la seconda, nella stessa direzione, deve essere 
applicata al massetto. 
Per evitare che le lastre si scheggino durante la fase di posa si consiglia l’uso di un apposito dispositivo per l’accostamento delle lastre.È necessario l’utilizzo di sistemi di livellatura per 
rendere perfetta la planarità della super#cie posata. 
Una volta adagiata la lastra, per eliminare completamente eccessi di aria, è necessario effettuare una battitura, manuale o meccanica, con l’apposito frattazzo anti-rimbalzo, procedendo 
dal centro verso i lati esterni.

LAYING
It is essential to check warpage; the maximum tolerance permitted is 1 mm every 2 
metres. 
A double layer of glue is recommended. The "rst, on the slab to be laid, must be parallel 
to the short side, while the second must be applied to the base, and spread in the same 
direction.
To avoid the slabs being chipped during laying, an appropriate device should be used 
for placing the slabs next to one another.
Levelling systems are recommended to ensure the surface laid is perfectly level. 
Once the slab is in position, excess air should be removed completely by tapping it 
either manually or mechanically using the appropriate trowel, starting from the centre 
and moving out towards the sides.
Il est essentiel de véri"er la planéité, la différence de niveau maximale consentie étant 
de 1 mm tous les 2 mètres.

VERLEGUNG
Die Anwendung von Kleber mit doppelter Kleberschicht wird empfohlen. Die erste 
Klebeschicht wird auf der zu verlegenden Platte aufgetragen und muss parallel zur 
kurzen Seite aufgebracht werden. Die zweite Klebeschicht, in derselben Richtung, 
muss auf den Estrich aufgetragen werden.
Um ein Absplittern der Platten während des Verlegens zu verhindern, wird die 
Verwendung einer speziellen Vorrichtung für den Anschluss der Platten empfohlen.
Die Verwendung von Nivelliersystemen wird empfohlen, um eine perfekte Planheit der 
verlegten Ober$äche sicherzustellen.
Sobald die Platte abgelegt wurde muss, um überschüssige Luft austreten zu lassen, 
ein Anklopfen erfolgen. Dies kann entweder von Hand oder mechanisch mit einem 
Putzbrettchen mit Rückprallschutz erfolgen, dabei muss von der Mitte nach Außen 
vorgegangen werden.

УКЛАДКА
Необходимо проверить планшетность поверхности: максимальный допуск составляет 1 
мм на каждые 2 метра. 
Рекомендуется выполнять двойную намазку клея: первую - на укладываемую плитку 
параллельно короткой стороне, а вторую, в том же направлении, на основу.
Во избежание раскалывания плит во время укладки рекомендуется пользоваться 
специальным устройством для укладывания плит.
Рекомендуется использовать специальную систему выравнивающих распорок для 
обеспечения идеальной плоской поверхности.
После того как плитка будет уложена на основу, для удаления лишнего воздуха необходимо 
постучать по плитке специальной киянкой без отскока, ручной или механической, в 
направлении от центра к внешним краям.

POSE
Il est recommandé d’appliquer de la colle à double encollage. Le premier, sur le carreau 
à poser, doit être parallèle au côté court. Le second, effectué dans le même sens, doit 
être appliqué sur la chape.
Pour éviter que les plaques ne se brisent durant la phase de pose, il est conseillé d’avoir 
recours à un dispositif approprié pour les aligner bord à bord.
Utiliser un système de nivellement pour garantir une planéité parfaite de la surface 
posée. 
Après la pose, pour éliminer totalement l’air emprisonné sous le carreau, le frapper, 
manuellement ou mécaniquement, avec une taloche anti-rebond prévue à cet effet, en 
procédant du centre vers les bords.
Es ist von grundlegender Wichtigkeit, die Planheit sicherzustellen, die Toleranzgrenze 
für den Höhenunterschied beträgt 1 mm alle 2 Meter.

COLOCACIÓN
Es fundamental comprobar la planicidad, la diferencia máxima admitida es de 1 mm 
cada 2 metros.
Se recomienda la aplicación del mortero adhesivo por doble encolado. La primera capa 
se aplica directamente en la placa de forma paralela al lado corto. Mientras que la 
segunda capa, en la misma dirección, se extiende sobre la super"cie de colocación.
Para evitar que las placas se astillen durante las operaciones de colocación, se 
recomienda utilizar un dispositivo especial para acercar las placas.
Se recomienda utilizar sistemas de nivelación para que la super"cie quede 
perfectamente plana.
Una vez acomodada la placa, para eliminar por completo el exceso de aire, hay que 
golpear la super"cie, de forma manual mecánica, con una llana antirrebote, procediendo 
del centro hacia los lados.
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Pulizia e manutenzione
Cleaning products

Un pavimento o una parete rivestiti con prodotto ceramico rappresentano sicuramente super#ci altamente resistenti all’usura e alle macchie, la cui durata è comunque soggetta al 
modo in cui vengono usate e mantenute. È suf#ciente a tal #ne osservare alcune semplici precauzioni, dettate principalmente dal buon senso e dalla conoscenza delle caratteristiche 
dei materiali.

PRODOTTI PER LA PULIZIA. 
Quello che vediamo della super#cie piastrellata è costituito da prodotto ceramico e da fughe, di entrambi i quali occorre avere cura. Per la pulizia quotidiana, usare acqua e detergenti 
neutri adatti, quali quelli speci#ci in commercio. Evitare di utilizzare prodotti acidi o aggressivi (ad esempio, quelli che si impiegano per la pulizia e la disincrostazione dei sanitari), 
che potrebbero danneggiare i materiali a base di cemento con cui vengono sigillate le fughe e opacizzare la super#cie dei materiali lucidi, levigati o lappati.

METODI DI PULIZIA. 
Per le operazioni di pulizia, limitare a casi di estrema necessità l’uso di strumenti e/o detergenti abrasivi (quali la paglietta di metallo). Evitarne assolutamente l’uso su piastrelle con 
super#cie lucida, più esposte alla visibilità di graf#, scal#tture e opacizzazioni.

SPORCO ABRASIVO. 
Si consiglia di prevenire il più possibile la presenza sul pavimento di polvere e sabbia trasportati dall’esterno, poiché aumentano l’effetto abrasivo del traf#co pedonale. È suf#ciente 
predisporre uno stuoino all’ingresso dell’abitazione e mantenere il pavimento più pulito possibile.

PRODOTTI CON SUPERFICIE STRUTTURATA. 
Le piastrelle con super#cie strutturata, i mosaici e i decori a rilievo presentano eccellenti caratteristiche di sicurezza (resistenza allo scivolamento), ma necessitano di particolare cura 
nella pulizia per eliminare accumuli di sporcizia nelle asperità della super#cie. Nella pulizia ordinaria si può utilizzare un normale detergente neutro, avendo però cura di stro#nare in 
due direzioni: prima seguendo l’orientamento della struttura, poi procedendo trasversalmente.

Floors or walls tiled with ceramic products are extremely resistant to wear and 
stains. However, the effective durability of the surface depends on how it is used and 
maintained. To ensure extended durability, simply follow a few basic precautions, based 
on common sense and an understanding of the properties of the materials themselves.

Cleaning products. The exposed side of a tiled surface consists of the ceramic product 
itself and grout joints. Both components require special care. For everyday cleaning, 
use water and appropriate neutral detergents commonly found at supermarkets. Do not 
use acid or corrosive products (such as those used to remove limescale from kitchen 
and bathroom sanitary-ware). These may damage the cement based materials used to 
"ll the grout joints and dull the surface of polished, honed and semi-polished materials.

Cleaning methods. When cleaning, use abrasive products (such as steel wool) and 
abrasive detergents as little as possible. Never use these products on tiles with polished 
surfaces, as these are more susceptible to visible scratching and scoring and are more 
likely to become dull.

Abrasive dirt. Where possible, keep the $oor free of dust and sand carried in from 
outside, as these increase the abrasive effect of foot traf"c. Simply place a doormat at 
the entrance to your home and keep the $oor as clean as possible.

Products with textured surfaces. Tiles with structured surfaces, mosaics and relief 
decorations have excellent safety qualities (slip resistance), but require greater care 
during cleaning to remove the dirt that accumulates in the irregularities in the surface. 
For regular cleaning, use a normal neutral detergent, wiping both lengthwise and 
crosswise to remove all dirt.

Un sol ou un mur en céramique sont, sans aucun doute, des surfaces extrêmement 
résistantes à l’usure et aux taches, dont la durée dépend aussi de l’utilisation et de 
l’entretien. Pour ceci, il suf"t de suivre quelques règles simples, principalement dictées 
par le bon sens et par la connaissance des caractéristiques des produits.

Produits de nettoyage. La partie visible de la surface posée se constitue du produit 
céramique et des joints. C’est  de  ces deux éléments qu’il faut avoir soin. Pour le 
nettoyage quotidien, utilisez de l’eau et des nettoyants neutres adéquats, comme les 
produits spéci"ques disponibles dans le commerce. Évitez d’employer des produits 
acides ou agressifs (par exemple, les produits pour nettoyer et détartrer les sanitaires), 
qui pourraient endommager les matériaux à base de ciment utilisés pour remplir les 
joints et ternir les "nitions brillantes, polies ou rodées. 

Méthodes de nettoyage. Pour les opérations de nettoyage, n’utilisez pas des produits 
et/ou nettoyants abrasifs (par ex. la paille de fer) que dans les cas d’extrême nécessité. 
Évitez complètement de les utiliser sur les "nitions brillantes qui laissent davantage 
apparaître les griffes, les rayures et les parties ternes.

Saleté abrasive. Nous vous conseillons de débarrasser au mieux le sol des poussières 
et du sable amenés de l’extérieur, car ces substances accroissent l’abrasion provoquée 
par le piétinement. Il suf"t de placer un paillasson à l’entrée de la pièce et de maintenir 
le sol le plus propre possible.

Produits avec surface structurée. Les "nitions structurées, les mosaïques et les 
décors en relief présentent d’excellentes caractéristiques de sécurité (résistance au 
glissement), mais ils ont besoin d’être nettoyés avec beaucoup de soin a"n d’enlever la 
saleté accumulée dans les interstices de la surface. Pour le nettoyage ordinaire, vous 
pouvez utiliser votre nettoyant neutre habituel. Cependant, il faudra veiller à frotter dans 
les deux sens: d’abord dans le sens de la saleté, puis dans le sens transversal pour tout 
éliminer.
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Boden- und Wandverkleidungen mit Keramikprodukten verfügen sicher über hoch 
verschleiß- und $eckenbeständige Ober$ächen, deren Lebensdauer dennoch davon 
abhängt, wie man sie behandelt und p$egt. Diesbezüglich reichen einige einfache 
Vorsichtsmaßregeln bzw. Vorkehrungen, die hauptsächlich auf dem gesunden 
Menschenverstand und den Kenntnissen bzgl. der Merkmale der Materialien beruhen. 

Reinigungsprodukte. Sichtbar sind bei einer ge$iesten Ober$äche das Keramikprodukt 
und die Fugen, welche beide gep$egt werden müssen. Für die tägliche P$ege Wasser 
und geeignete neutrale Reinigungsmittel verwenden, die speziell für diese Art von 
P$ege im Handel erhältlich sind. Keine säurehaltigen oder aggressiven Produkte 
gebrauchen (zum Beispiel spezi"sche Produkte für die Reinigung und die Entkrustung 
von Sanitäranlagen), welche die zementhaltigen Materialien, mit denen die Fugen 
versiegelt werden, beschädigen sowie die Ober$ächen der glänzenden, polierten oder 
anpolierten Materialen mattieren bzw. trüben könnten. 

Reinigungsmethoden. Für die Reinigungsarbeiten nur in extremen Fällen Utensilien und/
oder abrasive Reinigungsmittel (wie zum Beispiel Metallschwämmchen) verwenden. 
Deren Gebrauch absolut meiden im Fall von Fliesen mit glänzender Ober$äche, auf der 
eventuelle Kratzer, Ritze und Mattierungen bzw. Trübungen sichtbarer sind. 

Abrasiver Schmutz. Wir empfehlen, so gut wie möglich dafür zu sorgen, dass kein 
Staub und Sand von draußen auf den Fußbodenbelag gelangt, da diese Substanzen die 
Abriebwirkung der Begehfrequenz erhöhen. Es reicht, wenn Sie am Wohnungseingang 
einen Fußabstreifer hinlegen und den Fußboden so sauber wie möglich halten. 

Produkte mit strukturierter Ober"äche. Fliesen mit strukturierter Ober$ächen, 
Reliefmosaiken und Reliefdekors weisen hervorragenden Sicherheitseigenschaften 
auf (Rutschsicherheit), müssen jedoch mit besonderer Sorgfalt gereinigt werden, 
um Schmutzanhäufungen in den Unebenheiten der Ober$äche zu beseitigen. Für 
die tägliche P$ege können Sie ein normales, neutrales Reinigungsmittel verwenden; 
allerdings sorgfältig in beide Richtungen reiben, und zwar zuerst in alle Richtungen und 
dann schräg, um den ganzen Schmutz zu entfernen. 

Los pavimentos o paredes revestidos con productos cerámicos constituyen 
seguramente super"cies altamente resistentes al desgaste y a las manchas, cuya 
duración dependerá, en cualquier caso, del modo en que se usen y mantengan. Para 
ello, bastará con cumplir algunas simples precauciones, dictadas principalmente por el 
sentido común y por el conocimiento de las características de los materiales. 

Productos para la limpieza. Lo que vemos de una super"cie revestida con azulejos o 
baldosas está constituido por un producto cerámico y por juntas, debiendo cuidarse 
ambos elementos. Para la limpieza diaria, usar agua y detergentes neutros adecuados, 
como los productos especí"cos que existen en el mercado. No utilizar productos ácidos 
o agresivos (por ejemplo, los que se emplean para la limpieza y la desincrustación de 
los sanitarios), puesto que podrían dañar los materiales a base de cemento con los que 
se sellan las juntas y volver opaca la super"cie de los materiales lustrados, pulidos o 
lapeados. 

Métodos de limpieza. Para las operaciones de limpieza, limitar a casos de extrema 
necesidad el uso de instrumentos y/o detergentes abrasivos (como los estropajos 
metálicos). Evitar absolutamente su uso sobre azulejos y baldosas con super"cie 
lustrada, más expuestas a la visibilidad de los arañazos, rasguños y opaci"caciones.

Suciedad abrasiva. Se aconseja prevenir lo más posible la presencia en el pavimento 
de polvo y arena transportados del exterior, ya que aumentan el efecto abrasivo del 
tránsito peatonal. Para ello, bastará con colocar un felpudo a la entrada de la vivienda y 
mantener el pavimento lo más limpio posible. 

Productos con super#cie estructurada. Las baldosas con super"cie estructurada, 
los mosaicos y las decoraciones de relieve presentan excelentes características 
de seguridad (resistencia al deslizamiento), pero necesitan un cuidado especial en 
la limpieza a "n de eliminar acumulaciones de suciedad en las irregularidades de la 
super"cie. Para  la  limpieza ordinaria podrá utilizarse un detergente neutro normal, 
teniendo cuidado de restregar en dos direcciones, siguiendo primero su orientación y 
luego en sentido transversal para eliminar toda la suciedad.

Пол или стена, облицованные керамическим продуктом, несомненно, представляют 
собой поверхности, очень прочные на износ и устойчивые к пятнам, чья долговечность 
зависит, в любом случае, от способа применения и эксплуатации. Для этого достаточно 
соблюдать некоторые простые меры предосторожности, продиктованные, в основном, 
здравым смыслом и знанием характеристик материалов.

Продукты для очистки. Глядя на поверхность, покрытую плиткой, мы видим 
керамический продукт и швы: и то, и другое нуждается в уходе. Для ежедневной очистки 
следует использовать воду и подходящие нейтральные чистящие средства, например, 
специальные продукты, имеющиеся в продаже. Избегать использования кислотных или 
агрессивных продуктов (например, тех, что используются для мытья и удаления накипи с 
сантехники), которые могут повредить материалы на цементной основе, применяющиеся 
для герметизации швов, и матировать поверхность из глянцевых, полированных или 
полуполированных материалов. 

Способы очистки. Для операций по очистке свести к минимуму случаи с чрезвычайной 
необходимостью использования абразивных инструментов и/или моющих средств (как, 
например, металлическая стружка). Категорически советуем избегать их применение на 
плитках с глянцевой поверхностью, где царапины, порезы и матирование более заметны.

Абразивная грязь. Советуем предотвращать, по мере возможности, присутствие на 
полу пыли и песка, принесенных снаружи, т.к. они увеличивают абразивный эффект 
пешеходного движения. Достаточно постелить циновку у входа в дом и сохранять пол как 
можно более чистым. 

Продукты со структурированной поверхностью. Плитка со структурированной 
поверхностью, мозаика и рельефный декор представляют превосходные характеристики 
в плане надежности (сопротивление скольжению), но требуют особенного ухода при 
очистке для удаления скоплений грязи в шероховатостях поверхности. При обычной 
очистке можно использовать обыкновенное нейтральное моющее средство, не забывая, 
однако, тереть в двух направлениях: сначала следуя направлению структуры, затем в 
поперечном направлении.
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Cleaning products
PRODUITS DE NETTOYAGE · REINIGUNGSPRODUKTE · PRODUCTOS PARA LA LIMPIEZA · ОЧИСТКА И УХОД · ౩ދࢸГဨ

NORME DI MANUTENZIONE · MAINTENANCE INSTRUCTIONS · INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN · PFLEGEANLEITUNGEN · NORMAS DE MANTENIMIENTO · НОРМЫ ПО УХОДУ ·�Гဨ݆׮

TIPO DI SPORCO
TYPE OF STAIN · TYPE DE TACHE · ART DER VERSCHMUTZUNG
TIPO DE MANCHA · ТИП ЗАГРЯЗНЕНИЯ ·�ᄪ༅৒ྟ

INDICAZIONI PER LA PULIZIA
CLEANING SUGGESTIONS · CONSEIL POUR LE NETTOYAGE · REINIGUNGSHINWEISE
INDICACIONES PARA LA LIMPIEZA · УКАЗАНИЯ ПО ОЧИСТКЕ · ౩ࢸනଃ

Grassi animali o vegetali · Caffè · Coca Cola · Gelato · Salsa Ketchup
Vegetable and animal fat · Coffee · Coke · Ice cream · Ketchup
Graisses végétales et animales · Café · Coca Cola · Glace · Ketchup
Tierische oder p$anzliche Fette · Kaffee · Coca Cola · Eis · Ketchup
Grasas vegetales y animales · Café · Coca Cola · Helado · Ketchup
Животные или растительные жиры · Кофе · Кока Кола · Мороженое · Соус Кетчуп
ƛˀͱ౪ˀஊາ���ऋॡ���ĻˍĻǒ݌���৺���Ь͸ᢍඵਹ

Detergenti a base alcalina
Alkaline-based detergent
Dètergents à base alcaline
Alkalische Reinigungsmittel
Detergentes con base alcalina
Чистящие средства на щелощной основе
ᑗȡʓ।ཾ

Depositi · Ef$uorescenze calcaree · Inchiostri · Ruggine e depositi ferrosi
Deposits · Calcareous ef$orescences matter · Ink · Rust and Oxidations
Dépots · Ef$orescences de calcaire · Encres · Rouille · Oxydation
Ablagerungen · Kalkablagerungen · Tinte · Rost · Oxydation
Depósitos · E$orescencias calcáreas · Tintas · Herrín · Oxidaciones
Осадок · Известняковый налет · Чернила · Ржавчина и железный налет
ۡཎˀ���ǌᚗ���ಯ౭���᐀਼Šۡ܁ཎ

Detergente a base acida*
Acid-based detergents*
Nettoyants à base d’acide*
Reinigungsmittel mit Säure *
Detergentes con base ácida*
Чистящие средства на кислотной основе*
Ӕȡʓ।ཾ�

Olii di parti meccaniche · Gomma da pneumatico · Resine o smalti · Cera di candela · Gra"te (matita)
Grease from machines · Tyre rubber · Paints · Candle wax · Graphite (pencil)
Huile de graissage · Caoutchouc pour pneus · Peinture · Cire de bougie · Graphite (crayon)
Machinenöl · Gummi · Harz oder Lack · Kerzenwachs · Graphit (Bleistift)
Aceites de componentes mécanicos · Goma (neumáticos) · Esmaltes y resinas · Cera de vela · Gra"to (lápiz)
Масло механических частей · Пневматическая шина · Смола или лак · Воск от свечи · Графит (карандаш)
ƯᅟˌɫĀƯЅھ���ഠ࠲���ஊͱЅ࿚���ᄤቌĀᄤ܉���ಯ�
໾ݓ�

Solvente
Solvent
Solvant
Lösungmittel
Disolvente
Растворитель
ዳཾ

Birra · Vino · Piombatura da levigatura
Beer · Wine · Lead "nishing of the polish process
Bière · Vin · Piomb de polissage
Bier · Wein · Bleireste vom Polieren
Cerveza · Vino · Empaste de pulido
Пиво · Вино · Свинцовое покрытие от полирования
༢Ќ���୉୛Ќ࡯ࠕ���໾৊

Detergenti a base alcalina · Detergente a base acida*
Alkaline-based detergent · Acid-based detergents*
Dètergents à base alcaline · Nettoyants à base d’acide*
Alkalische Reinigungsmittel · Reinigungsmittel mit Säure *
Detergentes con base alcalina · Detergentes con base ácida*
Чистящие средства на щелощной основе · Чистящие средства на кислотной основе*
ᑗȡʓ।ཾ���Ӕȡʓ।ཾ�

Lampostil
Felt tipped pen · Feutres
Flizstiff · Rotulador
Фломастеры · ӴݓɡӴ

Solvente / Detergente a base acida* 
Solvent / Acid-based detergent* · Solvant / Nettoyants à base d’acide* 
Lösungmittel / Reinigungsmittel mit Säure* · Disolvente / Detergentes con base ácida* 
· Растворитель / Чистящие средства на кислотной основе* · ዳཾ���Ӕȡʓ।ཾ�

Olio di lino
Linseed oil · Huile de lin
Leinöl · Aceite de lino
Льняное масло · ۓۈЅ

Detergenti a base alcalina · Solvente
Alkaline-based detergent / Solvent · Dètergents à base alcaline / Solvant
Alkalische Reinigungsmittel / Lösungmittel · Detergentes con base alcalina / Disolvente
Чистящие средства на щелощной основе / Растворитель · ᑗȡʓ।ཾ���ዳཾ

Pulizia quotidiana / Daily cleaning / Maintenance journalière
Routine-Reinigung / Mantenimiento cotidiano
Ежедневная очистка / ū˩ʓ।

Acqua e detergenti neutri / Water and neutral detergents / Eau et nettoyants neutres
Wasser und neutrale Reinigungsmittel / Agua y detergentes neutros
Вода и нейтральные моющие средства / ǌŠġȡʓ।ཾ

* Vedi le indicazioni da pag. 329 a pag. 338 · See instructions from page 329 to page 338 · Voir les instructions de la page 329 à la page 338 · Siehe Anleitungen von S. 329 bis S. 338 · Véanse las indicaciones desde 
pág. 329 hasta pág. 338 · См. указания со стр. 329 до стр. 338 ��ϩ୯Ȯǉ�����Ѯėǉ�����ѮĀĸǆ

IMPORTANTE.
1. Si consiglia la massima prudenza nell’uso dei prodotti chimici, seguire attentamente le istruzioni d’uso previste per ogni prodotto.
2. Ogni applicazione di detergenti, acidi o solventi deve essere seguita da abbondante risciacquo e accurata asciugatura.
3. Non usare mai sostanze contenenti Acido Fluoridrico. Vi ricordiamo che smacchiatori spray e antiruggine spesso contengono Acido Fluoridrico.
4. Prima dell’utilizzo di prodotti per la pulizia, in particolare di quelli a base acida, effettuare una prova su una piccola porzione nascosta della super#cie da trattare.

ВАЖНО.
1. Рекомендуется максимальная осторожность в использовании химических продуктов, 

внимательно следовать инструкциям по применению для каждого продукта.
2. Каждое применение чистящих средств, кислот или растворителей должно сопровождаться 

обильным споласкиванием и тщательной сушкой.
3. Никогда не использовать вещества, содержащие фтористоводородную кислоту. 

Напоминаем вам, что пятновыводители в виде спрея и антиржавчина часто содержат 
фтористоводородную кислоту.

4. Перед использованием продуктов для очистки, в особенности на кислотной основе, 
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IMPORTANT.
1. Use chemical products with extreme caution. Follow carefully the speci"c instructions 

for each product.
2. Always rinse and wipe dry thoroughly after using any detergent, acid or solvent.
3. Never use products containing $uorhydric acid. Stain remover and rust remover sprays 

often contain $uorhydric acid.
4. Before using any cleaning product, especially acidic products, test on a small concealed 

areas of the surface to be treated beforehand.

IMPORTANT.
1. Nous vous conseillons d’être extrêmement vigilant lors de la manipulation de 

produits chimiques. Respectez à la lettre le mode d’emploi de chaque produit.
2. Après l’utilisation de nettoyants, d’acides ou de solvants, vous devez obligatoirement 

rincer à grande eau et bien sécher.
3. N’utilisez jamais de substances à base d’acide $uorhydrique. Nous vous rappelons 

que les détachants en spray et les antirouilles contiennent souvent de l’acide 
$uorhydrique.

4. Avant d’utiliser les produits de nettoyage, notamment les produits à base d’acide, 
testez-les sur une petite partie cachée de la surface à traiter.

IMPORTANTE.
1. Se aconseja tener la máxima prudencia en el uso de productos químicos, así como 

seguir atentamente las instrucciones de uso previstas para cada producto.
2. Toda aplicación de detergentes, ácidos o disolventes ha de ir seguida de un aclarado 

abundante y un secado esmerado.
3. No usar nunca sustancias que contengan Ácido Fluorhídrico. Les recordamos que los 

quitamanchas en spray y antióxidos contienen a menudo Ácido Fluorhídrico.
4. Antes de utilizar productos para la limpieza, especialmente los de base ácida, 

efectuar una prueba sobre una pequeña porción oculta de la super"cie a tratar.

WICHTIG.
1. Üben Sie höchste Vorsicht bei dem Gebrauch von chemischen Produkten und befolgen 

Sie die für jedes Produkt vorgesehenen Gebrauchsanweisungen.
2. Nach jeder Anwendung von Reinigungsmitteln, Säuren oder Lösungsmitteln muss die 

Ober$äche mit reichlich Klarwasser nachgespült und sorgfältig getrocknet werden.
3. Verwenden Sie niemals $uorwasserstoffsäurehaltige Substanzen. Wir erinnern daran, 

dass Fleckenentfernerspray und Rostentferner häu"g Fluorwasserstoffsäure enthalten.
4. Vor dem Gebrauch der Reinigungsprodukte, insbesondere säurehaltige Mittel, sollten 

Sie eine kleine, versteckte Stelle auf der zu behandelnden Ober$äche vortesten.
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NCondizioni generali di vendita 
General  sales terms and condit ions

1) APPROVAZIONE Gli ordini pervenutici sono per noi impegnativi solo dopo la nostra conferma scritta.
2) CONSEGNA La consegna del materiale s’intende avvenuta a carico effettuato presso i nostri magazzini. Tutti i rischi di trasporto, 
compresi ammanchi, rotture, deterioramenti e manomissioni sono a carico del Committente anche se il prezzo pattuito è franco 
di porto, FOB o C&F. Gli accordi con spedizionieri s’intendono sempre conclusi in nome e per conto del Committente che "n d’ora 
rati"ca ed accetta l’operato.
3) TERMINI DI CONSEGNA I termini di consegna hanno carattere indicativo, eventuali ritardi nelle consegne, interruzioni, 
sospensioni totali o parziali delle forniture non daranno diritto ad indennizzi o risarcimento danni.
4) CONTESTAZIONI La garanzia della merce è limitata al solo, ed esclusivamente, materiale di prima scelta, con una tolleranza 
del 5% circa. Le differenze di tonalità non potranno essere denunciate come vizio del materiale. Eventuali reclami in merito 
alla qualità, tipo del materiale, dovranno pervenirci entro 8 giorni dalla data di consegna. Il compratore s’impegna a tenere a 
disposizione le partite contestate così da consentire il controllo dei difetti denunciati, in ogni caso la posa in opera ci esonera 
da qualsiasi responsabilità. Eventuali vizi o difetti di qualità della merce, ove siano denunciati nei termini di legge ed accertati o 
riconosciuti, danno diritto solamente alla sostituzione dei materiali difettosi, a condizione della preventiva restituzione delle merci 
contestate, e, su autorizzazione scritta dell’operazione di resa, restando tassativamente esclusi la risoluzione del contratto e 
qualsiasi risarcimento danni.
5) DIMENSIONI E TONALITA’ I nostri materiali  sono da classi"carsi fra i prodotti  cotti ad alta temperatura e come tali possono 
presentare differenze tra le dimensioni dichiarate e quelle effettivamente consegnate. Così si dica per le differenze di tono 
all’interno della medesima partita. Quanto sopra perciò non potrà essere oggetto di reclamo da parte del committente.
6) IMBALLO E QUANTITA’ Il buono stato degli imballi e della loro confezione nonchè della quantità consegnata resta accertato 
con l’accettazione della merce da parte del vettore. Questi, "rmando la Bolla di Accompagnamento, si rende responsabile del 
buono stato del materiale  e del quantitativo. Il compratore nel caso si veri"chino rotture  ed ammanchi dovrà chiedere eventuali 
danni o risarcimenti al vettore.
7) RESI Per nessuna ragione l’acquirente potrà restituire il materiale senza nostra espressa preventiva autorizzazione scritta e 
tutte le spese sono a carico del Committente.
8) ANNULLI Non verranno accettati annullamenti di ordini se il materiale è già stato  prodotto o se è già stata avviata  la 
lavorazione e molto più se è già stata effettuata la spedizione. L’annullamento dell’ordine comporterà in ogni caso l’obbligo 
da parte del Committente di pagare l’intera fornitura. Nel caso che sia fattibile l’accettazione dell’annullamento il Cliente sarà 
tassativamente tenuto a rifondere tutte le spese sostenute dal produttore "no a quel momento. 
9) PREZZI I prezzi riportati sui nostri listini non sono per noi impegnativi. Ci riserviamo il diritto di modi"carli prima dell’accettazione 
dell’ordine.
10) PAGAMENTI I pagamenti devono essere effettuati solo presso la nostra sede. Il ritardo di 10 giorni di ogni pagamento dovuto, 
o la mancata copertura nel termine stesso  di un titolo di credito, girato o ceduto o emesso dal committente, costituisce grado di 
insolvenza. In tal caso sarà nostra facoltà sospendere le forniture ed annullare ogni rapporto in corso; immediatamente esigere 
l’integrale pagamento  di ogni rapporto in corso; esigere l’integrale pagamento di ogni nostro credito ed agire giudizialmente al 
riguardo, in via esecutiva o cautelare nonchè per il risarcimento danni; in ogni caso, trascorsi 10 giorni da ogni pagamento dovuto, 
siamo autorizzati a emettere tratta a vista con spese senza preavviso. Inoltre decorreranno sul debito scaduto gli interessi moratori 
annui calcolati nella misura del tasso “prime rate”  corrente maggiorato di 5 punti percentuali.
11) UNITÀ MINIMA DI VENDITA Non si effettuano vendite inferiori alla scatola.
12) RISERVATO DOMINIO Il materiale anche se spedito e regolarmente fatturato resta di nostra proprietà "no al pagamento totale 
della fornitura medesima anche in caso di passaggio o vendita terzi.
13) FORO COMPETENTE Per qualsiasi controversia sarà esclusivamente competente il foro di Modena.

SERVIZI DI LOGISTICA

ANNULLAMENTO ORDINI: per l’annullamento 
autorizzato di ordini di materiali già consegnati 
al nostro deposito e per resi autorizzati, verrà 
addebitato il 15% del valore imponibile, con 
"sso minimo di 50 , per contributo spese di 
trasporto e riselezione.

ORDINI DI PICCOLE QUANTITA’: per ordini di 
fondi, gradini o battiscopa inferiori ai 5 colli 
complessivi verrà richiesto un contributo di 
spese di packaging e movimentazione pari 
a 20 .

SPALLETTIZZATO: per ordini di metratura 
inferiore al pallet completo, verrà applicata 
una maggiorazione pari a 1,80/m2 "no al 
formato 120x120 incluso e 3,00/m2 per i 
formati 120x280 e i prodotti outdoor_20 mm. 

CONSEGNE URGENTI: per preparazione di 
ordini entro le 24 ore, con un limite massimo 
di 2 articoli totali, verrà addebitata una 
maggiorazione di 30  netta "ssa.

IMBALLAGGI

ADDEBITO: 
Gli imballaggi speciali saranno addebitati al 
costo visibile nella tabella riepilogativa.

RESO: 
gli imballi dei formati 160x320 e 120x280 
potranno essere resi e riaccreditati a 
condizione che vengano restituiti in buono 
stato.
Nulla potrà essere riconosciuto per imballi 
non più riutilizzabili o di formati di dimensioni 
inferiori.

LOGISTICS SERVICES 

ORDER CANCELLATION:  for the authorized cancellation 
of orders for materials already delivered to our 
warehouse, and for authorized returns, 15% of the 
taxable value will be charged, with a "xed minimum 
of  50, for transport and reselection costs.

SMALL QUANTITY ORDERS: for orders of solid 
colour basic tiles, treads or skirting boards amounting 
to less than 5 total packages, a contribution to cover 
packaging and handling costs of  20 will be due.

ORDERS FOR LESS THAN 1 PALLET: for orders 
smaller than the full pallet, a surcharge of  1.80/m2 

up to the 120x120 size included and  3.00/m2 for the 
120x280 and outdoor 20 mm items will be applied. 

RUSHED DELIVERIES: for rushed orders (within 24 
hours), with a maximum limit of 2 total items, a "xed 
net surcharge of  30 will be charged.

PACKAGING 

CHARGE: 
Special packaging will be charged at the cost shown 
in the summary table.

RETURN: The packaging of the 160x320 and 
120x280 sizes can be returned and re-credited 
providing that it is returned in good condition.
No amount will be credited for packaging that is no 
longer reusable or smaller in size.

1) APPROVAL All orders that we receive are considered to be binding only after our written con"rmation has been issued.
2) DELIVERY The materials are intended as delivered upon loading at our warehouses. All transport risks, including missing pieces, breakage, 
deterioration and tampering are the sole responsability of the Client, even if the price agreed upon is carriage free, FOB, or C&F. Agreements with 
forwarding agents are intended as concluded in the name of and on behalf of the Client, who hereby con"rms and accepts their terms and conditions. 
3) TERMS OF DELIVERY The terms of delivery are indicative, eventual delays in the delivery, interruptions, or total or partial suspensions of the 
supply do not allow any right to indemni"cation or compensation for damages.
4) DISPUTES The guarantee of the goods is limited only and exclusively  to "rst rate materials, with a tolerance of approximately 5%. The difference 
in shades of colour cannot be declared as a material defect. Eventual complaints regarding the quality or the type of material must be submitted 
within 8 days from the date of delivery. The purchaser agrees to make available the disputed lots in order that the declared defects may be controlled. 
In any case, the installation exonerates the manufacturer from any liability. Eventual manufacturing defects or quality defects in the goods, where 
declared  according to law and ascertained or recognized, give right only to the replacement of the defective materials, provided that the goods 
have been returned previously and the written authorization of the return operation has been issued, the resolution of the contract as well as any 
compensation for damages is peremptorily waived and excluded.
5) DIMENSIONS AND TONALITY Our materials are classi"ed as products "red at high temperatures and as such may present discrepancies between 
the dimensions declared and those actually delivered. The same applies for differences in colours within the same production lot. Therefore, the client 
may not present a dispute regarding abovementioned product characteristic.
6) PACKAGING AND QUANTITY The good condition of the packaging and cartons as well as the quantity delivered are veri"ed upon acceptance 
of the goods by the forwarding agent. The forwarding agent declares himself responsible for the condition and quality of the goods upon signing  
the packing list. In case of missing pieces of breakage, the purchaser must ask for eventual damages or compensation from the forwarding agent.
7) RETURNS For no reason will purchaser be able to return the material without our express prior written authorization and all the costs of the return 
will be assumed by the Client.
8) CANCELLATIONS Order cancellations will not accepted if the material has already been produced or if the production has already begun, and 
more so if the materials have already been shipped. In any case, the Client is obliged to pay the entire sum of the supply if the order is cancelled. 
If the acceptance of the cancellation is feasible, the Client will be peremptorily obliged to reimburse all the expenses sustained by the producer up 
to that moment.
9) PRICES The prices on our price list are not binding. We reserve the right to modify prices before accepting an order.
10) PAYMENT Payments must be made only in our main of"ce. Delays of more than 10 days for each payment  due or insuf"cient funds during the 
same term of a check, whether endorsed of transferred, or issued by the customer, constitutes bad debt. In this case, we reserve the right to suspend 
supply and annual all ongoing relations, immediately require total payment of all ongoing relations; require total payment of each credit and to make 
legal recourse, whether executive or precautionary, as well as request compensation for damages. In any case, after 10 days any payment due,we 
are authorized  to issue an on-sight draft with expenses without notice. Furthermore, annual penality interest will accumulate on the expired debt to 
be calculated according to the current “Prime rate” plus "ve (%) percentage points.
11) MINIMUM PACKAGING REQUIREMENTS Sales of less than one box will not be allowed.
12) SELLER’S LIEN The material, even is shipped  and regularly invoiced, remains our property until payment in full of the invoice itself, even in case 
of passage or sale to third parties.
13) PLACE OF JURISDICTION For any eventual dispute, the only place of jurisdiction will be the Modena Tribunal.

SERVICES DE LOGISTIQUE 

ANNULATION DES COMMANDES: pour l’annulation 
autorisée de commandes de matériaux déjà livrés à 
notre entrepôt, et pour les retours autorisés, 15 % 
de la valeur imposable seront facturés, avec une 
contribution minimale "xe de 50  pour les frais de 
transport et de resélection.

COMMANDES DE PETITES QUANTITÉS: pour 
les commandes de fonds, marches ou plinthes 
inférieures à 5 colis au total, une contribution aux frais 
d’emballage et de manutention de 20  sera exigée.

PRODUIT DÉPALETTISÉ: un supplément de 1,80 /m² 
jusqu’au format 120x120 inclus et de 3,00 /m² pour 
les formats 120x280 et pour tous les produits outdoor 
en 20 mm sera appliqué aux commandes inférieures 
à la palette complète. 

LIVRAISONS URGENTES: pour la préparation des 
commandes dans les 24 heures, avec une limite 
maximale de 2 articles au total, un supplément "xe 
net de 30  sera facturé.

EMBALLAGES 

FACTURATION: 
les emballages spéciaux seront facturés au tarif 
indiqué dans le tableau récapitulatif.

RETOUR: les emballages des formats 160x320 
et 120x280 pourront être retournés et crédités à 
nouveau à condition qu’ils soient en bon état.
Aucun remboursement ne sera accordé pour les 
emballages de plus petite taille ou pour ceux qui ne 
sont plus réutilisables.

1) ACCEPTATION Les commandes parvenues ne seront valables de manière dé"nitive qu’après con"rmation écrite de notre part.
2) LIVRAISON La livraison du matériel est à considérer effectuée au moment du chargement  dans nos entrepôts. Tous les risques de transport, 
tels que les manques, les casses ,détériorations ou endommagements sont à  la charge de l’Acheteur, même lorsque le prix convenu est franco , 
FOB ou C&F. Les accords conclus avec les transporteurs sont à considérer toujours au nom et pour compte de l’Acheteur, qui con"rme et accepte 
le conditions au préalable.
3) DÉLAIS DE LIVRAISON Les délais de livraison ont un caractère indicatif; les éventuels retards de livraisons, interruptions, suspensions totales ou 
partielles des fournitures  ne donneront droit à aucun dédommagement ou remboursement et intérêts. 
4) Reclamations La garantie de la merchandise se limite seulement et exclusivement au materiel de premier choix, avec une marge de tolérance de 
5% environ. Les différences de nuances  ne pourront être dénoncées comme vice du matériel. Les éventuelles réclamations relatives à la qualité, au 
type de matériel, devront nous parvenir dans les 8 jours à partir du jour de livraison. L’Acheteur s’engage à mettre à disposition les parties contestées 
de manière à permettre le contrôle des défauts déclarés, sachant que la pose nous libère quoiqu’il en soit de toute responsabilité. Les éventuels vices  
ou défauts de qualité de la marchandise, si déclarés en vertu des termes de loi et con"rmés ou reconnus, ne donnent droit qu’a la substitution des 
matériaux défectueux, à condition que les marchandises contestées ne soient rendues préalablement et, sur autorisation écrite de l’opération de 
restitution, en renonçant et en excluant ainsi de manière formelle la résolution du contrat tout comme les éventuels dommages et intérêts.
5) DIMENSIONS ET NUANCES Nos matériels  se classent parmi les produits cuits à haute températures et peuvent présenter en tant que tels des 
différences entre les dimensions déclarées et celles effectivement livrées.
C’est ainsi que sont considérées les différences de nuances à l’intérieur d’un même lot. C’est pourquoi, en vertu des conditions présentées précéde-
mment, ceci ne pourra faire l’objet d’aucune réclamation de la part de l’Acheteur.
6) EMBALLAGE ET QUANTITES Le bon état des emballages, ainsi que de la quantité livrée est con"rmé après acceptation de la marchandise de la 
part du transporteur. Ce dernier, en signant le Bon de Livraison, se tient responsable du bon état du matériel et de la quantité. En cas de casses ou  
manques, l’acheteur devra demander des éventuels dommages et intérèts ou dédommagements au transporteur.
7) RESTITUTIONS En aucun cas l’Acheteur ne pourra rendre la matériel sans préalablement recevoir une autorisation écrite  de notre part et tous 
les frais sont à la charge de l’Acheteur.
8) ANNULLATIONS Aucune annulation de commandes ne sera acceptée si le matériel a déjà été  produit ou si la phase de production a déjà été com-
mencé, ni même si la livraison a déjà été effectuée. L’annulation de la commande comportera dans tous les cas l’obligation de la part de l’Acheteur 
de payer la totalité de la marchandise. Au cas ou  l’acceptation de l’annulation est faisable, le Client sera 
formellement tenu à recouvrir tous les frais engendrés par le producteur jusqu’alors.
9) PRIX Les prix reportés sur nos catalogues ne sont pas dé"nitifs. Nous nous réservons le droit de les modi"er avant l’acceptation de la commande. 
10) PAIEMENTS Les paiements ne doivent être effectués qu’auprès de notre siège. Le retard de plus de 10 jours de tout paiement dû ou la non 
couverture dans le même délai d’un titre de crédit, transféré ou cédé,ou bien émis par l’Acheteur, consitue un niveau d’insolvabilité. Dans ce cas, il 
est en notre pouvoir de suspendre les livraisons et annuler tout rapport en cours; d’exiger le paiement intégral et immédiat de nos crédits; d’exiger 
le paiement intégral de tout en notre faveur et d’agir judiciairement à cet égard, de manière 
exécutive ou préventive ainsi que pour les dommages et intérèts. Dans tous les cas, aussitôt qu’un paiement du dépasse le délai des 10 jours, nous 
sommes autorisés à émetre une traite à vue avec frais sans préavis. En outre, les intérèts moratoires annuels calculés en fonction du taux “premiers 
versements” courant majoré à 5 points pourcents, prendrant effet sur le débit dépassé.
11) MINIMUM UNITE DE VENTE Aucune vente inférieure à la boite ne peut être effectuée.   
12) DOMAINE RÉSERVÉ Le matériel, même si livré et régulièrement facturé reste notre propriété jusqu’au paiement total de ladite marchandise, 
même en cas de passage ou vente à un tiers.
13) TRIBUNAL COMPETENT Le Tribunal de Modena sera compétent de manière exclusive en cas de litige.
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NGeneral  sales terms and condit ions
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CANCELACIÓN DE PEDIDOS: para la cancelación 
autorizada de pedidos de materiales ya entregados 
en nuestro almacén y para devoluciones autorizadas, 
se cobrará el 15% del valor imponible, con un mínimo 
"jo de 50, por gastos de transporte y reselección.

PEDIDOS DE PEQUEÑA CANTIDAD: para pedidos de 
fondos, peldaños o zócalos inferiores a 5 bultos en 
total, se exigirá una aportación de 20 para los gastos 
de embalaje y manipulación.

DESPALETIZADO: para pedidos con metros cuadrados 
inferiores al palet completo se aplicará un recargo de 
1,80/m hasta el formato 120x120 incluido y de 3,00/
m² para los formatos 120x280 y los productos para 
exterior_20 mm.
ENTREGAS URGENTES: para la preparación de pedidos 
en 24 horas, con un límite máximo de 2 artículos en 
total, se cobrará un recargo neto "jo de 30.

EMBALAJES

RECARGO:
Los embalajes especiales se cobrarán según el coste 
que se indica en la tabla de resumen.

DEVOLUCIÓN: 
los embalajes de los formatos 160x320 y 120x280 
se pueden devolver y se abonarán a condición de que 
se devuelvan en buen estado.
No se efectuará ningún abono por embalajes que ya 
no se puedan reutilizar o de formatos más pequeños.

1) APROBACIÓN Los pedidos recibidos resultarán vinculantes solo después de nuestra con"rmación por escrito.
2) ENTREGA La entrega del material se entenderá realizada cuando se lleve a cabo la carga en nuestros almacenes. Todos los riesgos de transporte, 
incluidos material que faltara, roturas, deterioro y manipulaciones correrán por cuenta del Comitente incluso si el precio acordado es libre en puerto, 
franco a bordo o coste y $ete. Los acuerdos con transportistas se entienden siempre celebrados en nombre y por cuenta del Comitente que a partir 
de ahora rati"ca y acepta el trabajo.
3) PLAZOS DE ENTREGA Los plazos de entrega son orientativos, cualquier retraso en las entregas, interrupciones, suspensión total o parcial de los 
suministros no darán derecho a indemnización o compensación por daños.
4) RECLAMACIONES La garantía de la mercancía se limita única y exclusivamente al material de primera calidad, con una tolerancia de aproximadamente 
el 5%. Las diferencias en la tonalidad no se pueden considerar un defecto del material. Cualquier reclamación sobre la calidad y el tipo de material 
deberán comunicárnosla en los siguientes ocho días a partir de la fecha de entrega. El comprador se compromete a mantener disponibles las partidas 
con reclamaciones para permitir el control de los defectos noti"cados, en cualquier caso su colocación nos exime de cualquier responsabilidad. 
Cualquier vicio o defecto en la calidad de la mercancía, cuando se noti"quen de conformidad con la ley y se comprueben o reconozcan, dan derecho 
únicamente a la sustitución de los materiales defectuosos, a condición de la devolución previa de la mercancía con reclamaciones y la autorización por 
escrito de la operación de devolución. La resolución del contrato y cualquier compensación por daños quedan estrictamente excluidas.
5) DIMENSIONES Y TONALIDADES Nuestros materiales deben clasi"carse entre los productos cocidos a altas temperaturas y como tales pueden 
presentar diferencias entre las dimensiones declaradas y las efectivamente entregadas. Ocurre lo mismo para las diferencias de tonalidad dentro de 
una misma partida. Por tanto, lo anterior no puede ser objeto de reclamación por parte del comitente.
6) EMBALAJE Y CANTIDAD El buen estado del embalaje y de las cajas, así como la cantidad entregada se dan por comprobados cuando el transportista 
acepta la mercancía. El transportista, al "rmar el documento de transporte, se responsabiliza del buen estado del material y la cantidad. En caso de 
roturas y si faltara material, el comprador debe solicitar al transportista posibles daños o compensaciones.
7) DEVOLUCIONES Por ningún motivo el comprador podrá devolver el material sin nuestra expresa autorización previa por escrito y todos los gastos 
corren a cargo del Comitente.
8) CANCELACIONES No se aceptarán cancelaciones de pedidos si el material ya se ha producido o ya se ha iniciado la elaboración y mucho menos si el 
envío ya se ha realizado. La cancelación del pedido conllevará en todo caso la obligación por parte del Comitente de abonar la totalidad del suministro.
En el caso de que sea factible aceptar la cancelación, el Cliente se verá obligado a reembolsar todos los gastos soportados por el fabricante hasta ese momento.
9) PRECIOS Los precios mostrados en nuestras listas de precios no son vinculantes. Nos reservamos el derecho a modi"carlos antes de aceptar el pedido.
10) PAGOS Los pagos deben realizarse únicamente en nuestra o"cina. Constituye una situación de insolvencia un retraso de diez días en cada pago 
adeudado o la falta de cobertura en el mismo plazo de un título valor, endosado, cedido o emitido por el comitente. En este caso, tendremos derecho a 
suspender los suministros y cancelar cualquier relación en curso; exigir inmediatamente el pago íntegro de cualquier relación en curso; exigir el pago 
íntegro de todo nuestro crédito y emprender acciones legales al respecto, con medidas de ejecución o cautelares, así como por daños y perjuicios; 
en cualquier caso, transcurridos diez días desde el vencimiento de cada pago debido, estamos autorizados a emitir una letra de cambio a la vista con 
gastos sin previo aviso. Además, se aplicará sobre la deuda vencida el interés de demora anual calculado sobre la base de la tasa preferencial actual 
más 5 puntos porcentuales.
11) UNIDAD DE VENTA MÍNIMA No se puede vender menos de una caja.
12) DOMINIO RESERVADO El material, aunque sea enviado y facturado regularmente, sigue siendo de nuestra propiedad hasta el pago total de dicho 
suministro, incluso en caso de transferencia o venta por parte de terceros.
13) JURISDICCIÓN Para cualquier controversia, será competente exclusivamente el tribunal de Módena.

1) BESTÄTIGUNG Eingegangene Bestellungen sind für uns nur verbindlich, wenn 
sie schriftlich durch uns bestätigt wurden.
2) LIEFERUNG Die Lieferung des Materials ist für uns mit dessen Beladung bei unserem Lager abgeschlossen. Alle durch den Transport bedingten 
Risiken, einschließlich Fehlmengen, Bruch, Beschädigung und sonstige Beeinträchtigungen gehen zu Lasten des Auftraggebers, auch wenn der 
vereinbarte Preis frachtfrei. FOB oder C&F ist. Die Vereinbarungen mit den Speditionsunternehmen werden im Namen und auf Rechnung des 
Auftraggebers getroffen, der die Entlastung bestätigt und erteilt.
3) LIEFERFRISTEN Die Lieferfristen sind ungefähre Angaben; im Falle einer Verzögerung, Unterbrechung bzw. teilweiser oder kompletter Aussetzung 
der Lieferungen besteht kein Recht auf Entschädigung oder Schadenerstatz. 
4) BEANSTANDUNGEN Die Garantie auf die Ware bezieht sich ausschließlich auf Material erster Wahl, bei einer Toleranz von ca. 5%. Unterschiede 
bei Farbtönen können nicht als Materialfehler geltend gemacht werden. Eventuelle Beanstandungen in Bezug auf die Qualität und Materialart müssen 
innerhalb von 8 Tagen ab dem Lieferdatum bei uns eingehen. Der Käufer verp$ichtet sich, die beanstandeten Warenpartien für die Uberprüfung der 
angezeigten Mängel zur Verfügung zu halten. Die Verlegung des Materials befreit uns in jedem Fall von jeglicher Haftung. Eventuelle Fehler oder 
Qualitätsmängel der Ware, sofern diese innerhalb der gesetzlich vorgeschriebenen Fristen gemeldet, uberpruft und anerkannt wurden, beinhalten 
lediglich das Recht auf einen Umtausch der fehlerhaften Materialien, unter der Bedingung, dass die beanstandete Ware vorher, nach schriftlicher 
Genehmigung der  Warenückgabe, zurückgeschickt wurde und unter Verzicht und Ausschluss des Anspruchs auf eine Vertragsau$ösung oder jegliche 
Art von Schadenersatz.
5) ABMESSUNGEN UND FARBTÖNE Unsere Materialien sind als Produkte klassi"ziert, die bei hohen Temperaturen gebrant werden, weshalb es sein 
kann, dass die tatsächlichen Abmessungen von den genannten Abmessungen abweichen. Das gleiche gilt für Farbuntenschiede innerhalb desselben 
Warenpostens. Diese Umstände geben dem Auftraggeber kein Recht zu Beanstandungen.
6) VERPACKUNG UND MENGE Mit Annahme der Ware durch das Beförderungsunternehmen gelten der gute Zustand der Verpackungen sowie die 
übergebene Warenmenge als bestätigt. Das Transportunternehmen übernimmt  mit Unterzeichnung des Versandscheins die Verantwortung für den 
guten Zustand und die Menge des Materials. Der Käufer muss sich im Fall von Brüchen oder Fehlware für eventuelle Shäden oder Entschädigungen 
as das Beförderungsunternehmen wenden.
7) WARENRÜCKGABE Der Käufer kann die Ware in keinem Fall ohne unsere ausdrückliche schriftliche Genehmigung zurückgeben; alle entstehenden 
Kosten werden vom Auftraggeber übernommen.
8) STORNIERUNGEN Auftragstornierungen werden nicht akzeptiert, wenn das Material bereits hergestellt wurde, die Produktion angelaufen ist oder 
die Ware gar bereits verschickt wurde. Bei der Stornierung einer Bestellung ist der Auftraggeber in jedem Fall verp$ichtet, die gesamte Lieferung zu 
bezahlen. Falls die Stornierung akzeptiert wird, ist der Kunde verp$ichtet, alle Kosten zu übernehmen, die dem Hersteller bis zu diesem Zeitpunkt 
entstanden sind.
9) PREISE - Die in unserer Preisliste angegebenen Preise sind für uns nicht verbindlich. Wir behalten uns das Recht vor, diese vor de Bestellungsannahme 
zu ändern.
10) ZAHLUNG - Die Zahlungen können nur direkt an uns erfolgen. Eine Verspätung von mehr als 10 tagen jeder geschuldeten Zahlung bzw. die fehlende 
Deckung eines girierten, abgetretenen oder vom Auftraggeber ausgestellten Kreditpapiers innerhalb desselben Zeitraums wird als Zahlunsunfähigkeit 
gewertet. In diesem Fall haben wir das Recht, die Lieferungen auszusetzen und jedes bestehende Geschäftsverhältnis abzubrechen; unverzüglich die 
vollständige Zahlung aller unserer Forderungen im Rahmen eines Vollstreckungs- oder Sicherstellungsverfahrens rechtlich zu beanspruchen, ebenso 
wie eine Entschädigung; in jedem fall sind wir 10 Tage nach Ablauf der Zahlungsfrist berechtigt, ohne Vorankündigung eine Sichttratte zuzüglich der 
entsprechenden Kosten auszustellen. Außerdem werden auf den geschuldeten Betrag die jährlichen Verzugszinsen in Höhe des laufenden, um fünf 
Prozentpunkte erhöhten Privatdiskontsatzes berechnet.
11) VERPACKUNGSGRÖSSE Es werden keine Mengen unterhalb der Größe eines Kartons verkauft.
12) EIGENTUMSVORBEHALT Das Material bleibt auch bei regulärem Transport und normaler Rechnungsstellung bis zur vollständigen Bezahlung der 
Lieferung in unserem Eigentum, auch im Falle der Weitergabe oder des Verkaufs an Dritte. 
13) GERICHTSSTAND Gerichsstand in Streitfällen ist ausschießlich das Gericht Modena.

LOGISTIK-DIENSTLEISTUNGEN 

STORNIERUNG VON BESTELLUNGEN: Für die 
genehmigte Stornierung von Bestellungen von 
Waren, die bereits an unser Lager geliefert wurden, 
und für genehmigte Rücksendungen werden 15% 
des steuerp$ichtigen Wertes mit einem festen 
Mindestbetrag von 50 als Unkostenbeitrag für 
Transport und Neuauswahl berechnet.

BESTELLUNG KLEINER MENGEN: Bei Bestellungen 
von Grund$iesen, Stufen oder Sockelleisten unter 
5 Packstücken wird ein Unkostenbeitrag für 
Verpackung und Beförderung von 20 erhoben.

ENTPALLETIERT: Bei Bestellmengen von weniger als 
einer ganzen Palette wird ein Zuschlag von 1,80/m2 
bis einschließlich Format 120x120 und 3,00/m2 für 
die Formate 120x280 und die Produkte von 20 mm 
berechnet. 

EILLIEFERUNGEN: Für die Bearbeitung von 
Bestellungen innerhalb von 24 Stunden und maximal 
2 Artikel wird ein pauschaler Aufschlag von 30 netto 
berechnet.

VERPACKUNGEN 

VERPACKUNGSGEBÜHR: 
Die Kosten für Sonderverpackungen werden gemäß 
der zusammenfassenden Tabelle berechnet.

RÜCKGABE: Eine Rückgabe und Gutschrift von 
Verpackungen der Formate 160x320 und 120x280 
ist möglich, sofern sie in einem guten Zustand sind.
Für Verpackungen, die nicht wiederverwendbar oder 
auf kleinere Formate rückführbar sind, wird nichts 
anerkannt.

УСЛУГИ ЛОГИСТИКИ 

ОТМЕНА ЗАКАЗОВ: за разрешенную отмену заказов 
на материалы, уже поставленные на наш склад, а 
также за разрешенный возврат, будет взиматься 
сумма в размере 15% от налогооблагаемой базы 
с минимальным фиксированным размером в 50 

 в счет возмещения транспортных расходов и 
пересортировки.

ЗАКАЗЫ НА МАЛЫЕ КОЛИЧЕСТВА: за заказы на 
фоновую плитку, ступени или плинтусы в общем 
количестве менее 5 упаковок будет взиматься плата 
за упаковку и перемещение на сумму 20 

БЕЗ ПАЛЛЕТЫ: при заказе менее полной паллеты 
применяется наценка 1,80/м2 до формата 120x120 
включительно и 3,00/м2 для форматов 120x280 и 
продукции outdoor_20 мм.  

СРОЧНЫЕ ПОСТАВКИ: за подготовку заказов в течение 
24 часов, максимум на 2 артикула, будет взиматься 
чистая фиксированная наценка в размере 30 .

УПАКОВКУ 

ПЛАТА ЗА УПАКОВКУ: 
За специальную упаковку будет взиматься плата, 
указанная в сводной таблице.

ВОЗВРАТ: 
Упаковка для форматов 160х320 и 120х280 может быть 
возвращена и взаимозачтена, если она возвращается 
в хорошем состоянии.
Не возмещается плата за упаковку, находящуюся в 
непригодном состоянии или же для форматов меньших 
размеров.
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General  sales terms and condit ions
CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE · ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN · CONDICIONES GENERALES DE VENTA · ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ · ၉ϵ཮൹๏ং

· ПОДТВЕРЖДЕНИЕ - Поступившие к нам заказы действительны только после нашего письменного подтверждения. 
· ПОСТАВКА - Поставка материала считается выполненной в момент окончания погрузки на наших складах. Заказчик несет все риски, связанные с 
транспортировкой, включая недостачу, поломку, порчу и нарушение целостности упаковки, также если на продукцию установлена цена франко-порт, 
FОВ или С&F. Соглашения с экспедиторами всегда заключаются от имени и за счет Заказчика, которьй с момента заключения соглашения утверждает 
и принимает проделанную работу.
· СРОКИ ПОСТАВКИ - Сроки поставки имеют ориентировочный характер, возможная задержка поставки, ее приостановка, частичное или полное 
прекращение не дают права на возмещение убытков или компенсацию за ущерб.
· ПРЕДЪЯВЛЕНИЕ ПРЕТЕНЗИЙ - Гарантия на товар распространяется только и исключительно на первосортный материал с допускаемым 
отклонением приблизительно на 5%. Различия в оттенках не будут считаться дефектом материала. Возможные претензии в отношении качества, типа 
материала должны быть предъявлены в течение 8 дней с даты поставки. Покупатель обязуется предоставить признанные им дефектными партии 
товара для проверки обоснованности претензии; в любом случае, после укладки материала мы не несем никакой ответственности. Возможные 
выявленные или подтвержденные недостатки или дефекты качества товара, при условии, что покупатель заявил о них в течение установленных 
законом сроков, дают покупателю право только на замену дефектного материала, которая осуществляется после возврата дефектного товара и на 
основании акта о возврате товара, составленного в письменной форме, при этом категорически исключается отказ от договора или его расторжение, 
а также какое-либо возмещение убытков.
· РАЗМЕРЫ И ОТТЕНКИ - Наши материалы относятся к продуктам, которые подвергаются обжигу при высокой температуре, поэтому заявленные и 
реальные размеры поставленных изделий могут отличаться. Это касается и различий в оттенках изделии из одной и той же партии. В связи с этим 
размеры и оттенки не могут быть предметом рекламации со стороны заказчика.
· УПАКОВКА И КОЛИЧЕСТВО - Перевозчик должен проконтролировать груз по количеству и целостности упаковки при приемке товара. Перевозчик, 
подписывая Сопроводительную Накладную, несет ответственность за сохранность материала и за его количество. В случае обнаружения 
повреждений и недостачи возможные претензии о возмещении ущерба за понесенные убытки покупатель должен предъявлять перевозчику.
· ВОЗВРАТ ТОВАРА - Покупатель не может ни на каком основании осуществлять возврат товара без нашего предварительного письменного согласия. 
Все расходы будут отнесены на счет Заказчика.
· АННУЛИРОВАНИЕ ЗАКАЗА - Отмена заказа не будет приниматься, если материал был уже изготовлен, или если уже было начато его производство, 
а тем более, если уже была произведена отправка. В любом случае, при отмене заказа Заказчик будет обязан произвести оплату всей поставки. Если 
отмена заказа будет возможна, Клиент должен будет возместить все расходы, понесенные производителем до момента отмены.
· ЦЕНЫ - Цены, указанные в наших прайс-листах, имеют ориентировочный характер. Мы оставляем за собой право изменить цены перед принятием 
заказа
· ПЛАТЕЖИ - Оплата товара должна производиться только прямым платежом. Задержка более чем на 10 дней каждого причитающегося платежа 
или отсутствие покрытия в срок векселя, который был передан, уступлен или выставлен заказчиком, является состоянием неплатежеспособности. 
В таком случае мы оставляем за собой право приостановить поставку, отменить все текущие отношения, а также немедленно потребовать полной 
выплаты каждой задолженности и обращаться по этому поводу в суд, в исполнительном или предупредительном порядке, а также с требованием 
возмещения ущерба; в любом случае, по истечении 10 дней с даты причитающегося платежа, мы имеем право без предупреждения выписать 
переводный вексель на предъявителя с оплатой издержек. Кроме того, на просроченную задолженность начисляются проценты по неустойке по 
текущей процентной ставке 5 % годовых.
· РАСПАКОВКА КОРОБОК - Продажа товара осуществляется только целыми заводскими коробками.
· ПРАВО УДЕРЖАНИЯ ТОВАРА - товар остается нашей собственностью до момента полной оплаты поставки даже в случае, если была произведена 
отправка, и был выставлен счет-фактура также в случае передачи или продажи товара третьим лицам.
· КОМПЕТЕНТНЫЙ СУД - Рассмотрение любых споров будет находиться в исключительной компетенции Суда г. Модены.
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I materiali di GARDENIA ORCHIDEA sono garantiti in conformità alle normative internazionali attualmente in vigore.
La nostra garanzia è limitata alla sola merce fornita in prima scelta che risulta oggetto della norma UNI EN 14411 a cui facciamo riferimento. Reclami relativi a merce di scelta differente 
(commerciale, secondaria, seconda, terza, stock etc.) non saranno presi in considerazione.
L’Acquirente ha l’obbligo di veri"care la merce in termini di qualità e quantità entro breve tempo dal ricevimento della merce e, in caso di reclamo, darne comunicazione scritta, a mezzo 
di lettera raccomandata con avviso di ricevimento, entro e non oltre 8 (otto) giorni dal ricevimento della stessa, pena la decadenza da ogni diritto.
L’Acquirente che abbia avanzato reclamo in tempo utile dovrà tener ferma, a disposizione di GARDENIA ORCHIDEA per le veri"che che riterrà opportuno effettuare, tutta la partita di 
materiale e, ove siano accertati vizi o difetti di qualità egli avrà diritto alla sola sostituzione dei materiali difettosi; ogni ulteriore azione (reso, riparazione o altro) dovrà essere da noi 
preventivamente autorizzata per iscritto.
Reclami e richieste di intervento in garanzia dopo la posa in opera non verranno prese in considerazione nel caso in cui il difetto dovesse risultare palese (sbeccate, difetti di super"cie, 
difetti dimensionali, differenze di tono etc.). Ogni installazione, anche parziale del materiale, costituisce accettazione incondizionata dei beni.
Si precisa che la prima scelta può contenere piastrelle difettose (ISO 10545/2) nel limite del 5% (cinque per cento) e che la tonalità del materiale fornito può differire dal campione esposto, 
essendo la ceramica intrinsecamente variabile come aspetto.
I reclami imputati a difetti occulti dovranno essere segnalati a noi per iscritto entro 8 (otto) giorni dalla scoperta e, in ogni caso, entro un anno dalla consegna, pena la decadenza da ogni 
diritto.
Qualora il reclamo dovesse risultare infondato l’Acquirente dovrà risarcire GARDENIA ORCHIDEA di tutte le spese sostenute per l’accertamento (viaggi, alloggi, perizie etc.)
In ogni caso, la nostra garanzia comprende unicamente la sostituzione del materiale riscontrato difettoso, o alla riparazione, con espressa esclusione di ogni ulteriore e 
diversa obbligazione quali, a titolo indicativo e non limitativo, costi di rimozione e risistemazione del mobilio, attrezzature, macchinari, disagi, danni indiretti etc.
La presenza di piastrelle difettose non in"cia la qualità dell’intera fornitura, né comporta l’obbligo della integrale sostituzione.
Eventuali contestazioni sul materiale non danno diritto all’Acquirente di sospendere, o ritardare in tutto o in parte, il pagamento nei termini pattuiti.
I limiti temporali della durata della garanzia sono quelli stabiliti dal codice civile italiano.

FORO COMPETENTE
Per qualsiasi controversia, comunque derivante dal contratto di fornitura, tanto da parte di Gardenia Orchidea come da parte dell’Acquirente, è esclusivamente competente il tribunale 
di Modena.
È comunque facoltà di GARDENIA ORCHIDEA adire autorità giudiziarie diverse.

The materials of GARDENIA ORCHIDEA are guaranteed in accordance with the international 
standards currently in force.
Our guarantee is limited to "rst choice products pursuant to reference standard UNI EN 14411. 
Complaints related to goods of different choice (commercial, secondary, second, third, stock, etc.) 
will not be considered.
The Purchaser is required to verify the quality and quantity of the goods shortly after having received 
them. In order for the purchaser not to lose his warranty rights, if a complaint is to be lodged, it 
must be made in writing, by registered letter with acknowledgment of receipt, within 8 (eight) days 
of having received the goods. 
A Purchaser who has made a complaint within the appropriate time limit must make all the materials 
received available to GARDENIA ORCHIDEA in order that any veri"cations that it deems appropriate 
can be carried out. If faults or quality defects are ascertained, the purchaser will be entitled to 
the replacement of the defective materials only. Any other option (return, repair or other), must be 
authorized in advance and in writing by us.
Claims and requests for assistance under warranty after installation will not be taken into 
consideration in the event that the defect is obvious (chips, surface defects, dimensional defects, 
differences in tone etc.). The installation, even partial, of the materials constitutes the unconditional 
acceptance of the goods.
Please note that the ‘"rst choice’ materials may contain up to 5% ("ve percent) defective tiles 
(ISO 10545/2) and that the shade of the materials supplied may differ from the sample displayed, 
because ceramics are inherently variable in appearance.
Claims in relation to hidden defects must be reported to us in writing within 8 (eight) days of their 
discovery and, in any case, within a year of delivery. Failure to do so will result in the loss of the 
purchaser’s warranty rights.
In the event that a claim should prove to be unfounded, the Purchaser shall compensate GARDENIA 
ORCHIDEA for all expenses incurred in relation to investigating the claim (travel, accommodation, 
appraisals etc.)
In any event, our guarantee is limited to the replacement or repair of the materials found 
to be defective, and explicitly excludes any further or different obligation, such as, but in 
no way limited to, costs of removal and rearrangement of furniture, equipment, machinery, 
inconvenience, indirect damages etc.
The presence of defective tiles in no way invalidates the quality of the entire supply, nor does it imply 
the obligation of full replacement.
Any claims made in respect to the materials do not give the purchaser the right to suspend or delay, 
in whole or in part, the payment within the agreed terms.
The time limit regarding the warranty period are those established by the Italian Civil Code.

JURISDICTION
The court of Modena has exclusive jurisdiction for any disputes, however arising, in relation to the 
supply contract, either on the part of Gardenia Orchidea or on that of the purchaser.
GARDENIA ORCHIDEA is however entitled to bring proceedings before other courts.

Les matériaux de GARDENIA ORCHIDEA sont garantis conformes avec les normes internationales 
actuellement en vigueur.
Notre garantie se limite à la seule marchandise fournie de premier choix qui fait l’objet de la norme 
UNI EN 14411 à laquelle nous nous référons. Les réclamations se référant à une marchandise de 
choix différent (commerciale, secondaire, deuxième/troisième choix, en stock, etc.) ne seront pas 
prises en considération.
L’Acheteur est tenu de vérifier la marchandise en termes de qualité et quantité à court terme à partir 
de la réception de la marchandise et, en cas de réclamation, d’en donner communication écrite par 
lettre recommandée avec accusé de réception, au plus tard 8 (huit) jours de la réception de celle-ci, 
sous peine de la déchéance de tout droit.
L’Acheteur ayant présenté une réclamation en temps utile devra bloquer à la disposition de 
GARDENIA ORCHIDEA, pour les vérifications qu’il jugera à propos d’effectuer, tout le stock de 
matériel et au cas où des vices ou défauts de qualité seraient constatés, il aura droit à seulement 
le remplacement des matériaux défectueux ; toute action ultérieure (retour, réparation ou autres) 
devra être préalablement autorisée par nous par écrit.
Les réclamations et les demandes d’intervention sous garantie après la mise en oeuvre ne seront 
pas prises en considération, au cas où le défaut devrait s’avérer évident (ébréchures, défauts de 
surface, défauts dimensionnels, différence de nuance, etc.). Toute installation, même partielle du 
matériel, s’entend comme acceptation sans condition des biens.
On tient à préciser que le premier choix peut présenter des carreaux défectueux (ISO 10545/2) 
dans la limite de 5% (cinq pour cent) et que la nuance du matériau fourni peut différer de l’échan-
tillon exposé, la céramique étant intrinsèquement variable dans son aspect. 
Les réclamations attribuées à des défauts occultes nous devront être signalées par écrit d’ici 8 
(huit) jours de leur apparition et, en tout cas, d’ici un an de la livraison, sous peine de la déchéance 
de tout droit.
Au cas où la réclamation devrait résulter infondée, l’Acheteur devra dédommager GARDENIA 
ORCHIDEA de tous les frais soutenus pour la vérification (voyages, hébergements, expertises, etc.)
En tout cas, notre garantie ne comprend que le remplacement du matériel relevé défec-
tueux ou la réparation, avec exclusion expresse de toute autre et différente obligation telle 
que, à titre indicatif et non limitatif, coûts d’enlèvement et réaménagement du mobilier, 
équipements, outillages, gênes au travail, dommages indirects, etc.
La présence de carreaux défectueux n’infirme pas la qualité de toute la fourniture, ni comporte 
l’obligation du remplacement intégral.
Les contestations éventuelles sur le matériel ne donnent aucun droit à l’Acheteur de suspendre ou 
de retarder, totalement ou partiellement, le paiement dans les délais établis.
Les limites temporelles de la durée de la garantie sont celles attribuées par le code civil italien.

TRIBUNAL COMPETENT
Pour toute controverse, dérivant de toute façon du contrat de fourniture, aussi bien de la part de 
Gardenia Orchidea que de la part de l’Acheteur, les parties reconnaissent exclusivement la com-
pétence du Tribunal de Modène.
GARDENIA ORCHIDEA a de toute façon la faculté de faire appel à des juridictions différentes.

Garanzia e reclami
Warranty and complaints

Das GARDENIA ORCHIDEA-Material wird in Übereinstimmung mit den zur Zeit geltenden interna-
tionalen Richtlinien garantie
Unsere Garantie beschränkt sich auf die als erste Wahl gelieferte Ware. , die der Norm UNI EN 
14411 unterliegen, auf die wir uns beziehen. Reklamationen in Bezug auf Ware einer anderen 
Qualitätsstufe (kommerziell, sekundär, zweite Wahl Stockware, usw.) werden nicht berücksichtigt.
Der Käufer hat die Pflicht die Qualität und Menge der Ware, innerhalb von kurzer Zeit nach ihrem 
Empfang zu prüfen und eine eventuelle Reklamation schriftlich, durch ein Einschreiben mit 
Rückschein, innerhalb von höchstens 8 (acht) Tagen nach Wareneingang zu melden, bei sonstigem 
Verfall aller Rechte. 
Der Käufer, der die Reklamation fristgerecht gemeldet hat, muss die gesamte Materialpartie 
der Fa. GARDENIA ORCHIDEA zur Verfügung halten, für eventuelle Überprüfungen, die diese für 
angebracht erachtet. Wenn Qualitätsmängel oder -defekte festgestellt werden, hat der Käufer nur 
Anrecht auf den Austausch des defekten Materials. Jede weitere Aktion (Rücksendung, Reparatur 
oder anderes) muss von uns im voraus schriftlich genehmigt werden.
Reklamationen und Garantieeingriffe nach der Verlegung werden nicht berücksichtigt, wenn 
der Defekt offensichtlich ist (abgeschlagene Stellen, Oberflächendefekte, Maßdefekte, 
Farbtonunterschiede, usw.). Jede Verlegung, auch Teilverlegung des Materials stellt die vorbehalt-
lose Annahme der Waren dar.
Es wird darauf hingewiesen, dass die erste Wahl bis zu einer Grenze von 5% (fünf Prozent) defekte 
Fliesen (ISO 10545/2) enthalten und, dass der Farbton des gelieferten Materials vom ausge-
stellten Muster abweichen kann, da das Aussehen von Keramik an und für sich unterschiedlich 
ist. Reklamationen für versteckte Mängel müssen uns innerhalb von 8 (acht) Tagen nach ihrer 
Entdeckung gemeldet werden und auf jeden Fall innerhalb von einem Jahr nach der Lieferung, bei 
sonstigem Verfall aller Rechte. 
Wenn die Reklamation als gegenstandslos angesehen wird, muss der Käufer der Fa. GARDENIA 
ORCHIDEA alle für die Feststellung getragenen Kosten (Reise, Übernachtung, Gutachten, usw.) 
erstatten.
Auf jeden Fall enthält die Garantie ausschließlich den Austausch des als defekt angesehe-
nen Materials oder die Reparatur, mit ausdrücklichem Ausschluss weiterer oder anderer 
Pflichten, wie nur als Beispiel und nicht darauf beschränkt die Kosten zum Entfernen und 
Wiederaufstellen der Möbel, Vorrichtungen, Maschinen, Unannehmlichkeiten, indirekte 
Schäden, usw. 
Das Vorhandensein von defekten Fliesen entwertet die Qualität der gesamten Lieferung nicht, noch 
besteht die Pflicht zum Totalaustausch.
Eventuelle Reklamationen des Materials geben dem Käufer nicht das Recht die Zahlungen oder 
einen Teil davon innerhalb der vereinbarten Fristen einzustellen oder zu verzögern.
Die Dauer der Garantiezeit wird im italienischen Zivilgesetzbuch festgelegt.

GERICHTSSTAND
Für alle Streitfälle im Zusammenhang mit dem Liefervertrag, sowohl von Seiten der Fa. Gardenia 
Orchidea als auch des Käufers, ist der ausschließlich zuständige Gerichtsstand das Gericht 
Modena.
Die Fa. GARDENIA ORCHIDEA ist auf jeden Fall berechtigt andere Justizbehörden anzurufen.

Los materiales de GARDENIA ORCHIDEA están garantizados de conformidad con la normativa 
internacional actualmente vigente.
Nuestra garantía se limita únicamente a la mercancía suministrada como de primera selección, 
que está sujeta a la norma UNI EN 14411 a la que nos referimos. No se tendrán en cuenta las 
reclamaciones relacionadas con mercancía de calidad diferente (comercial, secundaria, de 
segunda, tercera, en stock, etc.).
El comprador tiene la obligación de comprobar la mercancía en términos de calidad y cantidad 
en el breve plazo desde la recepción de la mercancía y, en caso de reclamación debe enviar una 
comunicación por escrito con acuse de recibo, dentro y no superados los 8 (ocho) días desde la 
recepción de la misma, bajo pena de pérdida de cualquier derecho.
El Comprador que haya enviado una reclamación en tiempo útil debe retener, a disposición de 
GARDENIA ORCHIDEA y para las comprobaciones que considere oportunas realizar, toda la partida 
de material y, donde sean comprobados defectos o anomalías de calidad tendrá derecho sólo al 
reemplazo del material defectuoso; cualquier acción posterior (devolución, reparación u otro) debe 
ser autorizada previamente por nosotros y por escrito.
Reclamaciones y solicitudes de intervención bajo garantía después de la colocación en obra no 
serán tomadas en consideración en el caso en el cual el defecto resultase obvio (defectos de 
super"cie, de medidas, diferencias de color, despuntadas, etc.). La colocación, incluso parcial del 
material, constituye aceptación incondicional de los bienes.
Se precisa que la primera selección puede contener azulejos defectuosos (ISO 10545/2) dentro de 
un límite del 5% (cinco por ciento) y que el tono del material suministrado puede variar con respecto 
a la muestra expuesta, siendo la cerámica intrínsecamente variable como aspecto.
Los reclamos atribuidos a defectos ocultos se nos deberán indicar por escrito dentro de los 8 (ocho) 
días de haberlos descubierto y, en cualquier caso, dentro de un año de la entrega, bajo pena de 
pérdida de cualquier derecho.
Si la reclamación resultase infundada, el Comprador deberá resarcir a GARDENIA ORCHIDEA por 
todos los gastos en que haya incurrido para la comprobación (viajes, alojamiento, pericias, etc.).
En cualquier caso, nuestra garantía comprende solamente el reemplazo del material 
defectuoso, o la reparación, con expresa exclusión de cualquier otra y diferente obligación, 
como, a título indicativo pero no limitado, costos de remoción y recolocación del mobiliario, 
equipamientos, maquinarias, molestias, daños indirectos, etc.
La presencia de azulejos defectuosos no afecta la calidad de todo el suministro, ni implica la 
obligación del reemplazo completo.
Eventuales reclamaciones sobre el material no dan derecho al comprador a suspender o retrasar 
total o parcialmente el pago en los términos pactados.
Los límites temporales de la duración de la garantía quedan establecidos por el código civil italiano.

TRIBUNAL COMPETENTE
Para cualquier controversia, derivada del contrato de suministro, tanto por parte de Gardenia 
Orchidea como por parte del comprador es de competencia exclusiva del Tribunal de Módena.
En facultad de GARDENIA ORCHIDEA adherir a autoridades judiciales diferentes.
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Материалы GARDENIA ORCHIDEA полностью соответствуют действующим международным 
нормам. Наша гарантия распространяется исключительно на товар, относящийся к первому сорту, 
в соответствии с нормой UNI EN 14411, на которую мы ссылаемся. Жалобы, относящиеся к товарам 
других сортов (коммерческие, вторичные, второй сорт, третий сорт, складские запасы и т. д.), не 
будут рассматриваться.
Покупатель обязан проверить товар на качество и количество сразу после получения товара, и, в 
случае наличия рекламаций, известить продавца в письменной форме, направив заказное письмо 
с уведомлением о получении, не позднее 8 (восьми) дней после получения товара; в противном 
случае какие-либо права утрачиваются.
Покупатель, направивший рекламацию в указанные сроки, должен хранить всю партию материала, 
для проведения проверок, которые сочтет нужными выполнить GARDENIA ORCHIDEA; если будут 
обнаружены дефекты качества материала, покупатель имеет право только на замену материалов 
с дефектами; любые другие действия (возврат, ремонт или прочее) должны быть утверждены нами 
предварительно в письменной форме.
Рекламации и запросы о проведении работ по гарантии после укладки не принимаются во 
внимание, в том случае, если дефект носил очевидный характер (сколы, дефекты поверхности, 
дефекты размеров, различия в тональности и т. д.). Любая укладка материала, в том числе 
частичная, представляет собой безусловное принятие товара.
Уточняем, что первый сорт может содержать плитку с дефектами (ISO 10545/2) в количестве 5% 
(пять процентов) и что тональность поставляемого материала может отличаться от представленного 
образца, поскольку керамика характеризуется переменным внешним видом.
Рекламации, касающиеся скрытых дефектов, должны быть направлены в письменной форме не 
позднее 8 (восьми) дней после обнаружения дефекта и, в любом случае, в течение года после 
поставки; при несоблюдении этого условия какие-либо права утрачиваются.
Если жалоба окажется необоснованной, Покупатель должен будет возместить GARDENIA 
ORCHIDEA все расходы, понесенные в связи с проверкой (командировочные расходы, проживание, 
экспертиза и т. д.)
В любом случае наша гарантия включает в себя только замену материалов, имеющих 
дефекты, или ремонт, с полным исключением каких-либо дополнительных и иных 
обязательств, которые, в качестве указания, но не ограничиваясь, являются стоимостью 
снятия и повторной установки мебели, приспособлений, машинного оборудования, 
неудобств, непрямого ущерба и т. д.
Наличие плитки с дефектами не влияет на качество всей поставки, а также не ведет к обязанности 
заменить поставку полностью.
Возможные рекламации, касающиеся материала, не дают Покупателю права на задержку или 
приостановку оплаты, полностью или частично, в установленные сроки.
Временные сроки действия гарантии соответствуют срокам, установленным Гражданским 
кодексом Италии.
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· I colori possono risultare falsati dai procedimenti litogra"ci. 
· The colours could be altered by the lithographic printing process. 
· Les couleurs peuvent résulter faussées par les procédés lithographiques. 
· Durch die Lithographie können farbliche Täuschungen entstehen. 
· Los colores pueden resultar falseados por los procedimientos litográ"cos.
· 
· 
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“La proprietà intellettuale del presente catalogo è riservata per tutti i Paesi. La traduzione, 
riproduzione, memorizzazione elettronica e l’adattamento totale o parziale e con qualsiasi 
mezzo (compresi micro"lm e le copie fotostatiche) dei suoi contenuti comporta la violazione dei 
diritti di copyright di Ceramiche Gardenia Orchidea S.p.A.
I prodotti raf"gurati nelle immagini del presente catalogo sono protetti secondo la normativa 
vigente in materia di proprietà industriale”.

“All the intellectual property rights of this catalogue are reserved in all countries. Translation, 
reproduction in print or electronic form, and adaptation, in whole or in part, using any means 
(including micro"lm and photocopy formats) of the contents of the said catalogue constitute a 
violation of Ceramiche Gardenia Orchidea S.p.A.’s copyright.
The products featured in the photographs in this catalogue are protected by current industrial 
property legislation.”
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